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TEOPUA A3bIKA

VIIK 81°23
DOL: 10.18384/2310-712X-2022-3-6-13

NCUXONUHIBUCTUHECKME OCHOBbI #OPMUPOBAHWUA UHTEPDEPEHLINU,
HABJTIO[IAEMOU NPU PYCCKO-UCMAHCKOM A3bIKOBOM KOHTAKTE

Twarrok 0. A.

MockoBckuii aBBTOMOOUITbHO-JOPOXHbIN FOCYLapCTBEHHbIN TeXHUYeckuii yHusepceutet (MALN)
125319, r. MockBa, JleHuHrpagckuii npocnexT, 4. 64, Poccuiickas ®egepauyns

MockoBckuii rocyfapcTBeHHbIN 0671aCTHON YHUBEPCUTET

141014, MockoBsckas 0611., r. Mbituiym, yi. Bepbi Bonowwmron, 4. 24, Poccwniickas ®@egepauns

AHHOTaynAa

Llenb cTatbn 3aKnt04aeTCcs B BbIABNEHWN NCUXONUHIBUCTUYECKIUX OCHOB MEXaHU3Ma NHTepdepeH-
U1K, HabnogaeMOii NpK PYCCKO-NCNAHCKOM SI3bIKOBOM KOHTAKTE.

Mpoueaypa u MeToAbl. B paboTe UccneayeTcs YCTHas pedb Ha MCNAHCKOM f3bIKe PYCCKOA3bI4YHbIX HO-
CUTENEN C NPUMEHEHEM KOMMJIEKCa METOLOB: ONPOC, UHTEPBbIO, IMHIBUCTUYECKNIA 3KCTIEPUMEHT.
PesynbTatbl. Ha 0CHOBE NPOBEAEHHOIO NCCeA0BaHNS ObINN BbISBNIEHbI Pa3N4HbIe NHTEPDEPEHT-
Hble OLIMOKM HA rpaMMaTM4ecKOM YpoBHe. B paboTe paccmaTpuBaroTCs NpUMepbl HEBEPHOrO Bbl-
00opa rnarona-cBsi3kiu, a TakXKe 0COOEHHOCTU UCMONb30BAHUS NIUMYHOTO MECTOUMEHUS B (OYHKLNK
NOANeXaLLero.

TeopeTnyeckas 1 NpakTU4ECKasd 3HAYUMOCTb. Pe3ynbTaThbl UCCNEA0BAHUS BHOCAT BKIaf B TEOPUID
A13bIKOBbIX KOHTAKTOB, MOTYT ObITb UCMOMNb30BaHbI B PA3NINYHbIX NCUXONUHIBUCTUHECKUX UCCNEa0-
BaHMsIX, a TaKXKe B MPEnoAaBaHNi NCUXONMHIBUCTUKMN.

KntoyeBbie €10Ba; S3bIKOBOIA KOHTAKT, ABYA3bl4ne, MHTEP(EPEHLNs, NePEHOC, MCUXONNHTBUCTUKA,
OLN6KM

PSYCHOLINGUISTIC BASIS OF THE PROCESS OF INTERFERENCE
FORMATION OBSERVED UNDER RUSSIAN-SPANISH LANGUAGE CONTACT

0. Gnatyuk

Moscow Automobile and Road Construction State Technical University (MADI)
Leningradsky prospect 64, Moscow 125319, Russian Federation

Moscow Region State University,

Very Voloshinoi ulitsa 24, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

Abstract
Aim. The purpose of this article is to determine the psycholinguistic basis of interference observed
under Spanish-Russian language contact.

© CC BY I'marrok O. A., 2022.
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Methodology. The paper presents the study of the oral speech of Spanish-speaking Russians held
with the help of the complex of different linguistic methods: survey, interview, linguistic experiment.
Results. In accordance with the results of the research various interference mistakes were revealed.
An incorrect form of a link-verb as well as a redundant usage of a personal pronoun are presented as

some key examples of interference in this paper.

Research implications. The research results contribute to the theory of language contact and can
be applied in different psycholinguistic researches as well as in the process of psycholinguistic

teaching.

Keywaords: 1anguage contact, bilingualism, interference, transfer, psycholinguistics, errors, mistakes

BBepgeHume

VurepdepeHnusa — 910 sABJIEHME, BO3-
HMKalolllee [P B3aMMOJAEIICTBUU JIBYX WV
6oJee A3BIKOBBIX CUCTEM U ABJIAIOLIeecs Ka-
YeCTBEHHOI XapaKTePUCTUKON JBYA3BIYNA.
Tema pyccKO-MCIIaHCKOTO SA3BIKOBOIO KOH-
takTa (ganee — SIK) He mmpoxo mpencrase-
Ha B COBPEMEHHBIX MCC/IEIOBAaHMAX, TEM He
MeHee JaHHbII acHeKT JIMHIBUCTUKMU Tpe-
OyeT 0co60ro BHUMaHNA B CBA3Y C pacTy-
Ieil TONMy/IAPHOCTBIO MCIIAHCKOTO A3BIKA B
KayecTBe A3bIKA MI3YUEeHN B Halllell CTpaHe.
JlanHas pabora, MOCBALIEHHAsA PYCCKO-VC-
nanckoMy K, mpepncraBifer HekoTOpble
Pe3y/IbTaThl MMIOTHOTO MCCIeOBaHNA YCT-
HOI1 peuy PyCCKOA3BIYHBIX 00YYaIOI[IXCA.

Ilenb paboOTHI 3aK/II0YAETCA B OIpeiere-
HUM TICHXOIMHTBYCTMYECKOTO MeXaHM3Ma
¢dbopmuposanusa unrepepentyn. Ina po-
CTVDKeHMA Lienmu ObUIM HOCTaB/IeHBI CIeHy-
Iolye 3a/ja4: IPOAHAIM3MPOBATh IOHATIE
«HTepdEepeHIVsI»; OPENENNTD, B YEM 3a-
K/II0YaeTCs NPOsABJIEHME NCUXOMMHIBUCTU-
9YeCcKOro MeXaHU3Ma IOAB/IeHUA OMIMOOK;
U3Y4UTb UHTepdepeHTHble OMMOKM, BO3-
HMKalolMe IpK pyccko-ncnanckom AK.

VccnegoBanue IIpOBeleHO HAa OCHOBe
aHa/lM3a YCTHON peyuy Ha JMCIIAHCKOM A3bI-
K€ PYCCKOA3BIYHBIX OOYYalOIVXCA C HpU-
MeHeHVeM KOMIUIeKCa JIMHTBUCTUYECKUX,
COLIMONMHIBUCTUYECKUX U ICUXOIMHIBU-
CTUMYECKUX MeTOJOB: MHTEpPBbIO, OIIPOCa,
HaOmofeHns, aHamusa ommnbox. Marepu-
aJIoM VICCIeOBaHUA TOCIY>KIUIN JaHHbIE
50 aHkeT M 25 3amMcaHHBIX Auanoros. s
obecriedeHNsA BaJMJHOCTU  Pe3y/IbTaTOB
UCCIefoBaHNA ~ HeoOXonyMma  IIOCTaHOB-
Ka 4EéTKUX KpHUTepyueB OTOOpa MaTepuaa.
[IprHyuMas BO BHUMaHMe, UTO [BYsA3bIYNE

B IIMPOKOM CMBICTIE IpeNCcTaBisgeT coboi
BlajeHne nNByMs sA3bIKaMll Ha YPOBHE, O-
CTaTOYHOM [/I1 OCYUIECTBIEHUA KOMMY-
HYIKAIL[UY, TIPY OTOOpe PeCIIOHJIEHTOB MJIA
y4JacTus B YCTHOI}'I YaCTU NUCCIENOBaHNA 6I)UI
NIPUMEHEH KPUTEPUI BIaJleHN A3bIKOM Ha
yposHe B2 u Bbime. Cormacno npoekry Co-
BeTa EBpombl «OO1ieeBporieiickye KoMIIe-
TEHU MU BIafgeHNsA VMHOCTPAaHHbIM A3bIKOM»
VIMEHHO YpoBeHb B2 (II0pOroBblil IpOABU-
HYTBIN, YPOBEHb CAMOCTOATENBHOTO BIajie-
HI/IH) IIoIpa3yMeBaeT IMOHMMaHME CIOXKHbIX
TEKCTOB, B TOM 4YNC/IE€ Y3KOCIENVa/IbHBbIX,
a Takxke OBICTPYIO U CIIOHTAHHYIO pedyb Ha
pasnuuHble Tembl [3, c.23-24]. Ilpu or-
60pe PeCIIOHEHTOB TaKXe OBl IIPUMEHEH
Kp]/[Tep]/[f;I MN3Yy4deHMA JMICITAHCKOT'O A3bIKa B
pesynbTaTe HAMEPEHHOTO WM «MHTEHIIVO-
Ha/bHOTO» 00yueHus (intentional learning),
XapaKTepU3YIOUIErocsa MOTUBALMEN U Iie-
7NeTIoNIaraHmeM, B OTIMYMe OT CTIOHTAaHHOTO
obyuenns (incidental learning) 9, p. 35-36].

B maHHOII paboTe IpeNCTaBIeHbl TONMb-
KO HEKOTOpble IpUMepbl MHTep(depeHII,
Hab/oaeMoit mpu pyccko-rcnanckom SK:
UCIIONb30BaHMe IJIaTO/Ma-CBA3KM M IIOCTa-
HOBKa JIMYHOI'O MECTOMMECHNA B (I)YHKIH/H/I
TMOZITeKAIIeTo.

CyLHOCTb NOHATUA «MHTepdepeHLna»

NurepdepeHunss Kak MOHATHE MW3HA-
YajIbHO TIPUIIIO B TMHIBUCTUKY U3 TOYHBIX
HAyK, BIIOCTIEACTBUM 3aHSAB MPOYHYIO MO-
3UIIMIO B PSIIY CMEXHbIX SIBTIEHNI (IBYSI3bI-
qyie, MHOTOSI3bIYNE, JUTTIOCCHUS), N3YIaeMbIX
B pyClle TeOpUM SI3BIKOBBIX KOHTAaKTOB. OT-
METHM, YTO MPUAEP>KUBAEMCS IV pasrpa-
HUYEHVS HOHSTUI BYSI3BIYUSA U UITIOCCUN
[4, c. 197-198], u B paMKax JaHHOI paboThI

7/
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uHTep(epeHIs pacCMaTpUBaeTCA Ha MIpH-
Mepe MMEHHO [IBYA3bIYNL.

B nenom nnTepdepenunsa paccMarpusa-
eTcs1 KaK sA3bIKOBOE sBJICHNE, 3aK/TI0Yalolle-
ecsl B HETaTMBHOM BIIVISIHUM POJJHOTO SA3BIKA
(5I1) Ha s13bIK M3ygaeMmslit (S12) B pesynbpraTe
ux B3anmopeiictusa. O630p MMHIBUCTHIYE-
CKOJ IUTePaTypbl JAHHON TeMATUKN IT03BO-
JI€T TOBOPUTD O HA/IMYUY B AaHITIOA3BIYHBIX
U3JAaHMAX HECKONbKUX HOHATMIL. Tak, mpu
YIOMMHAHNY JAHHOTO SBJIEHNUA B €r0 KJIac-
CUYECKO (OPMYINPOBKE, IPeIOKEeHHO
Ypuanem BarinpaiixoM, a MMeHHO, B BUJE
OTK/IOHEHUIT OT HOPM f3bIKa, BOSHUKAIOIIIX
B peuy OM/IMHIBA B pe3y/ibTaTe ero 3HaHUA
6osiee OJHOrO A3bIKa, MOXKHO HaOIIOmATh
UCIIOIb30BaHMe C/IoBa interference (nurep-
depenums) [8, p. 35]. Bmecte ¢ TeM B psifie
paboT BCTpedaeTcs: yoTpebieHne TepMuHa
transfer (mepenoc) [7; 10]. IIpu atom BaxxHO
OTMETUTDb Ha/INM4une pasrpaHM‘{eHI/[H Ha I10-
JIOXUTENbHBI TIepeHoc (positive transfer),
BBIpXKAOWIMIICA B OOJIerdeHnn mporec-
ca OBJAJIeHVsI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM [7,
p. 142], u orpurarenpHblil epeHoc (nega-
tive transfer), IPOSIBIAIOMINIICSI B OMIMOKaX
[7, p.141]. JaHHOe pasrpaHMYeHNe U3HA-
YaJIbHO MPOCIEXUBAETCS B IICUXOMOTUN, &
umenHo: «Ilepenoc (auen. transfer) - ymyd4-
HIeHne miamn yXy,T_[HIeHI/Ie BBIINTO/THEHU A (OC-
BOEHNsI) HEKOTOPOTO MHEVICTBUSA IO, BIIN-
AHNEM Hpe,[{HIeCTByIOH_[eI‘O BBIITO/THEHU A
(0CBOEHMsT) PYrOro; COOTBETCTBEHHO pas-
JINYAIOT TIOJIOXKUTENbHBIN U OTpI/II_IaTeTIb-
HBIIT TepeHoC» .

B ncMXONMMHIBUCTVKE MMEHHO Pedb SB-
JI€TCA OCHOBHBIM M3y4aeMbIM BUJIOM Jie-
arenpHocT [2, ¢.69]. CoOOTBETCTBEHHO,
paHee chopMMpOBaHHBIE HaBBIKM, OOrer-
Jaloljye IPOLeCC YCBOEHUSA HOBBIX HaBBI-
KOB, — 3TO s3BIKOBbIe KoMIleTeHIUu 1 u
A2 B mpomnecce peun IBYA3bIYHOTO HOCUTE-
na. Kax mpasuno, pesynbrar BauAHus 1
Ha S[2 HOCUT HeraTMBHBIN XapaKTep U SIB-
JigeTCs HeOCO3HaHHBIM. B TonKoBOM mepe-
BogoBenueckoM cnosape JI. JI. Hemo6una

! Cwm.: Bonpmroit MCUXOMOTMYeCKuit CIoBapb / COCT. 1

06wy pex. B.I. Memtepsikos, B.II. 3unuenko. CII6.:
ITpaitm-EBPO3HAK, 2007. C. 383.

1oy, uHTepgepeHIell IOHUMAeTC HapALy
C IlepeHeceHueM «OCOOEHHOCTEl POZHOTO
A3bIKa Ha M3y4YaeMblil MHOCTPAHHBIN A3BIK»
TaKOKe «HaJIOXKeHVe CpOpMMPOBaHHBIX Ha-
BBIKOB Ha BHOBb ()OpMUpYeMbIe CO 3HAKOM
MUHYC; TO K€ CaMoe, YTO OTPUIjaTe/IbHbIil
nepeHoc»”. JlaHHOe éMKOe OIlpefie/ieHIe MH-
TepdepeHIny MOTYEPKUBAET VIMEHHO IICH-
XOJIMHTBUCTUYECKYIO IIPUPOJY paccMaTpu-
Ba€MOTO sIBJIEHUA.

McnxonuHrBMCTUYECKNI MEeXaHN3M
nosiBNeHns nHTepdepeHTHbIX OWnN60K

VccnenoBaHme [BYSASBIYMSA, M B YacT-
HOCTM MHTepQEPEeHNN, B PaMKaX ICUXO-
JIVMHTBUCTUYECKOTO IIOfIXOfa IIpeIioaraeT
usydeHue mporecca GOpMUPOBAHUS peun
Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKe B TE€CHOJI B3aMMOC-
BA3U C cosHaHmeM. Kpurepmit Hammyus /
OTCYTCTBUA CO3HAHUA B IIpOIecce IOSIBIIe-
HISL OLIMOOK TIPY U3YIEeHNN MHOCTPAHHOTO
SI3bIKa CTAHOBUTCS K/TIOYEBBIM IIPY OIIpefie-
JIEHUM XapaKTepa JaHHBIX omnbok. Tax, co-
I[JIACHO DALY UCCIIEfOBATeIel, OMIMOKY, BO3-
HUKAIOLVie B Pe4Yyl Ha MTHOCTPAHHOM SI3BIKe,
HOZIPA3/e/sIIOTCA Ha OMMOKN OT He3HAHWs
(errors) m omM6OKY MalHanbHble (mistakes)
[7; 10].

Ownbku ot HesHaHUA (errors) 3aKroyda-
I0TCSL B BOCIIPOM3BEIEHUM HEKOPPEKTHBIX
¢bopM B YCTHOI M HMCHMEHHON pedn Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE B Pe3y/IbTaTe Hef[OCTa-
TOYHBIX 3HAHWII IIPABIJI M3y4aeMOTO A3BIKA
[10, p. 125]. JaHHbIe OMMOKM HOCAT 3aKO-
HOMEPHBIII XapaKTep I N3yJa0TCA B paMKax
COOCTBEHHO TMHTBUCTUYECKOTO ITOIXO/A.

Ownbku  MammHanbHble  (mistakes)
IPECTAB/ISIOT COO0IT BOCIIPOM3BEeHNE He-
IPaBUIbHBIX (POPM B YCTHOIL 11 IMCHbMEHHOI
peuy Ha MHOCTPAaHHOM SI3bIKe B pe3y/bTaTe
HeBHVMATebHOCTY, HeOPEeXHOCTH, yCTa-
noctu [10, p. 127]. Ommbkn faHHOI rpymn-
IIbI HOCSIT HEOCO3HaHHBII Xapakrep. OHu
BO3HNKAIOT He B pe3y/nbTaTe OTCYTCTBUA
3HaHWUN, a B CIUJIY BO3JNENCTBUA A3BIKOBOI
cucrempl A1 nHa A2 npm HanmumumMm pocra-

> Hemo6un JI. JI. TonKOBBI IepPeBOJOBEAIECKIII CTIO-

Bapb. M.: ®rmmHTa, 2018. C. 66.
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TOYHOTO YPOBHA A3BIKOBOJ KOMII€TEHILMN.
JlanHHbIe OlIMOKM BO3HUKAIOT HEIIPOU3BOJIb-
HO, HO UX ITOSIB/IEHNE VIMEET 3aKOHOMEPHbII1
XapaKTep, TaK KaK KaXKyIasacs CIy4aliHOCTb
00yC/IOB/IeHa BIIOJIHE OY€BYHBIMU HIPUYN-
HaMM. A UMEHHO, pa3/IM4YUsAMHU CUCTEM, KOH-
TaKTUPYIOLIMX A3BIKOB, U IOMUHUPYIOLUIM
BuAHMeM A1 Ha A2 mpu BocripoussBojcTBe
peyn Ha MHOCTPAaHHOM SI3bIKeE.

HeocosnaHHbII XapakTep MallMHa/b-
HBIX OIIVOOK OIIpefieieTcsl Ha OCHOBE BbI-
COKOTO YPOBHS A3bIKOBOTO BriajieHus (ot B2
u Bblle). TakKe OTMETNM, YTO HEOCO3HAH-
Hble OLIMOKM MIPOSBIIAIOTCA, KaK IIPaBIUIO, B
YCTHOJ peuy, TaK KaK IMEHHO CIIOHTaHHasd
peyb IpeAronaraeT BO3MOXXHOCTb IPOsB-
JIeHMsA HEOCO3HAHHBIX pedeBbIX OLIMOOK B
YC/IOBUAX HEINOJTOTOBIEHHOCTH. [laHHOE
uccieoBaHme ObUIO HAIPaBIeHO Ha BBLAB-
JleHMe TpaMMaTH4YecKMX OLIMOOK VMMEHHO
B yCTHOI‘/'I pedn, TaK KaK yCTHas pe€db B OT-
JIn4dye OT MUChbMEeHHO npepIoaaraeT Criou-
TaHHOCTbD.

Tor (baKT, YTO PECIIOHIEHTHI, YIaCTBYIO-
iJie B MCC/IeOBaHNY, BIAJel0T MCIIAHCKUM
SI3bIKOM Ha BbBICOKOM ypOBHE, a IMEHHO, Ha
ypoBHe B2 u Bblllle, T. €. JOCTATOUHOM IIJIA
OCYILIECTBICHNA KOMMYHMKalVM Ha JMHO-
CTpaHHOM A3bIKE, HO UMEHHO B yCTHOﬁ pean
JOIIYCKAIOT OLIVOKY, IO3BOJISIET Ae/IaTh BbI-
BOJI O HEOCO3HAaHHOM XapakTepe MAHHBIX
OIMOOK.

UnTepdepeHTHDbIE OWINGKN,
BO3HUKaloLue npu
pyccko-ucnanckom AK

Oumbxa B peunt Ha MHOCTPAHHOM SI3BbIKE
IpeNCTaB/IsIeT COO0M BAXKHENIIMIT «ICTOT-
HUK MH(OpMaLMM O Ipolecce OBJIAeHNs
A2» [1, ¢. 53]. OmnbKu mpu n3ydeHnn MHO-
CTPAHHOTO 53bIKa SB/IAIOTCS «HEU30EKHOI
U [aXe HEOOXOZMMOI 4YacTbio» IIpoIjecca
U3yJIeHNS MHOCTPAHHOTO fA3bIKa [6, p. 45].
B pamkax maHHOI pabOThI pACCMOTPUM Xa-
pakTepHble MpOsiB/IeHUs MHTepdepeHLny,
BO3HIKAIOIMe IpU pyccKo-ucmanckoM K
Ha TrpaMMaTM4YecKoM YypoBHe. Ipammarnka
npepcTasyseT coboil CBOEro popa s3bIKO-
BOil (yHIaMeHT. VI3ydeHre MHOCTPAaHHOTO

sI3bIKa HEBO3MOXXHO 0e3 yCBOEHMsI HpUH-
LIAIIOB €T0 I'PaMMAaTIYeCKOro IOCTPOEHMs.
O BaXHOCTM M3y4YeHMsSI TpaMMaTUYECKOI
CTOPOHBI SI3bIKa CBUMETE/TbCTBYIOT MHOIO-
4yyC/IeHHble IIPUMepbl IOCTPOEHUsA pas-
JIMYHBIX TPAMMATUYECKMX KIacCuUKaINiL,
NpeANpUHIMAEMbIE C JPEBHENIINX BPEMEH
(5, c. 17,23, 28].

[pammarnyeckast nHTEppEPEeHIUsI — ITO
«BO3JIEVICTBYE IPAMMATUYECKOI CTPYKTYPbI
POXHOrO sI3BIKA B peun OManHrBa»'. laHHas
MHTEpPEPEHIVT MOXKET BOSHUKATD KaK 13-
32 OTCYTCTBMS B POISHOM sI3bIKe TpaMMaTHu-
YeCKMX KaTeTopMil sI3bIKa U3yIaeMoro, TaK 1
B CIJIy pasinyusA I'PaMMaTUYEeCKNX CUCTEM
KOHTaKTUPYIOIIMX A3BIKOB B II€JIOM.

B kadecTBe IpMMepOB BO3HMKHOBE-
Husl MHTepdepeHnnn Ha rPaMMaTUIeCKOM
ypOBHe, HAaOIIOfAEMOIl IIPU PYCCKO-KCIIaH-
ckoM K, MOXXHO BbIIEIUTb TaKue MHTep-
(depeHTHBIE HPOSIBIEHNS, KAaK HEBEPHBDII
BBIOOP I7Iaroja-CBsI3KM Obimb, a TAKXKe He-
00s13aTe/IbHOE  MCIIONIb3OBAHME  JIMYHOTO
MeCTOMMeHVsI B (DYHKI[MHM IOJIeXKAIero.
PaccmMoTpuM yKasaHHble IpuMepsl 6oree
OpOo6HO.

1. HeBepHblit BBIOOD I71aroa-CBI3KU
ObBITh.

[naron-cBsizka mim mpocto cBsizka (0T
awuen. copula) — 3TO I7Iarosn, SABMAIOLIMIICS
YacTbI0 COCTABHOTO CKa3yeMOTro ¥ COI/IACy-
IOIMIACA C TIOAJIeXAM. B paMKax faHHOI
paboTEl HaC MHTEPECYIOT CIy4au YIOTpe-
6/1eHMA 9UCTOI CBA3KY, BBIpa)KEHHOI I7Ia-
rOJIOM Obimb.

B mcrmaHCcKOM A3BIKe POJIb I/IArojIa-CBA3-
K 6bITI) MOI'yT BBIIIO/IHATDb [Ba IJIarosa:
ser (ObITh, ABNATHCA KeM-TO) U estar (ObITH,
HaxomuThcs rae-10). «OCHOBHBIE OTAMYMSA
IBYX MCIIAHCKVIX IJIATOJIOB ser U estar, KOTO-
pre HepeBO,[[HTCH Ha pyCCKI/H‘/'I A3BIK I'Taro-
JIOM 6biMb, TIPOSIBIISIIOTCS B YHOTpebIeHNn
¢ mputaratenbHbIMU»2. C OMOIIBIO T7Iarosa
ser MOXKHO IepefaThb MOCTOSHHOE COCTOs-

Hermio6yn JI. JI. TonKoBbIiT TTepeBOJOBERIECKNIT CTIO-
Bapb. M.: ®mmaTa, 2018. C. 66.

Kappackoca M. X. X. VcmaHcknmit s3bIK:  6OJIBIION
CIPaBOYHMK IO rpamMMaTuke. M.: JKuBoit sA3bIk, 2014.
C. 137-138.

©
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HJIe, [TIaTOJIOM estar MOYKHO BBIPasuTb Bpe-
MeHHOe KadecTBo. Hanpumep: Julio es gordo
(Xymno Toncroiit) / Julio esté gordo (Xymmo
noroncren)’.

Kpome Toro, Ha pycckuit A3bIK IJIar0JIOM
«OBITH» MOXET IePeBOANUTBHCs Oe3nmyHas
¢dbopma hay, obpasoBanHas ot r1arona haber
(3 nmuuo exn. uncna Presente de Indicativo) u
CTapUMHHOTO Hapeynus MecTa «y»2 «3Ira dop-
Ma BBIp@XaeT Haau4yme 4ero-nnbo 6e30t-
HOCKTE/IbHO K TOMY WIM MHOMY JIALY: He 5
VIMEIO, Thl IMECIb 1 T. [I., & €CTh, IMEeTCS»’.
®opwmoit hay rmaroma haber o6osnagaeTcs
HOBBIII, paHee He YIOMAHYTBIN NpeIMeT B
BbICKaspiBaHuu. Hanpumep: En mi mochila
hay muchas pinturas (B prok3ake MHOro
Kpacok)*.

ToBOpst 0 ponu IMarona-cBA3KYU, BaKHO
OTMETHUTD, YTO B WCIAHCKOM sA3bIKe IpHU-
CYTCTBME YNCTOI CBSI3KM B OFHOI 13 GpopM
yKa3aHHBIX IJIAT0JIOB 0053aTeIbHO 1 TPeby-
eTCsl OYTY BCerja, KpoMe CIydaeB, KOIZia
B «TEKCTe YIOTPeOIeHO MOAPs], HECKOIbKO
IPeJIOKEHNII, B COCTaB KOTOPBIX BXOIMT
JIMEHHOE COCTaBHOe cKasyeMoe»’. B pyc-
CKOM sI3BIKe IJIaT0/I-CBsI3Ka «OBITh» B popme
«eCTb» OITyCKaeTCs B HACTOALIEM BpeMeHU
U3bABUTE/IBHOIO HAKTIOHEeHN . B Takux ciy-
Jasx TOBOPAT O HY/IEBOII CBA3Ke®.

[narosnsl ser u estar UMeIOT GOPMBI eMH-
CTBEHHOTO JI MHOXKECTBEHHOro uycna 1, 2,
3 muua B KaX[JOM BPeMEHM MCIIAaHCKOM CH-
cTeMbl BpeMéH. besmmunas ¢popma hay ria-
rona haber (HacTosIEro BpeMeHM) MMeeT
pas/MYHbIe BapMAHTHI B IPyIMX BpeMeHax.
OrpomMHOe KONN4ecTBO CI0BO(YOPM yKa3aH-

Kappackoca M. X. X. VicmaHckmit s3bIK:  6OJIBIION
CIPAaBOYHMK 110 rpamMMaTyke. M.: JKusoit A3bIK, 2014.
C.137-138.

ITommoB A. A. V4eOHNUK MCIAHCKOTO sI3bIKA.
«Buxropusa mmoc», 2013. C. 103.

CII6.:

Tam xe.

Kappackoca M. X. X. VicmaHckmit s3bIK:  6OJIBIION
CIPAaBOYHMK 110 rpamMMaTyke. M.: JKusoit A3bIK, 2014.
C. 134.

ITomoB A. A. V4eOHNUK MCIIAaHCKOTO sI3bIKA.
«Buxropusa mmoc», 2013. C. 102.

«

CII6.:

¢ Posenransp [I. 9., Tenenkosa M. A. CroBapb-cripaBod-
HUK JTMHTBUCTIYECKUX TepMMnHOB. M.: IIpocBemienne,
1985. C. 139.

HBIX IJIATOJIOB B JMICIIAHCKOM f3bIKe CO3[jaéT
olpefenéHHble TPYLHOCTU I PYCCKOS-
3BIYHBIX HOCUTENIEN.

IIpoBenénHoe MccnefoBaHme BBIABUIO
Tpy Tina nHTeppepeHTHBIX OINOOK B 00-
JIaCTH YHOTpeOJIeHNs I/Iarosa-cBA3KM pyc-
CKOSI3BIYHBIMM HOCUTE/IAMY Ha MCIIAHCKOM
A3bIKe: OIyIeHNe IJIaroja-cBA3KM; YIIO-
Tpel/leHne IJIarosa-CBA3KM B HeIpPaBUIb-
HOJI (hopMe JMIIa, YVC/IA; HEBEPHBI BBIOOD
IJIaroJIa CBA3KM B PaMKax TPEX BapUaHTOB —
ser / estar / haber.

PaccMoTpuM yKkasaHHBle OLIMOKM Ha
IpuMepax.

Omny1enne rnarona-cBA3KN

- Qué es mas dificil para ti en Espaiiol
(Yo mnda Tebsa caMoe CI0KHOE B MCIIAHCKOM
A3bIKe)?

- Hombre, grammatica y lexica por
supuesto (son) dificil, como del cada idioma’
(TpamMaTyKa 1 JIeKCHKa CIIOKHBIE, KOHEYHO,
KaK B TI0OOM SA3BIKE).

B paHHOM IpyMepe IIPOIYIIEH I/Ia-
rojI-CBsI3Ka ser B Heobxompumoit popme son
(MH. 4., HaCT. Bp.), T. K. TIOAJIeXalllee Mpen-
cTaBsAeT coboll [Ba C/IOBA.

YnorpebneHue riarona-cBa3Ky B Helpa-
BUJIbHOIL opMe i, Yncia

Qué es mas dificil para ti en Espariol (4to
W1t TeOs caMmoe CI0XHOE B MCIIAHCKOM A3bl-
Ke)?

Quizds, los tiempos, pero es muy parecido
al Ruso los tiempos (BosaMo>xHO, BpeMeHa, HO
BpeMeHa O4eHb IIOXOKI Ha BpeMeHa B pyc-
CKOM).

B ykasaHHOM mpuMepe ITIarojI-CBsA3Ka
ser CTOUT B HeNPaBUIbHOIT opMe es, He0O-
xofuMasA GpopMa B JTaHHOM CIIydae — SO, TaK
KaK IO/JIe)XXalljee CTOUT BO MHO)KECTBEHHOM
urncie. Kpome Toro, mpuiaratenbHoe pare-
cido (ITOX0>K) TaKk)Ke HEeIPaBMUIbHO COIIACO-
BAaHO C MMEHEM CymeCTBMTeHbeIM, TaK KaK
OIIMOOYHO MCIONb30BAHO B €AMHCTBEHHOM
uncie. [IpaBuabHblil BapuaHt: Quizds, los
tiempos, pero son muy parecidos al Ruso los
tiempos.

7 3pech 1 masee IpYMepbI IPUBOAITCS U3 COOPAHHOTO

aBTOPOM CTaThby KOpIyca mojeBoro mMarepuana (Ma-
npug - Mocksa, 2015-2018 rT.).
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Y hay gente que son muy amables (Ectb /
BCTPEYAIOTCsI MIUJIBIE JIIONN).

B maHHOM IIpefIOKEeHNN [T1aroI-CBs3Ka
ser cTOUT B popMe s0#, ITO SBIISIETCST HEBEp-
HbIM. [IpaBI/IBHBIM XK€ BAPMAHTOM [O/DKHA
ObITh popMa es, T. K. MsI CYLIeCTBUTEIbHOE
gente (I07M) B MCIIAHCKOM S3bIKe eIMH-
CTBEHHOTO (A,

HeBepupiit _BbI6Op r7Iaroma-cBs3KM B

paMKax TpEX BapuaHTOB — ser / estar / haber
Me gusta mucho el ambiente que est& en

Espaiia (MHe o4uenb HpaBuTCs aTMocdepa B
Vicnanum).

B yxazaHHOM IIpyuMepe MO>XHO YBUHETb
OlIMOOYHOE JCIIONb30BaHNE IIAT0/Ia estar B
¢dopme estd. Tak Kak pedb B IPeIOKEHNUN
uiéT 06 abCTPAKTHOM IIOHATHH, TO HEOOXO-
AVMO VCIIONb30BaHMe rarona haber B dop-
Me hay.

[Tyrannia B MCIIONb30BAHUM IJIATO/IOB
ser/ estar/ haber, BbIpaxkaloLascs Kak B
HeBEPHOM BBIOOpE CaMoOro I/Iaroja, Tak U
KOHKPETHO/l (OpMBI BBIOPAaHHOTO IJIAro-
7, 0OBSACHAETCST HANMYMeM TOMBKO OJHOTO
ryIaroja <<6I:>ITI)», n OHyH_[eH]/H/I €ro B HaCTOA-
I[eM BPEMEHIL.

CoracHO TIPOBETEHHOMY JICCIE[OBA-
HJIIO 113 BCETO KO/IMYeCTBA OLIMOOK, CBSI3aH-
HBIX C JCIIOJIb30BAHMEM IJIarojIa-CBA3KIL,
45% coCTaBIAIOT CiIydan OIylleHus, 35% —
HEKOPPEKTHOIO MCIonb3oBanmusa u 20% —
HEBEPHOTO BHIOOPA B paMKax TPEX BapuaH-
TOB (estar / ser / haber).

2. OummbovYHOe UCIIONb30BAHYE AUYHO-
IO MECTOMMEHIA B !lzyHKllI/H/I 18(0)19)(; €811 (SN0]

B MCIIaHCKOM sI3bIKe «I/IarOJIbHOE OKOH-
JaHIEe yXKe YKa3bIBaeT HA IPaMMaTIHYECKOe
JINL0, TO9TOMY HEeT HeOOXOAMMOCTM B Ha-
VYUY JIUYHBIX MECTOVMMEHUIT s 6oree
4ETKOTO BBIPAXKEHIS CYOBEKTA pedn»’.

HecMorps Ha TO, 4TO B PYCCKOM SI3BIKe
OJIMHAKOBO JOIYCTUMO KaK MCIIO/Ib30BaHIe
JIMYHOTO MECTOMMEHMA B (QYHKILMM HOJIe-
XKallleTo, TaK M €ro ONylleHue, TeM He Me-
Hee, B OOJIbIIIeil CTENIeHN IPOCIIEXNBACTCH
TEHJIEHIMA K MCIIONb30BAHUIO NAHHOI Ya-

1

Llorach E. A. Gramatica de La Lengua Espanola. Ma-
drid: Real Academia Espaniola, ESPASA, 2000. P. 73.

¢ty peun. Vicnanckas pedb pycCKOA3BIYHBIX
HOCHTe/Iell M300MTyeT Ha/ln4eM IPUMepOB
UCIIO/Ib30BAaHUsA JIMYHBIX MECTOMMEHUII B
(YHKIMM TIOfI/IeXKalIero, KOTfja 3TO COBCEM
He 00s3aTe/lbHO, [0 AHAJIOTUM C PYCCKUM
A3pikoM. Cy4an MCIO/Nb30BAHUA JIMYHBIX
MeCTOMMeHMI B (PYHKUUM IOAJIeXALero
MOYKHO TIPOCTIEIUTh B Pa3IMYHBIX BpeMe-
Hax. PaccMoTpuM npumepsr.
Vicnionb3oBaHye TMYHOTO MECTOUMMEHUSA

B_GYHKIMM HOMIeXAIero B HACTOSAIIEM
Bpemenu (Presente)

Yo creo que Espaiiol es la lengua mds facil
de toda la familia de idiomas de Indoeuropeo,
porque tii escribes igual que pronuncias (£
AYMAIO, YTO VICIIAHCKUII A3BIK — 3TO CaMBblil
JIETKUI A3BIK M3 BCEl WMHIOEBPOIEIICKON
A3BIKOBOI CeMbH, TIOTOMY 4TO ThI MUIIEIIb
TaK)Ke, KaK U IPOU3HOCHIIIB).

B paHHOM IpyMepe MOXXHO HaOIOfATh
Cpasy fiBa ciryJasi MOCTAHOBKY JINIHOTO Me-
CTOMMeHMsI B (YHKIMM MOAJIEXXAIIETO: YO0
() m tu (TBI), YTO ABNAETCA HEOOSA3aTENb-
HBIM, T. K. IJIATONIbl creo (mymaro), escribes
(mumems) u pronuncias (IPOUSHOCKIID)
y)Ke CTOAT B COOTBeTCTByIOH_U/IX (bOpMaX
JIUIIA M YUCTIA.

Como pienso yo esto es depende de cada
persona (S mymaro, 9T0 3aBUCHUT OT Y€TOBEKa).

B fjlaHHOM CIyYae Hanm4ume MeCTOMMe-
HU Yo (51) He 00513aTeNIBHO, T. K. [JIATOT pien-
so (mymaro) y>xe crout B popme 1 nuia ex. d.

Vicrionp3oBaHye TUMYHOTO MECTOMMEHNA

B gl)yHK!!I/H/I TIOANIEIKANIETO B IIPOMIENINNX

BpemeHax (Pretérito Imperfecto, Pretérito
Indefinido)

Como no tenia yo el maestro comprendia
yo sola (ITockonmpKy y MeHsI He OBUIO yduTe-
JIsA, yYuaa cama). B JaHHOM IIpeIoKeHnN
MICIIOIb30BAHO MECTOMMEHNE Y0 (51), YTO 5IB-
JsIeTCsL He0OsI3aTeNbHbIM, TAK KaK [/IATOJIbI
tenia (umena) u comprendia (yamna) CTosAT B
dopme 1 nuia, ef. 4.

Yo aprendi Espariol ahi (51 Bbiyumna tam
MCITAHCKUI A3BIK cama).

B JaHHOM IIpMMepe Takke HeT HeobOXo-
OVUMOCTI B IIOCTAHOBKE MECTOMMEHMUA yO
(s1), T. K. T7Iaron aprendi (Bbly4mia) CTOUT B
dopme 1 nuia, ef. 4.

D
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Vcnonb3oBaHue MMYHOTO MECTOMMEHMUA
B (QYHKUMHU IO/IEXAIIEero B JMCIAHCKOM
A3bIKe He SAB/AETCA OLWIMOKON B IPAMOM
CMBICTIE CTIOBA, IIpaBM/IbHEE CKa3aTh, YTO Ta-
KIie BapMaHThl He XapaKTepPHbI /I YaCTOTO
yrnotpebeHus, a 1eecoobpasHsl B CIyda-
AX, KOIJja TOro TpebyeT KOHTEKCT M/IN, KOI-
fla HY)KHO CIe/IaTh aKIeHT Ha IOfI/IeXKallleM.
ToTanbHOe >Xe WCIO/Nb30BaHME JIMYHOTO
MeCTOMMEHMs B MCIIAHCKOM S3bIKEe MIMEHHO
PYCCKOA3BIYHBIMU M3y4aIOMMM Ha (oHe
VMHTOHALIMOHHOTO aKIIEHTUPOBAHMA 9TON
YaCTV pedr CBUAETENbCTBYeT 06 mHTEepde-
PEHTHOM BIIMSAHMU PYCCKOTO s3bIKa, KOTO-
pOMY CBOJICTBEHHO yHOTpeO/IeH e TMYHOTO
MecToMMeHMsA B (PyHKIMM HOJIeXallero B
HPEeJIOOKEHNY U €r0 MHTOHALMOHHOE BBI-
menenye B peun. Caydam MCIIONb30BAaHUA
JIMYHOTO MECTOMMEHMA B (PyHKIVM IOfJIe-
»Kaiero coctapAT 100% Bcex M3y4eHHBIX
I/IHTepBbIO, TO €CTb XapaKTeprI I KaXK30-
TO PECIIOH[IEHTA, YIaCTBOBABIIETO B MCCTIe-
JIOBaHWN.

3aknoyeHune

ITpoBenénHoe MccnenoBaHye IOKa3ano
Ha/m4ne B pe4dn Ha MICIIAaHCKOM A3bIKE pycC-
CKOSI3BIYHBIX HOCHUTENel MHOTOYMC/IEHHBIX
OIHI/I6OK Ha pa3/INYHbIX A3BIKOBBIX YPOBHIX.
B xauecTBe mIpuMepa pacCMOTpEHbI TaKue
cayday uHTepdepeHIMM Ha TpaMMaride-
CKOM YPOBHE, KaK HeIpaBMJIbHbIN Bbl60p
I7Iaro/1a-CBsA3KY, a TaKXe Heobs3aTeslbHOE
VICITIOJIb3OBAaHNE JINYHOI'O MECTOMMEHNA B
KayecTBe IOfI/IeXKalIero.

Hanmuune YKa3aHHbIX OIHI/I6OK Ha (bOHe
BrageHnsa MCIIAaHCKUM A3bIKOM Ha YPOBHE B2
VM BbIIIE M 3HAKOMCTBA C I'paMMAaTNYIE€CKNIMU
IIpaBUIaMy IO3BOJIAET [€/1aTb BbIBOM O HE-
OCO3HAaHHOM XapakTepe oum6ok. SIBreHne
I/IHTep(l)epeHLU/H/I VIMEET IICUXO/IMHI'BUCTUYE-
CKYIO OCHOBY, TaK KaK OIIpefie/IEHHbIe OUIN6-
KW, K}IaCCI/I(i)I/II_U/IpyeMble KaK MalllMHa/IbHbIE,
SABIAIOTCA 3aKOHOMEPHDBIMU B CUJTY TOTO, YTO
BBI3BaHbBI Bo3jieiicTBreM 1 Ha S2.

CuntaeM, 4TO J[aHHas TeMa Tpebyer
IajbHeIIero IOfPOOHOr0 UCCIeOBAHISL.

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuio 15.09.2021
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CPENCTBA PEYEBOI0 BO3MEUCTBUA B MAPKETUHIOBOM AUCKYPCE
(HA MPUMEPE CAWUTA KHUXXHOI0 MATASUHA “WATERSTONES”)

3onpse 3. A.
MockoBckuii ropofiCKO neJarornyeckuii YyHUBEPCUTET
129226, r. MockBa, 2-i1 CesbCKOX035CTBEHHbIN MPoe3s, 4. 4, Poccuiickas ®egepauns

AHHOTaynA

Llenb. Onpefennts nepeyeHb A3bIKOBbIX CPEACTB, MCMOMb3YEMbIX AN 0Ka3aHWUs Pe4eBOro BO3aeii-
CTBWSA HA afpecata B KOHTEKCTE KHUrOPacnpoCTPaHeHUs 1 NOCPELCTBOM UHTEPHET-KaHana kommy-
HUKaLuu.

Mpouepypa n metoAbl. B paboTe npuMeHANUCH Takue MeTObl, Kak HabnoAeHue anga céopa nepso-
Ha4anbHbIX JAHHbIX, KOHTEKCTYarbHbIA aHANN3 U UHTEPNPeTaLUns, UHTEHT-aHaNn3, a TakxKe MeToj]
MOZE/MpoBaHms.

PesynbTartbl. llccrefoBaHne BbIABUIO, YTO KOMMYHUKATUBHOE NPOCTPAHCTBO CanMTa KHKHOMO Ma-
rasuHa “Waterstones” BKNo4aeT 4uTaTeNna-nonb30Bartens B rpynny aapecaHTos. ing uccnegyemoro
TUNA KOMMYHUKALNI XapaKTepHbl UHTEHLMN: NHAOPMUPOBAHNSA, YOEXKOEHNUA, aTTPAKLMN U KOMNIN-
MeHTa. Ha A3bIKOBOM YPOBHE UCMONb3YHTCA CPEACTBA UHTEHCU(UKALNM PE4YEBOr0 BO3LENCTBUS:
MecTonmeHus, hopMbl UMNEepaTnBa, NPEeBOCXOAHASA CTENEeHb CPABHEHUS, 3MOLUOHANbHO-0LEHOY -
Hble CNOBa, NPeLefeHTHbIe (DEHOMEHbI, 00pa3Hble CPELCTBA, @ TAKXKE CUHTAKCMYECKME CPeACcTBa
Lunanornsauuu.

TeopeTtuyeckas u npakTUYeckas 3Ha4uMocCTb. [105TyHeHHbIE BbIBObI BHOCAT BKNAL B U3Y4EHUE KHU-
ron3JaTesibCKOro U MapkeTUHIrOBOrO UCKYPCA, MApPKETUHIOBOM NIMHIBUCTUKM M NPOLBUTAOLLEr0
TEKCTa KaK eé eauHULbI. 3bIKOBOM MaTepuan MOXeET OblTb UCMOSIb30BAH B YHUBEPCUTETCKNUX Kypcax
Mo CTUINCTUKE, MEANANINHTBUCTUKE, MaPKETUHIOBOW NUHTBUCTUKE, NIMHTBONPArMaTuke.

KnroyeBbie cnoBa: cpeCcTBa PeYeBOro BO3AENCTBISA, UHTEHLMSA, KOMMYHUKATBHAA CTpATerus, npo-
OBUTAOLLNIA TEKCT, KHUTOM3AATeNIbCKUA U MApPKETUHIOBbIA JUCKYPC

MEANS OF SPEECH INFLUENCE IN MARKETING DISCOURSE
(ON THE EXAMPLE OF AN ONLINE BOOKSHOP “WATERSTONES”)

E. Zoidze
Moscow City University
Vtoroy Selskohoziajstvenny proezd 4, Moscow 129226, Russian Federation

Abstract

Aim. The aim is to identify the scope of language means used to exert speech influence on the
addressee in the context of book spreading practice and through the Internet as a channel of com-
munication.

Methodology. The study is based on the following methods: observation for collecting primary data,
contextual analysis and interpretation, intent analysis, and the method of modeling.

Results. The study revealed that the communicative space of the online bookshop “Waterstones”
includes the reader into the group of addressants. The type of communication under analysis is

© CC BY 3oupse 9. A., 2022.
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characterized by the use of the intention of informing, persuasion, attraction, and compliment. On
the linguistic level the following means are used to exert and intensify speech influence: pronouns,
imperative forms, adjectives in the superlative degree, words with emotive and evaluative meaning,
precedent phenomena, imagery, and syntactical means to imitate a dialogue.

Research implications. The obtained results and conclusions contribute to the study of book pub-
lishing and marketing discourse, marketing linguistics and a promotional text as its main unit. The
language material can be used in university courses of stylistics, media linguistics, marketing lin-

guistics, and linguistic pragmatics.

Keywords: means of speech influence, intension, communicative strategy, promotional text, book

publishing and marketing discourse

BBepgeHme

B ycnoBuAX aHTpONOLIEHTPUYECKON I1a-
PaiyIMBl IMHTBUCTUYECKUX VCCTIEOBAHMIT
npo6sieMa BIVAHMA A3bIKA M PeYU BBIXOZUT
Ha TIEePBBIIT IUIaH, a Ol[eHKa ero 3¢ deKTnB-
HOCTM — OfiHa M3 BaKHENIINX 3ajad Ipu
aHa/1M3e KOMMyHUKauuu [5, c. 235].

Vsy4eHne WMHCTUTYLMOHAIBHON KOM-
MYHMKALNU CIOCOOCTBYET BBIABICHUIO Xa-
PaKTepUCTHK, aKTYalIbHBIX JyIA PasHbIX CO-
IMa/IbHBIX MHCTUTYTOB, @ TAK)Ke MHTEHIIWIL,
3aJIelICTBOBAHHBIX B IIpOLlecce KOMMYHMKa-
v [17, ¢. 269]. BuuMaHue K MHCTUTYTaM
KHUTOM3JAHNUA M KHUTOPACIIPOCTPaHeHNA B
IAMUCKYPCUBHOM U JIMHI'BOIParMaTn4eckoM
acIeKTax CTaJ0 3aMETHBIM CPaBHUTEIBHO
HepaBHO. [IpyMeyaTebHO, YTO KHUTOM3NIA-
Te/IbCKas [eATeNbHOCTh KaK AMCKYPCUBHASA
IpakTMKa — HaOIofaeMblil KOMMYHMKa-
TUBHBIN 00bEKT [7, ¢. 14] — TeCHO cBsI3aHa C
IPYIMMY BUAAMU UCKYPCa, B IEPBYIO OYe-
penb ¢ MapKeTMHIOBBIM (PeKTaMHBIM) IVIC-
KypCOM, a TaKXe C MHTepPHEeT-JUCKYPCOM.
CoBpeMeHHbIe MHTEPHET-CaliThl KHVDKHDBIX
MarasyuHOB He OrpaHM4YMBAIOTCA MHPOPMU-
PpOBaHMEM O HAIMYNK U LIeHe ONPeLeIEHHON
KHUTM, HO TaKXe peajusyloT Ky/IbTYpHO-
npocBeTuTeNnbcKylo [1, c.80], passieka-
TE/IbHYIO U PSAJ, APYIUX PYHKIIMIL.

Ha nHamr B3r/sj, cBA3b KHUTOM3AHMA
U KHUTOTOPrOB/IM JIy4llle BCEro IpOCIe-
KMBAETCS B PEKIAMHOM acrekTe. Pexmame
U TIPOABIDKEHMIO KHIDKHOM IPOJYKLVIN,
a Takke PR-TexHOMOrmaM B KHUTOM3[A-
HUM U KHUTOTOPrOBJIE IIOCBAIIEHBI pabo-
TBI TaKUX aBTOPOB, Kak: H. B. ABepnna [1],
JI. T. Buxynosa [3], O. V1. Konecunkosa [8],
IT. ®opcarir [16], E.B.uy [20], M. Iu-

Bamop (M. L. Gea-Valor) [21], H.Owugep
(N. Onder) [24], ®. Aur-Buccer (F Hache-
Bissette) [22] u gpyrue.

Lenp pmaHHOM pabOTHI — Ha MaTepu-
aje caiiTa KHIDKHOro MarasmHa Water-
stones” ompenenuTh, KaKue SI3bIKOBBIE
CpefCcTBA MCIONMB3YIOTCA I/l OKa3aHMs
PeveBOro BO3MEICTBYISI HA afpecaTa B KOH-
TEKCTe KHUTOPACIIPOCTPAHEHNUS IIOCpPeR-
CTBOM MHTepHeT-KaHala KOMMYHMKAIVIL.
I [OCTVDKeHVIsI e/ HeOOXORMMO, BO-
[ePBBIX, OIIVICATH CAMT KHIDKHOTO MarasuHa
KaK KOMMYHVKAT/UBHO€ IIPOCTPAHCTBO. JTa
3afjava BKIIIOYaeT B cebsl OIpenernieHne Hau-
6071ee 3HAUVMMBIX /151 JA/IbHEIIIIETO AaHA/II32
CTPYKTYPHBIX 97IEMEHTOB CailTa, IPELCTaB-
JIEHHBIX B BepOanbHOIT popme. Bo-BTOpBIX,
IPENCTABUTh 0630p XapaKTEPHBIX S3BIKO-
BBIX OCOOGEHHOCTE]l U MHTepIPeTHPOBATH
UX QYHKLMM B Pedy C TOUKY 3PEHIsI IeXKa-
VX B IX OCHOBE VIHTEHIVIT U Pean3yeMbIX
KOMMYHVKATHBHBIX CTpATernil.

MaTepman n metoabl

B Xope BBIIOMHEHMA MOCTaBICHHBIX
3ajlad Belyllas pOJNb OTBOAMIACH METORY
Habmolenuss st cOopa IMepBOHAYATBHBIX
IAHHBIX Ha caliTe KHV>KHOTOo MarasuHa “Wa-
terstones” B pesynbrare ObIIO OIpenesieHO
TPU HaIllpaBjIeHMs JyiA [jaJbHeNIIero onu-
CaHus U amanus3a: sI3bIkoBoe o(opMIeHMe
3ar0JI0BKOB 1 IOJ]3aTO/IOBKOB, OIMCAHIe
paspenos caiiTa 1 OfTHON IPOU3BOJIBHO BbI-
6pannoit kunrn. [Ipu paboTe ¢ KaXXAbIM 13
00BEKTOB IIPUMEHSIICA METOJ, KOHIMEeKCHYy-
anbHO20 AHANU3A, UHMEPNpemayuy M uH-
menm-ananusa. CyTb IOC/IE[HETO COCTOSIIA
B OILI€HKE COJiep)KaHNs BbICKa3bIBAHUA B €I0
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COOTHOILEHNM C CUTYaTUBHBIM KOHTEKCTOM,
HanpuMep, peKjaMa KHUIU, NPOJBIDKEHNE
KY/IBTYPbl YTEHM, IPUITIALLIEHNE K COTPYJ-
HMYECTBY U T. J. [l onmcanmsa caiita ma-
rasyHa Kak KOMMYHMKAaTUBHOTO IIPOCTPaH-
CTBa IIPUMEHSAJICA METOJ, MOOENUPOBAHUS.

CalT KHMKHOro marasumHa “Waterstones”
KaK KOMMYHVKaTUBHOE NPOCTPaHCTBO

Kuwkubiit marasus “Waterstones™ 6bi1
ocHOBaH B 1982 r., ceifyac ceTb HaCUYMUTHIBA-
et 6oree 280 Mara3uHOB Ha TeppuTOopuu Be-
nukobpurauun, bererun n Hupgepmaumos.
CaiiT MarasMHa OTHOCKUTCSI K TUIIY «KOH-
TeHT-IPOoeKT» [12, c. 124], KOTOPBII IIpex-
IojlaraeT Hajau4yye He KaTasora-IpercKy-
paHTa, a IOJHOLIEHHO MH(POPMAIOHHO
Cpefibl C JOIOTMHNUTEIbHBIMYU KaHATaMU KOM-
MYHMKALMM MEX]y YYaCTHMKAMU TIpoliecca
KHUTOpacIpOCTpaHeHN.

CaliT KHIDKHOTO MarasyHa, BBICTyIad
KaK IIpOABUTAIOLINII >KaHp KHUTOU3[a-
TE/IbCKOTO JIUCKYPCa, IPeACTaBIseT coboit
MHOIOYpPOBHEBO€ KOMMYHUKATHMBHOE IIPO-
CTPAHCTBO, IOJ KOTOPBIM MBI IOHMMaeM
«I10716  KOMMYHUKATUBHOM [eATeIbHOCTH,
BKJIIOYAIOIlee  COBOKYIHOCTb ~ 3HAUMMBIX
TPYIII, MHAVMBUIOB B TOM W/IM IHOM MX B3a-
VMIMHOM pacnonoxxeHum» [9, c. 259]. Uro ka-
caeTcA TepMIMHA «KaHpP AUCKYpca», TO MBI,
Bentep 3a O. A. CyneliMaHOBOI1, onpefiensieM
ero Kak 0COObIiT aITOPUTM «MCIIONb30BAHS
6mm3KMX MO0 QYHKIUM A3BIKOBBIX CPECTB
O BBIPQXEHUA OIPEele/IEHHOTO CMBbIC-
ma. OT6Op A3BIKOBBIX EAMHUL] NP ITOM
olpefiensAeTcs KOMMYHMKATMBHBIM HaMe-
penunem» [13, c. 48]. O >xaHpoBOII mpUpoze
MHTepHeT-caliTa ropoput u M. E. bykeesa
[2, c. 123], cailT TakKe pacCMaTPUBAETCS
UCCIefoBaTeNieM KakK TMOPUHDIN SKaHp U
OJHOBPEMEeHHO KOMMYHMKAIVIOHHbIIT KaHaJI
pacpocrpanenns nabopmanuu [2, c. 129].
JI. I. Buxynosa u V1. B. MakapoBa onmceiBa-
I0T KHUTOTOPIOBBIN CAlIT KaK >KaHp, coYeTa-
IOIMIT KOMMYHMKATUBHOE 11 KOMMepUYecKoe
u3MepeHs U QYHKIMOHMPYIOILINIT B OTKPBI-

! Cm.: Waterstones [Onexrponnsiit pecypc]. URL:
https://www.waterstones.com  (gata  ob6pauieHus:
17.01.2022).

TOM KOMMYHUKAaTMBHOM IIPOCTPAaHCTBe [4,
c.29]. Tlonaraem, 4TO BBUJAY CBA3U MEXIY
KHUTOM3JaHUEM U KHUTOTOPTOBJIel, a TakK-
e TOTO, YTO 9/eKTPOHHAsA KHUTOTOPrOBILA
aKTMBHO pa3BMBaeTca Kak (popma Mapke-
TUHTOBOMI KOMMYHMKALWM, CaiT KHIDK-
HOTO MarasuHa sBJISeTCA IPOJBUIAOLINM
xaHpoM. Hapsapy ¢ undopmmpoBanmeMm o
HQ/IM4Yuy ToBapa (KHUTK) U ero XapakTepu-
CTMKaX, KHUTOTOPrOBbIE CaiiThl BBIIOMHAIOT
U Ky/IbTYPHO-IIPOCBETUTENbCKYI0 (PYHKIINIO
[1, c. 80], TeM caMbIM IPOABNTasl HE TONBKO
KHUTM, HO U POPMUPYS KY/IBTYPY YTEHMUA.

PaccmaTtpuBas cailT KHIDKHOTO Marasu-
Ha KaK KaHaJl KOMIIbIOTEPHO-OIIOCPeIOBaH-
HOJI KOMMYHMKAaIVM, HEOOXONMMO TaKXe
0003HaYNTh €€ YYaCTHUKOB M KOHTEKCT,
KOTOPBIil OIpefieiAeT B TOM YNC/e BBIOOP
CPELCTB peueBOro BO3/ECTBIA.

Ha ocHoBaHum aHa/misa oOmux paspe-
nos caitta (Events, Blog, Podcast, Highlights,
Special editions, Books u T. .) 1 onmcanmit
IIpefCcTaB/IECHHBIM Ha caiiTe KHUTaM MO>KHO
CHenaTh BBIBOJ, YTO afPeCaHTOM COOOIe-
HMIT BBICTYIIaeT: MarasuH “Waterstones” Kax
KOJIJIEKTUBHBIN Cy6'beKT KHUTOTOPIroBIN,
KHIUTOM3[ATeNlb, 3KCIEPTHOE COOOIIeCTBO
XKYPHA/IUCTOB U mucaTeneit. Crefyer Taxxke
OTMETHUTh, YTO /000 3aperncTpupoBaH-
HBII TI0/Ib30BaTeNb MOYKET IOIIOTHUTD pAR
aJjpecaHToB, IyOIUKYs CBOM OT3BIBBI O IIPO-
YUTAaHHbIX KHUTIAX, TEM CaMbIM BbBICTYIIadA
B yHKIuM Kputuka. Takum obpasom, He
TOZIBKO ABTOP, PeNaKTOp, U3HaTeNb U MPO-
JaBel, HO M 4YNTATE€/Ib BBICTYNAIOT aKTUB-
HbIMM YYaCTHUKaMI IIPOABVDKEHNMA KHUTU
[25, p. 68]. Cornmacuo mHenuto ®. Kotnepa,
6OHbHII/IHCTBO HOKyHaTeHeI‘/‘[ OPMEHTUPYIOT-
Cs HE Ha MapKEeTMHIOBYI0 KOMMYHMKaINIo,
a Ha Ttak HaseiBaeMblit “F-factor” (mpysss,
POACTBEHHMIKY, IIOANVICINKN B COLIMIAIPHBIX
ceTsAX M T. A.) [23, p. 12]. Ha caitte marasuna
peneH3um " OT3bIBbl COCTAB/IAIT 3HA4YM-
Te/IbHbII 00bEM BepOaIbHOI NHpOpMALIUY,
9TO HAéT BO3SMOXKHOCTb IOKYIIATENI0 BbI-
OpaTb OpMEeHTVP BO MHEHUM 00 MHTepecy-
IoIIel KHUTe.

AppecaToM B UCCIeyeMOM THUIIE KOM-
MYHMKALMJ BBICTYIIAET, C OFHOM CTOPOHBI,

D
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MacCOBBIIl YMTaTeNb-1I0/Ib30BaTeNb, a C IPY-
TOJl — OIpefenéHHasa LeneBasd aygUTOpuA
(nanpumep, getn u moppoctku (Favourite
Children’s & YA Authors), Bererapuaniipr
(Veganuary Inspiration. Try Something
New) u T. f1.). VIHAVBUAYaIbHBII YMTATE/Ib-
I0JIb30BaTe/Ib TAKXKe ABIACTCHA alpecaTroM
IIpY YC/IOBUU, €C/IM OH 3aperuCTPUPOBAH U
IpUHMMAET y4acTue B MEpPOIPUATUAX Ma-
rasyHa, IOJITy4aeT IepPCOHA/IN3VPOBAaHHbIE
HpeJIoKe N 10 [oYTe.

JI1060i1 KOMMYHMKATMBHBIN aKT IIPO-
UCXORUT B OIpefeNéHHOM KOHTEKCTe.
Cutyanys u yclnoBMs OLpefeNnsaioT Kak co-
mepykaHue COOOIeHNs, TaK U ero GopMy U
BbIOOp KOMMYHUKAaTUBHBIX cTparernii. ITox
KOMMYHVKATUBHOM CTpaTeryei IMOHMMAeT-
s JIMHUSA PeYeBOro IOoBefleHNs, u3bpaHHasd
KOMMYHUKAaHTOM I JOCTVDKEHWS I7IaB-
HOJ LM BO B3auMopeicTsum [9, c. 266].
B KHUTOTOPTrOBIIE TIABHOII 11€/IBI0 SIB/ISIETCSI
HE TOJIBKO Hponama KHUT "N HPOHBI/I)KCHI/IG
OpeHjja MarasyuHa, HO U IPOABIDKEHNE ca-
MOW KHUTU U KyHbTypr YTeHUs. ITO CBs-
3aHO C T€M, YTO KHHMIAa KaK €OMHCTBO ny-
XOBHOTIO I MaTepI/IaHbHOFO, KaK MCTOYHUMK
nH(OPMALMY ¥ CPEACTBO BOCIIUTATETBHOTO
Bo3feitcTBus [12, c. 89] ompepensier 1 xa-
paKTep MapKeTMHTOBBIX CTpaTeruil. Takum
006pa3oM, UCCIeNYeMbIlt KOHTEKCT BKII0YaeT
U IPOCBETUTENBCKYIO IESATENBHOCTD, pea-
nm3yeT MHPOPMALMOHHO-IT03HABATENBHYIO
U pasBjeKaTenbHyl0 GYHKIMKM (pasmens
Events, Blog, Podcast).

ToBopst 0 KaHalme KOMMYHUKALMN, OT-
METUM, 4YTO, ABIAACH e,[[I/IHI/IHeI/UI I/IHTep-
HeT-JMCKYPCa, CANT KHIDKHOTO MarasyuHa
TaKKe 00/ajaeT JUHAMUYHOCTHIO (OOHOB-
HHCMOCTbIO) FI/IHepTeKCTyaHbHOCTbIO, MYJIb-
TUMEIMUITHOCTDIO, MHTePaKTUBHOCTLIO [19,
c. 61-71]. OcobeHHOCTM KaHa/la KOMMYHU-
Kanoum OHpeI[eHHIOT 1 TUIIbI KOI[I/[pOBaHI/IH
uH(popMaLUM: BU3yalbHbI (1300paXkKeHNA
06HO)K€K, VKOHMNYECKNE M1 CMMBOJIbHbBIC 3HA-
K1), BepOanbHBIil (eYaTHBIN U 3ByYaluil
tekcT). CrreyeT OTMETHTD, YTO BU3yaTbHbIE
cpencTBa KopupoBaHMs (OOGIOXKKYM KHMNT)
npeobnafaoT Hax Bep6ambHbIMU. UTOOBI
HE OCTAaTbCA HE3AMEYCHHbIMU IIOCIEIHNE

[OJDKHBI IIPUBJ/IEKATh BHMMAaHNE, BbI3bIBATb
UHTepec, TOOOMBITCTBO.

TakuM 06pasoM, KOMMYHUKATHBHOE
IPOCTPAHCTBO CajiTa KHIDKHOTO MarasuHa
“Waterstones” MOXXHO NPeNCTaBUTh B BUJE
cxeMsl (cM. puc. 1).

Ha ocnoBanun CTPYKTYPbI caiita 6I)UIO
BBIOPAHO TP HAIIPABIEHNS: aHAIN3 3aro-
JIOBKOB ¥ IIOf;3aTOJIOBKOB, aHAJN3 OIINCA-
HIII pasfeoB caiiTa I aHa/Iu3 TEKCTOB, I10-
CBAIIEHHBIX OJJHOMY U3JJaHUIO KHUTH.

fA3blKoBble 0CO6EHHOCTU 3aroJIOBKOB
1 noa3aronoBKoOB canta “Waterstones”

Ipencrassist co6oit BepbOaIbHO-BUSY-
aJIbHOe eIMHCTBO, CAilT KHIDKHOTO Mara-
31Ha, 0e3YC/I0BHO, MCIIONb3YyeT MHTEHIMIO
aTTPaKLUM C IOMOIIBIO 0pdorpadudeckoro
U rpadM4IecKoro ypoBHeli, a TaKxKe Kpeo-
nusamun [10, c¢. 162-169]. OgHako B maH-
HOJT paboTe pacCMaTpUBAIOTCs BepbOanbHble
CpencTBa MHTeHCU(UKALMN PedeBOro HaMe-
peHMsA, B IEPBYIO oYepelb, Ha IEKCUYeCKOM
ypoBHe. Ilepen TeMm, Kak mepeitu K pazbopy
KOHKPETHBIX IIPYMEPOB, HOSCHNUM, YTO MBI
paccMaTpuBaeM  JIEKCUYECKMe, JIEKCUKO-
rpaMMaTM4ecKue M Jpyrue CpeicTBa Kak
KOMIIOHEHTBI CYICTEMBI SI3bIKA B VX IIPAKTH-
YeCKOM IIPUMEHEHWM, T.e. B IMCbMEHHOI
pedn, IOITOMY MCIIONB3yeTcss (QOpMYIn-
POBKa: «sI3BIKOBBIE CPE/ICTBA, OKa3bIBAIOIIIVIE
peueBoe BO3IeICTBIE.

Ha rmaBHOV cTpaHule caiiTa CpefcTBa
Pe4eBOro BO3MEICTBIA IIOMOTAIOT Pealn30-
BaTbh IIEPCYa3UBHYIO MHTEHIIO, JIOXKAIYIO B
ocHoBe cTparernu yoexxaennus: Treat the ones
you love. Show them your care this Valentine’s
Day. 3a BUIXeTOM C TaKUM Ha3BaHMEM Ha-
XOZIUITCA MOfOOPKa MOJNAPKOB K IIPa3[HIUKY,
BKmovas kauru (Latest Crushes. The best new
romantic fiction; Long-term Loves The best
classic romantic fiction; Gorgeous Gift Books;
Small Books, Big Love; Galentine’s Day Books
that celebrate the power of female friendship).
Tak>ke Ha IJIABHOJ CTpaHUIlE eCTh eIlé /Ba
IVHAMIYECKUX PeKIaMHBIX OJI0Ka IIOf 3a-
ronoBkamu: Perfect Paperbacks: Great reads
at great prices (IIOIy/IsIPHbIE KHUTY B MATKON
obnoxke) u Make a Change. Make a Dif-
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Konrexcr (KkHHTopacnpocTpanenne, HHGOPMHPOBaHHe H NPOCBeNIeHHe)

AnpecanT
(mponaser, H3/1aTeNb,

AnpecaT (MaccoBBII UNTaTeNb,

KPUTHK/IKCIEPT)

K e:

5

—  BH3yaJbHOE
— BepOanbHOE
(newaTHRIl I
3BYYAILIHIT
TEKCT)

BO3PACTHEIE IPYIIIBI YHTaTENeH)

{ OIIPEJCIIEHHBIC COTHATBHBIE H

,[[elco)mponalme:

MHIUBHIYaNBHEIH THTATEIb-
MOITb30BaTeN b

— YTEHHE

— CIymaHmne

Kananx (MaTepHeT)

JHAaMHUYHOCTB, THIIEPTEKCTYalbHOCTh, HHTEPAaKTHBHOCTD

KoznnposaHne BepOambHO-
BH3YaJIbHBIMHI CPEJICTBAMH
(OT3BIBBI YN TATENEIH,
pefiTHHT KHUTH)

Puc. 1/ Fig. 1. Caiit kHykHOTO Marasuna “Waterstones” kak KOMMyHMKaTiBHOe IpocTpaHcTBo / The site of

the bookstore “Waterstones” as a communicative space

ference. Fresh Ideas for 2022 (momynapHble
HOH-QUKIIH KHUrM). Kaxasil mpusenéH-
HbIIT IpuMep 6€3 MCKTIOUeHNST COTEP>KUT TO
WIM MHOE CPENCTBO PeYeBOTO BO3LEICTBILA.
IIpucyTcTBYIOT €UHMIIBI C OLIEHOYHOI ce-
mantukon (best, gorgeous, fresh), Heonmorus-
Mmbl (Galentine, crush), CMHTaKCMYeCKUI T1a-
palIenusM B COYETaHMU C MMIIEPATHBOM,
aUIATepaLyst, aHTUTe3a 1 T. [i.

[TpakTuecku Bce pasfienibl caiiTa co-
IepXKaT KHIDKHble mopbopku. Hampumep,
pasfienl B MEHIO BTOPOTO yPOBHS IIOJ Ha3Ba-
Huem Highlights MeeT 4eTbIpe 3aronoBKa
C MHOXXECTBOM II0[j3ar0jI0BKOB. MBI, BCrer
3a M. E. BykeeBoii, oTMeyaeM 3HaYMMOCTb
LaHHBIX CTPYKTYPHBIX 9/IEMEHTOB Kak
CMBIC/IOBBIX OPMEHTUPOB B TekcTe. Hamnane
607IbIIIETO KOMMYECTBA IIOA3ar0/IOBKOB (Ha-
3BaHMsA MOAOOPOK KHUT B PasHbIX pasfienax)
CIYXXNT CPefCTBOM IIPUBJICYEHNs] BHMMA-
HUs agpecata [2, c. 129].

ITprBenéM HECKONBKO KOHKPETHBIX IIPH-
MepoB. B Kax[iOM paspene u Hofpasyierne
cajfTa MOXXHO BCTPeTUTDb IIOBTOPSIOLINECS
II0/|3aT0/I0BKM, HaYMHaoIyecs co cnos Our

Hcmounux: cocTaBneHo ABTOPOM.

best ... (Our Best Biographies; Our Best Refer-
ence Books). MecTtouMeH1e MHOXKECTBEHHO-
TO YMC/Ia BCTPEYAETCS U B IPUTSDKATETBHOM
(Our Choice of Children’s Classic Fiction; Our
Favourites for 9-12 Year Olds) n B 06beKT-
Holt popme (About Us; Contact Us; Shopping
With Us; Ordering With Us). Ynotpebnenne
MECTOMMEHVISI TIEPBOTO JINIla MHOXXECTBEH-
HOTO 4YMCIa MOJYEPKUBAET KOJIIEKTMBHbIN
XapakTep ajpecaHra, oO6bekTHas Gopma B
COYeTaHMN C IpeijIoroM with xak 6bI Ipu-
[/IalllaeT K COBMECTHOMY COBEPILIEHUIO Jieii-
crBust. IIpu 9TOM [1eiICTBUSA, COMPSDKEHHbIE
C MOKYIIKOW, BBOJSTCS C HOMOIIBIO OTITIA-
TOJIbHBIX CYIIIeCTBUTENbHBIX (ordering, shop-
ping), 9TO, Ha HAIll B3I/ISAM, CHYDKAET JUpPEK-
TUBHOCTb.

Popma NpeBOCXOJHOI CTENEHN B COYe-
TaHMU C MECTOMMEHNEM MHO)KECTBEHHOTO
yycma Our best... co3maér HeoOXOMMMBbI
a¢dexT «MbI cCOOpay [/t Bac BCE Jydliee»,
KOTOPBIIl CHOCOOCTBYeT (POPMIUPOBAHIIO
co0011IecTBa JIOS/IBHBIX K/IMEHTOB, [JOBEpPsI-
IOLMX BBIOOPY 1 PEKOMEH/ALIMAM IIPOABLiA
(B JaHHOM CrTy4ae KOJUIEKTUBHOTO).
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[ToBenuTenbHOE  HAaKIOHEHME  4acToO
BCTPeYaeTcsA KaK Ha INIABHOV CTpaHuIIe cail-
Ta (sign in/ register; contact us; follow us),
TaK 11 B HA3BAHUAX TeMaTUYeCKUX TOTO0POK
kHur: Grab a Camera and See What Devel-
ops (The best practical photography books);
Start it Up (The best books for entrepreneurs
and small businesses); Bake it Better (Our
best baking books); Shake, Shuffle and Deal
(Our best card & parlour games books); Bring
the Outdoors Indoors (Our best Houseplant &
Indoor Gardening books); Begin at the Begin-
ning (Mindfulness guides); Free Your Mind
(Spiritual Writing ¢ Mindfulness) u T.p.
KoHcTpyKium 1mopo6HOro poga He TOJIbKO
cofiepXaT OMPEKTUBHYIO, HO 1 IlepCyasuB-
HYI0 MHTEHIIMIO, NOlep>KMBasi MHTEpeC U
JKeTaHMe YUTATEIIS K «CaMOMAeHTH (KA
U caMopeaju3alyMy IIOCPeiCTBOM KHUIU»
[20, c. 156]. C momoIpi0 MMIIEPATUBHBIX
bopM OCYIEeCTBISIETCA HE TONBKO IIPU3bHIB
K COBEPIIEHNIO JIEMICTBYS 110 TOKYIIKe: Shop
now, Click and collect, Add to basket, Ho n
IpuUIIalleHne K oOLeHNio 1 0OMeHy MHe-
HUAMU, HpI/IBeTCTBeHHoe 06paHIeHI/Ie K II0-
cetutenam: Start your Waterstones journey
by creating your account; Welcome to your
account dashboard; Thank you for register-
ing; Why not let others know what you think
by writing a review?; Receive reading recom-
mendations and be the first to hear about our
special editions and author events, straight to
your inbox.

IKCIIPECCUBHOCTD, ACCOLMATUBHOCTD U
Ky}IbTypHaﬂ COCTaBIAKOIIAA HpI/ICyTCTByIOT
B Ha3BaHMAX KHM>KHbBIX HO}:[6OPOK, COI[ep)Ka'
mnx I/Irpy CIIOB I HpeI_[eI[eHTHI)Ie (beHOMeHI)I,
K KOTOPBIM MBI, Beref 3a A. B. 3MHBKOBCKOI!
u A.B.IIp60i1, OTHOCMM IIpellefieHTHbIe
MMeHa, TEKCThI U BbICKa3bIBaHUA [6, c. 306].
Hike Hpe}:[CTaBHeHBI HeKOTOpI)Ie HpI/IMepI)I
HOI[?)&I‘OHOBKOB-HaEiBaHI/IﬁI KHVDKHBIX IIOM-
60poK, 06HAPY>KEeHHBIX Ha caiiTe:

1) No Time to Read (A selection of our
best Bond books) — mipeljeneHTHBI TEKCT B
IO/]3aTO/IOBKE — 9TO M3MEHEHHOE Ha3BaHIE
opHoro u3 ¢puabMoB 6oHpaHbl “No Time to
Die” u ogronMéHnHoI necHu bunmm A,
CTaBIIIel CAYHATPEKOM K QIIbMY.

2) One Giant Step for Man (The best begin-
ner’s astronomy guides and reference books) —
Ha3BaHUe COLEPXKUT IepedpasupoBaHHOE
IpelefleHTHOe BbICKasbiBaHMe Huma Apm-
crpoura (That’s one small step for man, one
giant leap for mankind), mpousHecéHHoe 110
ciyyaro BbIcagky muccum AmnosioH 11 Ha
Jlyny B 1969 rogy.

3) Tm Bored ... I'm the Chairman of the
Board. (The best business biographies) — Ha-
3BaHIE COMIEPXKUT MpeELeNeHTHBII TEKCT U
OTCbUIAeT K CTpoyKaM 13 necHy Virru Ioma
“I'm bored” (I'm bored I'm the chairman of
the bored), B HéM mpucyTcTBYeT Urpa CIoB,
OCHOBaHHasl Ha CO3BYYMU [PUJIAraTe/IbHOTO
bored n cymectButenbHoro board.

4) No Planet B: Practical Steps to Save the
Earth — Ha3BaHUe COLEPXKUT IIpelleleHTHO
BBICKa3bIBaHIE I IEMOHCTPUPYET OCTPOYM-
HYIO MIPY CJIOB Ha OCHOBE PAacXOXKero Cjo-
BocoueTanus Plan B, 4To B KOHTeKCTe 9KO-
joruy obpeTaeT JBOIHOI CMBICTL.

5) Less is More (Our best Home ¢ Lifestyle
books) — ppasa-HasBaHMe — 9TO BHICKA3bIBA-
HIe, IPUIICHIBAEMOE AHITIMIICKOMY ITO9TY
PobGepry BpayHunry, a Taxxe apXuTeKTo-
py-MuHuMamucty Jlrogsury Mucy BaH fiep
Poe. ITocnennsAs Bepcus akTyanusupyercs B
KOHTEKCTE [M3aiiHa MHTEPhEPOB, O KOTOPOM
UpET peyb B HOfOOPKe.

6) The Sea, The Sea (Our best books on ships
and sailing) — eImé omMH IIpUMEpP WCIO/b-
30BaHUA HpeHeHeHTHOI‘O TEKCTa, B JAHHOM
cTydae 13 00/IaCTU UTepaTyphl. OTH C/IOBA
CITy>KaT HasBaHMeM poMaHa Aripuc Meppok.
VIx ucrionp3oBanue st 0603HaYeHNsT TeMa-
TIYeCKOI HOZOOPKYU KHUT O KOpab/IAX U MO-
peIIaBaHUM aTle/UIMPYeT K MHTEINTEHTHO-
MY ¥ PasHOCTOPOHHE PasBUTOMY UUTATENIO,
(hOHOBBIE 3HAHUSA KOTOPOTO CIOCOOCTBYIOT
CYMTHIBAHWIO ACCOLIMATUBHBIX CBA3EIL.

7) Home is Where the Heart Is (Our best
UK travel guides for staycations) — e1é ogHo
[pellefieHTHOe BbICKasbiBaHye B popme us-
BECTHOIT TTOCTOBUIIBI HOCTYXXUIO OCHOBOJ
VI HaMMEHOBAHMsI MOOOPKU O TyTellle-
CTBUMAX MO OMDKANIINM OKPECTHOCTSIM.
Staycation — 3To BuJ, OTHOZHEBHOTO OTAbIXA
HefjaJIeKo OT JIOMa.
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8) Everyone’s Tik-Talking About - npu-
Mep COJEpXUT UIPY C/I0B, OCHOBAHHYIO Ha
(DOHETMYECKOM CXOJCTBE MEXJly HasBaHM-
eM nony/ipHolt counanbroit cetu TikTok u
OKKa3MOHa/IbHBIM IyIaronom tik-talk, xoro-
PbIil MMIUIMLUTHO yKa3blBaeT Ha HOIYJLAP-
HOCTb KHWI B IIOZOOpKE XyHOXeCTBEHHOI
POMaHTHUYECKOI INTEPATyPBhI.

[IpuBenénnple MpUMepbl NEMOHCTPUPY-
0T, YTO KHIDKHBI/I MapKeTUHI OT/IMYaeTCH
MHTE/UIEKTYa/IbHON pexmamoit [14, c. 258],
B KOTOPOJ BBICOKA POJIb 3CTETUYECKON I
Ky/IbTYpHO-3HauuMoit uHpopmauym. VH-
TeHCUUKALMA  PedeBOr0  BO3JENCTBUA
OCYIeCTB/IAETCA Ha BCEX YPOBHAX A3BIKa,
HepeiKO UCIIONb3YI0TCA 00pas3Hble CpeficTBa
(3BykoBasi obpasnocts: Little But Lovely;
Feline Friends; Treasuries of Timeless Tales;
nexcuyeckas (Mertadopudeckas/ MeTOHMU-
Mmudeckas) obpasnocts: Famous Faces of
Food; On The Horizon (oxxupmaeMble u3fa-
uus); Fighting for your Future).

Habmonenne moxasano, 4TO pAL BbI-
CKa3bIBaHI/H7[, OTHOCAIINXCA K KHUTaM,
aKL[eHTI/IpyeT BHIUMaHIE aﬂpecaTa HE€ Ha
VHTE/UIEKTYa/lbHOM MM JYyXOBHOM, a Ha
MaTepuanbHOM IIeHHOCTM KHuru. Paspen
Special Editions copep>xnt Takme moasaro-
noskn: Signed & Special Editions (Whether
beautifully bound, signed by the author or
bursting with exclusive content, these collect-
ible editions make exquisite gifts and are the
perfect adornment to any bookshelf); Beauti-
ful Books (Sumptuous volumes that make the
perfect present)'. [Tpunararensuste exclusive,
exquisite, beautiful, sumptuous yxasplBaroT
Ha yHUKaJbHbIe IapaMeTpbl OQpOPMIIEHN
KHUTHY, @ He Ha eé Cofiep)KaTe/IbHyI0 CTOPO-
Hy. YTUIMTAPHOCTD ITOJYEPKMBAETCSA yKasa-
HJIeM Ha TO, YTO KHITa YKPacuT T00YI0 OJ-
Ky 11 CTaHeT OT/IMYHBIM ITOJAapKOM. B 1erom,
VICIIO/Ib30BaHMe IIpuIaraTe/lbHbIX-OIpefe-
JIeHMII YCUIMBAeT KayeCTBEHHYIO COCTaB-
NIABIIYIO KHUTY, [ieasl €€ MPUBIIEKaTeIbHOM
IJLA OIIPeNIeIEHHON ayJUTOPUMN.

1

Signed & Special Editions [9nexrponHslit pecypc] //

Waterstones : [caitr]. URL: https://www.waterstones.
com/campaign/special-editions (maTa obpamenus:
17.01.2022).

3aBepuias omnycaHme 0CoOEHHOCTEN A3bI-
KOBOT0 0(hOpM/IEH NS 3aTOTIOBKOB I [IOf;3aT0-
JIOBKOB Ha caliTe KHIDKHOI'O MarasuHa, elé
pa3 OTMETHUM, YTO AP0 CPEeNCTB Pe4eBOTO
BO3JIEIICTBUSI COCTAB/LIIOT (POPMBI IIPEBOC-
XO[IHOJ CTelleHy, MMIepaTyBa M 3MOIUO-
Ha/IbHO-OL[€HOYHBIX IIpUIaraTe/ibHbIX.

A3biKoBble 0CO6eHHOCTY onrcaHui
pa3penoB canta “Waterstones”

MeHm0 cajiTa MMeeT MHOTOYPOBHEBYIO
CTPYKTYPY, Mbl PACCMOTPMM OIMCAHUs de-
TBIPEX Pasfie/ioB B MEHIO IIEPBOTO YPOBHA 1
IBYX OCHOBHBIX PasJie/IoB B MEHIO BTOPOTO
YPOBHAL

Pasmenbl B MEHIO IIepBOTO YPOBHA CO-
IepKaT MHQOPMAIMIO He TOIBKO O TOBAp-
HbIX HAVMEHOBAHVAX, HO M PpacUIMpPAIOT
chepy KOMMYHMKALMM, Ipemjaras IpH-
HATD Y4acTHe B COOBITYAX, TO3HAKOMUTBCS
C JIONIOJTHUTENbHBIM (He KOMMEPYEeCKVIM)
KOHTEHTOM caiTa u T. I. Tak, pasgen Events
npurramaer Ha aBrorpad-ceccun (Book
Signings) n Bcrpeun c aBropamu (Author
Talks): “Browse for events with fantastic
authors in shops near you, as well as online
events you can enjoy from the comfort of your
home™. TekcT HauMHAETCS C MMIIEPATUBA,
COICP)KUT OLIEHOYHOE IIpM/IaraTe/IbHOe —
SMUTET fantastic, pepyaraeT BLIOOP MEX/Y
odyraitH 1 OH/MAH MePOIPUATUSIMMU, TIPU-
4éM IIPUBJIEKATE/IBHOCTD NOCTETHUX YCUIIH-
BAeTCs 3a CYET alle/UIALMHI K TOTPeOHOCTAM
B Komopre: enjoy from the comfort of your
home.

Pasnen Blog Bemér Ha crpanmiy 6710-
ra xommanum: “Welcome to the Waterstones
Blog. Written and edited by booksellers, dis-
cover exclusive interviews with your favourite
writers, author articles, extracts and recipes
as well as expert recommendations, includ-
ing our monthly roundups of the latest books
for adults and children™. VIMmmeparuBHbIe

> Events [9nexTponHbiit pecypc| // Waterstones : [caiit].

URL: https://www.waterstones.com/events (mara 06-
pautenyst: 17.01.2022).

* Blog [9nexrponHbIit pecypc] // Waterstones : [caiit].
URL: https://www.waterstones.com/the-waterstones-
blog (mara o6pamenns: 21.01.2022).
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(G OpMBI BCTPEYaAIOTCA U B 9TOM TEKCTe, Kak
U OILleHOYHbIe IIpMJIaraTe/bHble: exclusive,
favourite. OTMeTuM TakXe HapLE/ULALNIO
IPUYACTHOrO 060POTa, KOTOPBII [le/laeT akK-
ILIeHT Ha TOM, YTO KOHTEeHT 0J1ora co3gaércs
IpelCTaBUTeNAMMY MarasuHa. 3aMeTHBIM
ABJISAETCA HepednciIeHye C IIOMOLIbI0 COM03-
HOJ U OEeCCOIO3HON CBA3M, IOKa3bIBAOIEe
00béM MHPOPMAINN, JOCTYIHON MTOCETH-
Tenmo caifta. Taioke IpuMedareNbHO, YTO B
OT/INYME OT KHVDKHBIX ITOBO0POK, IZie B Ha-
3BaHMAX ObUI aKLIeHT Ha BbIOOpe MarasyuHa
(Our favourite), B ouucanuu pasgena Blog
yoKe UCIIO/Ib3YeTCs C/IOBOCOYETAHNUE YOUr fa-
vourite, 4TO MOLYEPKUBAET IIPUOPUTET UH-
TepecoB ¥ BbI6Opa YnTaTENelt.

Crenyrommit pasgen Podcast copmepsxut
ay[IMOBU3ya/IbHbIVI KOHTEHT, CO3[laBaeMblil
npepcraBuTensMu Komnanum: “Welcome to
the Waterstones Podcast, which this year has
two new series to take you beyond the book.
How We Made talks to those behind some
of the biggest books of recent times. Authots,
agents, editors, designers and fans talk to us
about what makes these books so popular with
readers. This Is The Book asks those same pub-
lishers to pick just one new book for 2021 and
to tell us what makes it so special. You’re about
to find out how it feels to be amongst the first
to read a classic™. B JaHHOM TeKCTe TakXke
HaO/moaeM MMIEPAaTUB B IEPBOM IpefIo-
JKeHWM, OH CTYXXUT npuBeTcTBreM. CoBo-
couetanus to take you beyond the book; those
behind some of the biggest books, a Taioke
nepeuncienne: Authors, agents, editors, de-
signers and fans — nHGOPMMUPYIOT YUTATELA
O TeMaTUKe HOBBIX BBIIYCKOB. Ilomaraem,
YTO JJAHHBIN pasfen BBIIONHAET KYIbTYp-
HO-TIPOCBETUTEIbCKYIO0 (PYHKIINIO, 3HAKOMS
KHIUTOMIO00B C «3aKy/IICbeM» KHITOM3Ja-
HMA U KHUropacnpocrpanennsa. Kak orme-
vaer C. A. IlaBoBa, 11 IIOJKacTOB BakKHa
YHUKATIbHOCTD 1 IPOCTOTA B Ha3Baumu [11,
. 393], 4TO, Ha HaIl B3IVISAM, IMEET MECTO
ObITh Ha cajiTe MarasyuHa “Waterstones”

! Podcast [9mektponnbiii pecypc] // Waterstones :

[caitT].  URL: https://www.waterstones.com/podcast
(maTa obpamenns: 21.01.2022).

ITocmepunii pasgen OCHOBHOTO MEHIO
HocuT HazBaHye Win®. B HéM HeT onucaHns,
ero 3aMeHseT MH(OPMaLVA 0 KOHKypcax U
posbirpbiirax npusos. CrefyeT OTMETHUTb,
YTO 3aro/JIOBOK pasfesia MaHWUIYIATUBEH,
TaK KaK aKL[eHTUPYeT TONIbKO OfVH U3 BO3-
MOXKHBIX BapMaHTOB — IOJIOXKNTE/IbHBDIIL,
T. €. HoOeAy. OTa cTparerns NOALepKIBaeT-
¢ M B ONNMCAaHUM KOHKypcoB: Win a picnic
with Joe Wicks and a family ticket to Chiltern
Open Air Museum; Win a book-shopping trip
and afternoon tea with Carrie Hope Fletcher.

OmucaHre IOfpa3fesioB cailTa TakKe
HpefcTaB/IsAeT MHTEpeC, Tak KaK UX Bep-
6anbHasg 4acTb IpefBapsAeT KaTajor M3fa-
HUI B Buje 00/10’KeK, Ha3BaHMII ¥ MMEH aB-
topoB. Paccmorpum jiBa noppaspena Books:
Fiction u Children’s Books & Teenage Books.

1. Books (Fiction): “Storytelling is as old
as time and, whether its an award-winning
epic novel or a page-turning blockbuster, a
great book can stay with you throughout your
life. Here you will find the best books by every-
one from Chinua Achebe to Stefan Zweig, by
way of twentieth-century giants like Harper
Lee and Graham Greene, and modern-day
maestros such as Hilary Mantel and Bernar-
dine Evaristo™. Omnucanue mopnpasfjena Xy-
JIOXKECTBEHHOI /TUTepaTypsl Ipuberaer K
KOMMYHUKATUBHO-CTVUIEBOIl ~ MMUMUKPUIL,
UMUTUPYA IUTepaTypHbLil cTuib [15, c. 51]
C TIOMOIIBIO YCJIOKHEHHOTO CMHTAKCIHCA,
COCTaBHBIX COI030B, OOJIBLIOrO KOMMYeCTBa
olcaTe/bHBIX OLpefeneHuit, Metadop.

2.Books (Children’s Books & Teenage
Books): “From sturdy board books to Young
Adult epics, reading is a fundamental part
of growing up and here you will find a whole
world of books to accompany children on their
journey through life. Classic picture books like
The Tiger Who Came to Tea enchant successive
generations, whilst reference books expand ho-
rizons and authors such as David Walliams,

2 Win [OnexrponHslit pecypc] // Waterstones : [caiit].

Waterstones. URL: https://www.waterstones.com/win
(mata ob6pamenns 21.01.2022).

* Books. Fiction [9nexTponHblit pecypc] // Waterstones :
[caiit]. URL: https://www.waterstones.com/category/
fiction (mara o6pamenns 20.01.2022).
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Jacqueline Wilson and Malorie Blackman
come to feel like the reader’s personal prop-
erty. Dive into our unbeatable, diverse range
of children’s books where reading is celebrated
for all”. JJaHHBII TEeKCT ONMUCBIBAET pasfie
IeTCKO! 1 IOAPOCTKOBOI nuTeparypol. OH
IIOCTPOEH II0 TOM K€ CXeMe, YTO U MEPBBI,
a MIMEHHO BBIOOP CTPYKTYPbI IPeJJIOKeHUI
00ycoB/IeH HeOOXORVMMOCTHIO IIOKA3aTh
pasHooOpasue KHUT. J[Ig 9TOro TakxKe uc-
HONMB3YIOTCA COCTaBHOI COI03 from ...to,
HepeqnucaeHns, IpuIarateJibHble CO 3Ha-
YeHyeM PasHo00pasya U MCKIIOYUTENIbHO
6ornbioro Boibopa: unbeatable, diverse; ato
e 3Ha4yeHUe COfiepXKUTCA B MeTadopax a
whole world of books u dive into ... range of
children’s books. Eiié omHa 3ameTHas 4epTa
[IaHHOTO TeKCTa — 9TO Ha/IM4ye KHUIOM3/a-
TE€JIbCKOVl TE€PMMUHOJIOTUM, OTHOCAILIENCA K
TUIIaM KHYDKHON mponykuuu: board books,
picture books, reference books, — 4T0 TaxKe
yKasbIBaeT Ha OGoraTblit Bei6op. [locmentsis
¢dpasa books where reading is celebrated for
all ¢ momorpio MeTapopbl HOFIEPKMBALT
Ba>XHOCTb YTCHMUA. HpOI[BI/I)KeHI/IIO YTCHUA
TaK)Xe CHOCOOCTBYIOT U Jipyrue pparMeHThl
TEeKCTa, Hapumep, reading is a fundamental
part of growing up; reference books expand
horizons.

B pamxax cTaThy HEBO3MOXXHO IIPEfCTa-
BUTDb BCe IIPUMepbI, HO HaOJIOfleHNe TTOKa-
34710, YTO OONMBUIMHCTBO OMMCAHUIT MIMeeT
CXOXJe CTPYKTYPYy U SI3BIKOBOe OdopMite-
HUeE. BbI60p JIEKCMYECKNX U CUMHTaKCH4de-
CKIX Cpe€ACTB COOTHOCUTCA C MHTEHUMAMN
MH(GOPMUPOBaHMA U YOKIEHNU A, KaK B TOM,
YTO KaXK[BIVl HaMJET MHTEPECYIOIIYIO €ro
KHUTY B 3TOM Maras3yHe, TaKk I B TOM, 9TO
KHUTU M YTE€HUE — 3TO Ba’KHAA 4YaCTb KU3-
HI1 YermoBeka. CpefcTBa yCuIeHsI pedeBOro
HaM€pe€HN:A, MCIIO/NIb3yEMbI€ B OINMCAHMAX
pa3fenoB, yKasbIBAIOT Ha COYETAHME IH-
dbopmanyu 1 BO3HECTBYS, YTO IO3BOJISAET
OTHECTU NaHHbI€ TEKCTDI K IIPOABUTAIOIIVIM.

1

Books. Childrens [9nexkrponnsiit pecypc] // Wa-
terstones [caitr]. URL: https://www.waterstones.
com/category/childrens-teenage (mara obpauieHnsa
20.01.2022).

fi3bIkoBble 0COGEHHOCTH TEKCTOB,
NOCBALWEHHDIX 3AaHMNI0 pOMaHa
“The Twyford Code”

PaccMOTpUM IpyMep IPOBUTAIOIIETO
TEKCTa K IIPpOMN3BOIbHO BI)I6paHHOI71 KHUTE.
yTO‘{HI/IM, 49TO IO IPOABIDKEHVEM KHUIM
Mbl IOHMMAaeM Iie/IeHAIPABICHHYIO Hesi-
TE/IBHOCTD, PACCINTAHHYIO «Ha (HOPMIU-
poBaHMe 1 CTUMY/IMpPOBaHME JMHTEpECa K
TOBapy»’, a TaKke Ha MH(OPMUPOBaHIE,
y6e>I<ILeHI/Ie IIOKYyIIaTe/nA VI HallOMMHaHNEe
eMy O KakKoi-1ub0 KHIDKHONM NPOAYKIVN.
Cornacno JI. B. Yxosoit n H. B. AH1ucbkn-
HOJ, TOABUTAIOLMII TEKCT IpefHa3HaYeH
17151 OKa3aHus 9P GeKTIBHOTO BO3/EICTBIS
Ha penuIymeHTa. Kak KOMMYHMKaTVBHAsA
[S187850780¢:1 MapKeTI/IHI‘OBOﬁ KOMMYHMKalInn
IPOABUTAOIMI TEKCT HEOOXOUM IS IPU-
BJICYCHMA BHVMAHUA HOTpe6I/ITeTIH, I
GbopMUpOBaHNsT y HErO 9MOLIMOHATIBHOTO
OTHOLIEHMA K cooOIIaeMoil MHpopManuu
[15, c. 49].

B kavecTBe WIMIOCTpauluy CTPAaTeTUn
npoaByKkeHyA Oblna BblOpaHa KHura “The
Twyford Code” (aBTop - [I>x. Xonner (Janice
Hallett)). E€ pexnmama 6blta IIpencTaBjeHa
B auBape 2022 roga Ha IJIABHONM CTpaHMIIE
caiiTa B pasfene 6eCTCe/l/IepoB, a TakKe B
IMHAMUYECKOM PSIfY KHIDKHBIX OOIOXKEK,
COIIPOBOXK/AIOIIUXCST IIPOMOLIMIOHAIBHBIMHU
COOOIIEHUAMIA.

Caiit Mara3uHa IpejijiaraeT caefyIolyo
uHGOPMALMIO O KHUTe, KOTOpast IIPefCTaB-
JIeT VHTepeC [/ JAaHHOTO MCCTeTOBAHNS:

1. VImst aBTOpa 11 Ha3BaHNe KHUIY C YKa-
3aHyeM GopMaTa 1 OT/IMIUTEILHBIX 0COOeH-
Hocreit (The Twyford Code: Signed Edition
(Hardback)). Mudopmarms 06 ocobeHHO-
CTSX MBAHVS OKCIUIMLMPYETCS Iepef TeK-
CTOM M3[ATeNIbCKOI aHHOTALMM U BbITE/IA-
eTCs1 rpaduuecKi ¢ IOMOIIBIO IOTY>KUPHOTO
mpudra: “Signed Exclusive Edition with ex-
clusive sprayed edges, end papers, and first
chapter of Janice’s third book, The Mysteri-

? Cwm.: OunancoBbll croBapb: IIpomsinkeHne [Imex-

TpoHHbIIT pecypc] // Akagemux : [caitr]. URL: https://
dic.academic.ru/dic.nsf/fin_enc/27867 (mara obparre-
Hus 19.01.2022).
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ous Case of the Alperton Eagles™. Jauubiit
HpyYMep CIY>KUT WITIOCTpalyeil MHTeHIUN
aTTpaKLny, peann3yeMoii Ha ypoBHe rpadu-
ku [10, c. 168], a TakKe mpyUMeHeHMs mpar-
MasCTeTUYeCKOl ~CTpaTernu yOexJeHus,
KOIJ]A YMTaTelb MOXKET OCO3HATh 9KCKIIIO-
3MBHOCTb KHUTM ¥ CBOIO IIPUBMJIETMPOBAH-
HOCTb elli€ IO 3HAKOMCTBA C IIPOU3BefleHNeM
[8, c. 36] (y mokymarenst M3gaHusI C aBTOrpa-
¢domM aBTOpa OymeT YHMKANbHAs BO3MOX-
HOCTb ITO3HAKOMMTBCA C IIEPBOII ITIaBOM €111€
He BbILIE/IIel HOBOI KHUTM).

2. Paspen Synopsis, paspenéH Ha fiBe 4a-
CTU - olycaHye OT MarasuHa “Waterstones”
(xoMMepYecKmit IapaTeKCcT) M aHHOTALWS,
TPaJMLJMOHHO pa3MeljaemMas Ha 4eTBEPTON
cTpannie OOMOXKYM (M3HATeNbCKMil Iapa-
tekct). Kommepueckuit maparexct (Wa-
terstones says) codeTaeT OLEHKY pPaboThI
aBTOpa, €€ CTWIA U HPefbIAYIVX YCIIeXOB
C Kparkoil MHQopMmanueil 0 CloXere po-
MaHa, T. €. HpI/ICyTCTByIOT 9JIEMEHTBI aHa-
JIUTUYECKON ¥ CIOKETHOI aHHoTauuu |14,
c.257-258]. “With immense ambition and
even greater skill, the author of the bestsell-
ing phenomenon The Appeal weaves another
completely unique and addictive mystery,
revolving around a secret code found in a fa-
mous children’s author’s work by an English
teacher who subsequently disappears, and
her former pupil who years later decides to
discover what happened to her’?. CoueTanue
CYOBeKTUBHOTO ¥ 00BEKTMBHOIO (GopMim-
pyeT «TOPM30HT OXMEAHMsA» dmrarend [8,
C. 26]. V3paTenbCcKumit mapaTeKCT OMMCHIBAET
UCK/TIOYNUTEIBHO COflePXKATe/IbHYI0 CTOPOHY
KHUTM, He JaBas OLIeHOK, YTO COOTBETCTBY-
eT TUIIY CIOKeTHOI aHHOTaruu [14, c. 257].
M3 cpencTts peueBOro BO3JENICTBUA MOXK-
HO BBIJIENINTD LENOYKY BOIIPOCUTENIbHBIX
upemroxenust: “Was Miss Isles murdered?
Was she deluded? Or was she right about the

' The Twyford Code [9nexrponHbIit pecypc] // Water-
stones : [caitr]. URL: https://www.waterstones.com/
book/the-twyford-code/janice-hallett/2928377076214
(mata obpamenns: 21.01.2022).

The Twyford Code. Synopsis. [OmexTponHbIit pe-
cypc] // Waterstones : [caitt]. URL: https://www.
waterstones.com/book/the-twyford-code/janice-
hallett/2928377076214 (zata obpamtenys: 21.01.2022).

code? And is it still in use today?™, u ymorn-
YaHIe, 3aBeplualolee M3/jaTe/lbCKyl0 aHHO-
TALMIO U BBICTYIIAMOIIee Kak Kanddxanrep:
“The Twyford Code has great power, and he
isn’t the only one trying to solve it..”*. Vimu-
TalysA pPasTOBOPHOIO CUHTAKCUCA CITYXKUT
He TOJIDKO JJIS IMAIOTM3aLMM TeKCTa, HO U
CO371aéT MHTPUTY, BbI3bIBasA JIIOOOIIBITCTBO ¥
HOTeHIMaNbHOro uynrarend. Kak ormedaer
O. I YynpoiHa, MHTEepHET-aHHOTAIUA pac-
LIVPAETCA 32 CYET TUIIEPTEKCTOBON OPTaHM-
3alMM calTa, a €€ peKIaMHbIN IOTEeHIMA
yeunmBaercs [18, ¢. 111].

3. Pasmen Media Reviews ¢ uyurataMu u3
peLieHsuit Ha KHUTY OT JPyruxX aBTopoB (12
¢dbparmMeHTOB). ABTOPBI peLIeH3NIT — N3BECT-
Hble IIMCaTeNn, C/IefOBAaTe/IbHO, B JJAHHOM
CIy4yae BO3JIe/ICTBIE ONMpPAeTCs Ha aBTOPU-
TET KOMIIeTeHTHOCTH [14, ¢. 260]. Boimepx-
KU U3 PELeH3Nil — 3TO, C OFHOV CTOPOHBI,
[pUMep MHTEHIY KoMInMenTa [10, c. 94],
a ¢ Jpyroil — cTpaTeruy XBajibl U ybexpe-
Hus. B KaxjoM pparmenTe ecTh XBaseOHast
OlieHKa Ta/IaHTa aBTOPA WJIM CIKeTa IIPOu3-
BepeHus: No one does twists quite like Janice
Hallett; Janice Hallett is a genius at conjuring
a whole world through dialogue; It’s packed
with tricky clues, red herrings and cunning
acrostics; An ingenious novel that allows the
reader to investigate the case themselves. Full
of twists and credible characters®. Ocobo cto-
UT OTMETUTD, YTO PsAJ IKCIEPTOB MCIIOND-
3yI0T VIMEHa JIPYIMX M3BECTHBIX IMCaTesIeN
(mIpeljeeHTHBIE VIMEHA), TEM CAMBIM BBI-
3bIBas OINpefie/I€HHbIe ACCOLMALN U aBas
VMIUIMIUTHYIO BBICOKYIO OLIEHKY aBTOPY
pomana: Enid Blyton meets Agatha Christie
with a cracking twist. Vicrionb3aytorca u gpy-
rue npeneneHTHble denomennsr: The Secret
Seven for grownups. YnoMuHaHue JaHHOTO
IpelleleHTHOTO TeKCTa MOfipa3dyMeBaeT, YTO
ayAMUTOPYA XOPOILIO 3HAKOMa C 9TUM IIPOU3-
BemenmeM Juup bnanron. [lonoxxnrenpHas
OLIeHKa 3KCIUIMLMpPYyeTCs B popMme IIpuia-
raTe/IbHbIX 1 Hapeunit: fiendishly clever; An

3 Tam xe.
4 Tam xe.

> Tam xe.
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elegant puzzle of a book; addictive reading; I
thoroughly enjoyed it; I absolutely love it; An
ingenious novel.

4. OT3bIBBI YUTATENEN U OPYTUX KHUTO-
toproBues (Bookseller review) B pasgmerne
Reviews. 3aronoBKu HEKOTOPBIX OT3bIBOB
TaKOKe IPENCTABIAIOT MHTEPeC C TOYKY 3pe-
HVSL MHTEPTEKCTYalIbHOCTU M IIpeLiefleHT-
HocTu, Hanpumep, Agatha Christie Meets
The Usual Suspects In This Follow Up To The
Appeal; pmpyrve WCHONB3YIOT 0OpasHbIe,
5MOLOHA/IbHO OKPallleHHbIE 1 OLleHOYHbIe
A3BIKOBBIE CpeNCTBa, Hampumep, Another
rollercoaster, A real page-turner ... (Metado-
po1); Fabulous writer, fabulous book; Unique,
compelling and wonderful (suurersr); A
phenomenally clever and entertaining mys-
tery (ycunurenpbHOe Hapedue M OLEHOYHbIe
npuararenbHble). Cpeny 3aroJIoBKOB YUTa-
TEIbCKMX OT3BIBOB €CTh M TaKlye, KOTOpbIe
HPHMO HpI/I3bIBaIOT HpO‘II/ITaTb KHI/IFy: Must
Read, nnu ykasaHus Ha TO, KOMY KHuUra 0y-
met uHTepecHa: A treat for anyone who en-
joys puzzles; A TERRIFIC MYSTERY FOR
BIBLIOPHILES. Hexoropble yKa3bIBalOT Ha
HOJB3Y ¥ 3HAUMMOCTb KHuru: Should be used
as standard text for writing Crime fiction; na
TO, 4ero OKujaTh umutarensam: You will be
puzzling and second-guessing!!

Kak pelleH3UM WM3BeCTHBIX IIMcarenell,
TAaK ¥ YUTATCIbCKMNE OT3bIBbI O6Ha}:[aIOT BbI-
COKOII 9KCIIPECCHBHOCTBIO ¥ 9MOLIMOHAIb-
HOCTBIO. B HuX I/ICHOTIbSyIOTCH MeCTOME-
HUA HepBOFO anna €OVMHCTBEHHOI'O 4YMcCia
B pasHbIx ¢opmax: I thoroughly enjoyed it; 1
highly recommend The Twyford Code; It to-
tally foxed me; The Twyford Code turned my
brain inside out, Let me be frank from the
start; Believe me it’s worth a try, nomoras Bbl-
paSI/ITb HI/ILIHyIO OI_[eHKy KHUTHU.

BricTpanBaHMe B3aMMOJENCTBMA C IIO-
TpebuTeseM, OTKPBITOCTb [JI1 MHEHWUIA
qMTaTeHeﬁ, KOTOpre CTAaHOBATCA IIOJIHO-
HpaBHbIMI/I y‘IaCTHI/IKaMI/I Hpouecca HpO'
OBVDKEHMA KHUTI'Y, ITIOKA3bIBAKT, YTO «KHU-
TOTOPTOBBIM CalT BBICTYIAET 3HAYMMbBIM
)KaHpOM B OTKprTOM KOMMyHI/IKaTI/IBHOM
[IPOCTPAHCTBE, MesI [1BA U3MEPEHSI — KOM-
MYHMKaTUBHOE ¥ KOMMepuecKoe» [4, c. 29].

3aknyeHne

IlogBoAsA UTOI, MOFYEPKHEM, YTO CANT
KHIDKHOTO MarasyHa — 3TO JKaHp, COYeTa-
IOIIMIT 4ePThl KHUTOM3AATENbCKOTO M KOM-
MepUYecKoro JVICKypca, ABIAACh IPU 3TOM
IpefiCTaBUTeNIeM WMHTEPHET-AUCKypca Co
CBOJICTBEHHBIMIU €My MHTEPaKTUBHOCTBIO 1
IMHAMUYHOCTBIO. BepbambHO-BU3yaIbHOE
€IUHCTBO CajiTa KHUTOTOPrOBOJ TeMaTM-
KU ¥ COYeTaHMe B HEM KOMMYHMKATMBHBIX
crpareruit MHGOPMMUPOBAHUA U yOXKICHNA
IOKa3bIBAIOT, YTO OODBEKT IIPOJBIDKEHNUA
U peK/laMbl — KHNTA — BIIMAET Ha XapakTep
MapKeTMHTOBBIX cTpareruit. OHM MCIOb-
3YIOT BeCb IOTEHIMA/ TMHIBOKPEATUBHBIX
cpencts [8, ¢.29] u cpefcTB peueBOro BO3-
HeVCTBUA, SKCIVIMIIUTHO MM VIMIUTUI[UTHO
JaBas OLIEHKY KHUTE M aBTOPY, HAIPAMYIO
MM KOCBEHHO IIpM3bIBasA K IMPOYTEHMIO, A
3HAYUT M TOKYIIKe KHUIM. AHajmu3 cairta
OpMUTaHCKOrO KHJDKHOTO MarasyuHa “Water-
stones” 1mokasas, YTO BeNYILIMMU S3BIKOBBI-
MU CPefICTBaMMU, MCIIONb3yeMbIMU [/ OKa-
3aHUA U YCUIEHUA PE4eBOTrO BO3JIENCTBUA,
ABIAITCA: (QOpMBI MMIeEpaTVBa, MeCTOM-
MeHIUA MepBOTO ¥ BTOPOTO JMIA, CPENCTBA
mmanorusauuu B (opMe BOIPOCUTETBHBIX
IpeyIoKeHnit u obpaenuit, Gpopmsl Ipe-
BOCXOJHOJ CTeleHM CpaBHEHU:A, OIleHOY-
Hble TIpuIaraTefibHble M YCUIUTENbHBIE
Hapeuns, HeOoJIOTM3MBI, IpelefieHTHbIe de-
HoMeHbI. [Too6HOe pasHOOOpasue cpencTs
CBUJIETENIbCTBYET O HANMM4IMM KyIbTYPHOII
¢byHKIMY, 06 OpMEHTALVM Ha AyMAalolIyIo,
PasHOCTOPOHHE Pa3BUTYIO AyAUTOPUIO UN-
tareneil. KynbTypHas m acTeTmyeckass co-
CTaBJIAIOIIME TAPMOHMYHO COUYETAITCA C
YTUIUTAPHO! KOMMEPYECKON JIeATENTbHO-
CTBIO CaliTa KHIDKHOTO MarasyHa Kak IO-
CpefHMKA MEeXMY aBTOpaMM, U3TATENAMU U
yuTaTesieM. YuTaTeno oTBefleHa aKTHMBHAA
pob, 671arofiapsl KOTOPOIL, MOXKHO B ITOTTHON
Mepe TOBOPUTb O KHUTOTOPTOBOM CaiiTe Kak
0 KOMMYHMKATVBHOM IIPOCTPAHCTBeE.

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuto 25.01.2022
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AKCUONOrnAa MnuedA 0 BPAHAX

CrenanoBa E. C.

Camapckuii rocyapcTBeHHbIN MEANLMHCKUA YHUBEPCUTET
443099, r. Camapa, yn. Yanaesckas, 4. 89, Poccuiickas ®egepauns

AxxoTayus

Llenb faHHOM paboTbl COCTOMT B OMMCaHUKN MUa O Bpayax, ero akCuonorm4yeckux napamerTpos,
PEnpPe3eHTUPOBAHHbIX C NOMOLLbLI0 3MOLMOHANbHO-4YBCTBEHHbIX META(POPUYECKUX MOJENEN B XY-
L0XECTBEHHOM TEKCTE.

Mpouepaypa 1 meTofbl. B paboTe npocnexmsaeTcs CBA3b MeXAy MUdoM 1 Metadopoid. OnucaHbl
TPW HanpaBieHUs LEHHOCTHOMO aHanu3a XyLoXXecTBEHHOro Npom3BeeHNs. AHanu3npyercs noTeH-
umran Muda Kak XyL4oXecTBeHHON N MUPOBO33PEHYECKOI KaTeropum, a TaKXKe Kak aBTOPCKOM cTpa-
Terum, CNoCo6HOM PacLUMPUTL NOHUMAHWE MUMA KaK KOTHUTUBHOW KAaTeropuu ¢ TOYKM 3PEHNUS aK-
cuonorun. ONnUCbIBaeTCS OTPULATENbBHbIA aKCUONOTNYECKIiA CTaTyc Muda o Bpadax. [pefcTaBneHbi
[Ba NOAX0/a K OMUCAHNI0 3MOLUM KaK KyNbTYPHOr0 (DEHOMEHA — CMbICNOBOI U MeTadhOpUYeCKmid, B
pamkax KOTopbIX Mo-pasHOMy PeLLAeTCs 3ajadqa onncaHns 3MOLMOHANbHON NIEKCUKI. B JaHHOM uc-
CnejoBaHun Gbinn UCMONb30BAHbI AKCUOMOrNYECKNA NOAX0M, ONUCaTeNbHO-aHANIUTUYECKUIA METOS,
1 METOZ CMOLIHON BbIGOPKU.

Pe3ynbTartbl. [10ka3aHo, 4T0 MUG 0 Bpadax B XyL0XKECTBEHHOM NPOU3BELEHUN, HApALY C OCYLLECT-
BNEHWEM (DYHKLMM aKCUOMOrM4eCKON CUCTEMbI, OMPELeNAtoLLen LIEHHOCTHbIE OTHOLIEHUS MEeXay
ABTOPOM U [e/CTBYIOLLMM JIMLOM HA MUKPOYPOBHE MPOU3BEAEHUS, PENPE3EHTUPYET akcuocdepy
aBTOpa Ha Me30ypoBHe. CenaH BbIBOA O TOM, HTO OTPULIATENbHBIA aKCUONOTNYECKIIA CTaTyC Muda
0 Bpayax PernpeseHTUPOBaH C NOMOLLbI0 3MOLMOHANbHO-4YBCTBEHHbLIX METAahOPUYECKUX MOLENeN:
CTbIJ — 9TO pPa3pyLLeHune, nevanb — 3T0 0CO3HAHWE YS3BUMOCTUW, NPE3PEeHIe — 3TO NOTeps amMnaTum,
CTpax NMocTaHOBKM AnMarHo3a — 370 6053Hb OLINBUTHCS.

TeopeTuyeckas u/unu npakTUyeckass 3Ha4YMMOCTb. Pe3ynsrarthl UCCNE0BaHUsA COCOOCTBYIOT U3-
YHEHUI0 CEMAHTUKN MUa O Bpayax, ero akCuonorm4eckmx napameTpoB, KOTOpble PenpeseHTupy-
tOTCA C MOMOLLbI0 3MOLMOHANbHO-4YBCTBEHHbIX META)OPUHECKUX MOJENel B XyLOXXECTBEHHOM
TekcTe. B cTatbe 0606LLEH HOBLI MaTepuan no aHanudy aBTOPCKMX LIEHHOCTHbIX CUCTEM U WX pe-
npe3eHTaunm B XyLOXXECTBEHHOM TEKCTE.

Knro4eBbie cnoBa: akcnosnorns, Mg o Bpadax, ctatyc Muda, KynsTypHblii oeHoMeH, MeTadopa

AXIOLOGY OF THE MYTH ABOUT DOCTORS

E. Stepanova

Samara State Medical University
Chapayevskaya ulitsa 89, Samara 443099, Russian Federation

Abstract

Aim. The purpose of this work is to describe the myth about doctors, its axiological parameters rep-
resented with the help of emotional and sensual metaphorical models in a literary text.
Methodology. The connection between a myth and a metaphor is traced in the paper. Three areas of
value analysis of a literary text are described. The potential of the myth as an artistic and ideological
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category, as well as the author’s strategy that can expand the understanding of the myth as a cogni-
tive category from axiological point of view is analyzed. The negative axiological status of the myth
about doctors is described. Two approaches to the description of emotions as cultural phenomena -
semantic and metaphorical, within which the task of describing emotional vocabulary is solved in
different ways, are presented. In this study the axiological approach, the descriptive-analytical and
continuous sampling methods were used.

Results. It is shown that the myth about doctors in a literary text, along with the implementation of
the function of an axiological system that determines the value relations between the author and the
character at the micro level of the work, represents the author’s axiosphere at the mesolevel. It is
concluded that the negative axiological status of the myth about doctors is represented with the help
of emotional and sensual metaphorical models: shame is destruction, sadness is the awareness of
vulnerability, contempt is the loss of empathy, fear of making a diagnosis is the anxiety of making
a mistake.

Research implications. The results of the study contribute to the study of the semantics of the myth
about doctors, its axiological parameters which are represented with the help of emotional and sen-
sual metaphorical models in a literary text. The article summarizes new material on the analysis of

the authors’ value systems and their representation in a literary text.
Keywords: axiology, myth about doctors, myth status, cultural phenomenon, metaphor

BBegeHme

Omncanne 0cOGEHHOCTE AKCUOMOTHN
muda 0 Bpayax KaK HOMM(YHKIVOHAIb-
HOTO KYIBTYPHOTO (eHOMeHa SIBIISIeTCS
AKTya/lIbHBIM B KOHTEKCTe COBPEMEHHOTO
usydeHns obpasa Bpada. VIccimemoBauus B
JIMHTBUCTYKE Vi IVHTBOKY/IBTYPOIOTUI pac-
IVPSIOT MYGOIOTMYECKIe IPEfCTaBIeHNs
o6pasa Bpada B IUIaHe OMJCAHMS KOHIIEI-
TYaJbHBIX [JOMMHAHT MEIMUVHCKON 3TH-
KO-I€OHTO/IOTMYECKOII KapTuHbl Mupa [1],
AKCMOMOTMYECKNX IIapaMeTPOB, LIEHHOCTeIl
Y aHTUILIEHHOCTEl KOHIenTa «Bpaw» [3; 8],
npo¢ecCoHaNbHBIX CTEPEOTUIIOB 06pasa
Bpada B OOBIZEHHOM IIPeCTABICHIN TIHT-
BOKY/IBTYpHOro coobmecrBa [12]. Opna-
KO [{O CUX IIOP OCTAIOTCSI HeV3YIEeHHBIMMI
ACIIeKTBI, KAcalOLIMeCs]  perpe3eHTaIun
Mrda 0 Bpayax B XyHOXKECTBEHHOM TEKCTe
Ha MUKpO- U Me30ypoBHsX (Tepmun Pua-
TOBa A. B.), a Tak)Ke He OINMCAH aKCVOMOTH-
Jecknmii cTaTyc Muda o Bpadax.

IIpeomemom  uccne008aHust  SIBISIOTCS
MrgBbl 0 Bpavax, a TAKXKe UX TEKCTOBAsl pe-
a/M3aIis Ha MUKPO- U Me30YPOBHSAX XYHO-
JKeCTBEHHOTO TEKCTA.

TeopemuuecKkas 3HA4UMOCHb UCCTIE008a-
HUST OTIPERENsIeTCsI TEM, ITO IOy IeHHbIE pe-
3y/IBTAaTHI CHOCOOCTBYIOT M3YUEHMIO CEMaH-
TUKM Mia 0 Bpavax, ero aKCHOIOINIecKIx

IapaMeTpPOB, KOTOPbIe Pelpe3eHTUPYITCH
C TIOMOIIBIO 9MOLMOHATBHO-YyYBCTBEHHBIX
MeTadopMIecKnX MOJIeTell B XyA0XKeCTBeH-
HOM TeKCTe.

IIpakmuyeckas 3HAMUMOCHb UCCTIE0064-
HUA 3aK/TI0YAeTCA B IOTEHIINAIbHOM IIPYIMe-
HeHUM MCCTIeOBaHMit Myda 110 CTUINCTHKE
QHITIMIICKOTO SI3bIKA B JIEKIIMOHHOM IITaHe
¥ Ha IPAKTUYeCKNX 3aHATHUAX, @ TAKKe IIPH
MOATOTOBKE CIIEIKYpPCOB, KOTOpPbIE IOCBSA-
II[eHbI M3yYeHII0 MUPOTBOPYECTBA MICaTe-
Jeif, aHa/IM3Y UX L[eHHOCTHBIX CHCTeM U MX
peIpeseHTalNI B Xy/J0KECTBEHHOM TEKCTe.

I]env 1McCeToOBaHUA COCTOUT B OIMCA-
Huy Muda o Bpayax, ero akCHONOTIeCcKOro
CTaryca, pPernpe3eHTHPOBAHHOTO C IOMO-
IO SMOI[MIOHATbHO-YYBCTBEHHBIX MeTa-
dbopudeckux Mofeneit B XyHI0XKeCTBEHHOM
TeKCTe.

O603Ha4eHHas 1ie/b 00yCTI0BIUIA 3a0a4u
MCCIIeJOBAHNA:

1) ommcaTh aKCHOIOTMYECKMe IMapame-
Tpbl Mua o Bpavax;

2) IpOAaHANIM3MPOBATH S3BIKOBBIE pe-
Ipe3eHTAlNy aKCUOIOTMYeCKOro CTaTyca
muda o Bpayax.

0630p nuTepaTypbl

Msydenuto Mmuda HOCBAILIEHO MHOXe-
CTBO wuccrnefoBanmit. Mwud sarparmBaer
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COBOKYITHOCTD IIOCTYIIKOB M IeVICTBUI MH-
AMBUAYYMOB B coumyMme [7; 9] oTpakaer
OLICHOYHBIE UIe0IOTIYecKye CyKieHus [11;
12], 060CHOBBIBaET KPUTUYECKUE COCTOSI-
HYIS, ¢ KOTOPBIMU CTa/IKMBAETCA MHAMBULLY-
yM B ob1ectse [4; 10].

B coBpeMeHHOI NTMHTBUCTUKE WUCCIERY-
eTcsl moTeHUMan muda Kak XyoXKecTBeH-
HOII U MMPOBO33PEHYECKON KaTeropuu, a
TaKOKe KaK aBTOPCKOI CTpaTerum, cocood-
HOJI paclIMpUTh IOHUMaHe Muda Kak Kor-
HUTUBHOI KaTeropyMu € TOYKM 3PeHMs aK-
cronornu. Mug B Xy0)KeCTBEHHOM TeKCTe
VHTEepIpeTUpyeT LEHHOCTM COBPEMEHHON
KY/IBTYPBl CKBO3b W[EI0 «IePOUYECcKOro» ¢
HIOMOLIBIO CPEICTB U METOJIOB CUMBOJIMYe-
CKOTO MblIlJIeHNA. B Mude meHHOCTI OTpa-
XAIOT YyBCTBEHHOE M panyoHanpHoe. [Tpu
BOCHPUATUYN PeLUIINEeHT JIETKO 03HaéT co-
[iep>KaHye M MCTUHHBI CMBICH, MOCKOIBKY
B Mude BCE yCTIOBHO U CMMBOINYHO. Mud
nepefjaéT 1IeHHOCTHbIE MPEICTABIEHNs Je-
noBeka. Mud mpeyMeHbIIAET OIpeenéH-
HbI€ I€EHHOCTMN, Hp]/[ 9TOM HpeyBeHI/I‘H/IBaeT
U TIOYEPKMBAET APYIrMe KaK ITTaBEHCTBYIO-
mue [14, c. 135].

Axcuonorua Muda orpaxaer obiie-
CTBEHHBIE VHTEPECHI — POJA, ITHOCA, CO-
obmectBa. B mude orpaxarorcs obie-
Je/lOBeYeCKIe I[EHHOCTM, CBSI3aHHBIE C
6maromnosny4uneM, CTabUIBHOCTBIO, @ TAKXKe
«CaMOOTIPaBJIaHIe JIeATENbHOCTU YeOBEKa
B MI/Ipe I CHATNE OTBETCTBEHHOCTU B CHY'
Jae Hey/aull COBEPUIEHHbIX feiicTBui» [11,
c.28-29]. [laHHOe TMOJIOKEHME AKTYalTbHO
JUIsL HAILIETO VICCTIETOBAHNS, TOCKOMBKY MUP
0 8pauax obnagaeT aKCUOIOTMIECKUMI T1a-
paMeTpaMI/I, KOTOpre MOFyT 6bITI) HpoaHa-
IIVI3I/[p0BaHbI Ha HpI/IMepe Xy,IIO)KeCTBeHHO-
TO HpOI/ISBeI[eHI/IH.

MeTtogonorusa n marepuasnbi
nccnegoBaHunA

MatepuanoM s MCCIEIOBAHMA IO-
CIY)XIIO  Xy[JOXKECTBEHHOe  aBTOOMOrpa-
¢duueckoe mpoussenenue Haumane Odpu
(Danielle Ofri) «dto 4yBCTBYIOT Bpadm: KakK
SMOLN BIMAIOT Ha MEJUIIMHCKYIO IIPaKTH-
ky» (“What Doctors Feel: How Emotions Af-

fect the Practice of Medicine”)!, B xoTopom
IPE/ICTAB/IEH B3IVIAL Ha 3MOLIMOHAIbHYIO
CTOPOHY MEJIMLIMHBI — CTbIJl, CTpax, Ile-
Yajib, TPEBOTY, COUYyBCTBIE, KOTOPbIE BIIMA-
10T Ha yXof 3a nanyueHTamu. OCHOBBIBAACH
Ha HAyYHBIX MCC/IEOBAHUAX, a TaKKe Ha
peaybHbIX MCTOPUAX U3 COOCTBEHHOI Me-
IMLMHCKOM IPaKTUKM, @ TaKXe HMPAKTUKK
apyrux Bpadeii, gokrop Haunans Odpu nc-
ClIeflyeT BIUsAHNE SMOLMI Ha MeIUIIMHCKYIO
nomMoulb. brarogapsa cBoeMy M3BeCTHOMY
BHUMAaHMIO K IPaMaTU4eCKMM JIETA/IAM JJOK-
top Odpy HepeHOCUT HaC B MEIMIHCKMI
LIeHTp yXofia 3a nmanueHTamu. OHa CTalKu-
BAeTCs C MEIUIIMHCKOI OMIMOKOI, KOTOpast
4yTh He yOUIa eé mauyeHTa ¢ MUacTeHmelt,
PenKuM ay TOMMMYHHBIM 3a00/IeBaHMeM, U C
BEYHBIM CTPAXOM COBEPLINTS elll€ ofiHy. OHa
TPEBOXKIUTCSA O TOM, YTO €€ JaBHell IaleHT-
ke [xymun (Julia), smurpantke us I'Barema-
JIBI, OTKA3bIBAIOT B Ilepecajike cepyla.

[IpnoputeTHOE 3HaYeHMe [Isl HAIIEro
UCCTIeJOBAHMS VIMEIOT C/IeflyIolllie MeTO/IbI:
AKCUOJIOTMYEeCKUIT TIOfIXOf], OMMCATeNTbHO-
AHAJIMTUYECKUIT METOM ¥ MEeTOJl CIIJIOITHON
BbI60pKI/I. AKCHonormyeckmii Iogxof, II0-
3BOJIAIOMINIT ONNMCATh CUCTEMY IIeHHOCTell
aBTOpa Ha MUKPO- ¥ Me30YpPOBHAX; OIMU-
caTe/IbHO-aHA/IUTUYECKUIT MeTOoJ, Halle-
JIEHHBII Ha JIMHTBUCTUYECKOE OIMCaHue
OTPULIATE/IBHOTO CTaTyca Muda o Bpadax ¢
IIOMOIIbBIO 9MOIMOHAJIbPHO-9YBCTBEHHDIX
MeTaOpUIECKNX MOJieNell; MeTO, CIIIONI-
HOIT BbI60pKI/I IS BBIABIEHUs Hanbosee
JacTO JICIIONb3yE€MbIX 3MOLIVOHAIbHO-IYB-
CTBEHHBIX MeTapOpUIECKUX MOfeTell, pe-
[IPe3eHTHPYIOIMX CTATyC MIda 0 Bpadax.

Meroponornyeckyio 6asy ucciegoBa-
HMA COCTaBMIM TPYAbL 3apy6e>KHb1x n OT-
€4YE€CTBE€HHDbIX y‘{éHbIX B O6}IaCTI/I n3y4deHnsa
Muda Kak aBTOPCKOJ CTpaTermy, Xapak-
TEPU3YIOIENICS aKCHMOJIOTMYeCKUMH Iapa-
merpamu [11; 14], u Muda kax mMeradopst
[5; 13].

! Ofri D. What Doctors Feel: How Emotions Affect the
Practice of Medicine. Boston: Beacon Press, 2019.
224 p. Jlamee B cKOOKax OyheT yKas3blBaThCs HOMep
CTpaHI/II_H)I M3 N30aHNUA C I_U/ITI/[pyeMI)IM MaTepI/IaTIOM.
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Cormacuo 3. Kaccupepy, meradopa ot-
paxaeT My oIorndeckne IpeAcTaBIeHns O
mupe [5, c. 37]. IIpoennpysice B IIOCKOCTH
muda, meradopa pamee sBISIETCS CBOEO-
6pasHoil POPMOIT «IIPOFO/DKEHMSI» JKVU3HI
muda, obecrednBasi «TPAHCIALUIO aPXETH-
IMYecKMX 00pa3soB M3 MOKO/NIEHUSA B IIOKO-
nenue, MaHudecTupyer MuQonornIeckoe
CO3HaHMe, II09TOMY OTTOJIOCKM Muda nme-
I0T MECTO B COBPEMEHHOM A3bIKOBOM CO3Ha-
Hum» [13, c. 35].

Yro xacaercs peamusaumu Mmuda o
Bpauax KaK aBTOPCKON cTpaTermyu, Xapak-
Tepuaylolleiicsi  aKCMOJIOIMYeCKUMM  IIa-
pameTpamMy, HEOOXOHMMO OTMETUTb, YTO
mudonorndeckue CcooOIieHnss Ha PasHbIX
YPOBHAX IIPOM3BENEHMA UMEIT aKCHUOJIO-
rudeckuit xapakrep. K tomy sxe mudoro-
TMYecKoe II0BeCTBOBaHME IepefaéT CBOIO
CUMBOJIMKY Yepe3 IIpefMeTHble 00pa3kl,
OTpaKalolllie HallVOHAJIbHbIE YepThl. Bax-
Heifine OVHApHBlE OINO3MIMY BpeMeHM
U IPOCTPAHCTBA, KOCMOCA U XA0Ca, SKU3HU
Y CMEPTM HACBIIIAIOTCSA MUOIOTMIECKOT
CHMBOJIVKOI ¥ Ha4MHAIOT (QYHKIVOHUPO-
BaTbh KaK sI3bIK, KOTOPBIN JO/DKEH OBITDH IO-
HATEH aBTopy 1 unraremo [10, c. 18].

Brarogapst SIpKO BBIPOKEHHOMY aKCH-
OJIOTMYECKOMY XapaKTepy OMMO3UINIT BCS
cTpykTypa Muda I[eHHOCTHO OKpallleHa,
qTOo HPI/IBOHI/IT K CMMBO/IN3alnnu MI/I(bOHO'
rimdecknux o6pasoB. OXHOBpEMEHHO OIIIO-
S278087871 pa?ﬂII/ILIHbIX ypOBHeI/UI BCTyHaIOT B
6eCK0HeLIHbIe Hapa}:[I/IFMaTI/I‘{eCKI/Ie CBA3N
MeXAy co00if, YTO MPUBOJUT K TOMY, UTO
MI/I(i) o Bpaan HagenAeTCA ITOTOXKUTEIbHBIM
nnn OTPI/H_IaTeTIbHI)IM AKCHMOJIOTNYECKUM
crarycoM. B aroit unocracu mud o Bpauax
nof06€H XY/IO)KECTBEHHOMY TEKCTY, 4TO
IIO3BOJIAECT HpI/IMeHI/ITb K HeMy METO/[, aHa-
NM3a I€HHOCTHOM CTPYKTYpbl JTUTEPATYP-
HOro HpOI/ISBe}IeHI/IH.

B nuureBuctuke CyHIeCTByeT TpI/I Ha-
IpaBleHNs] I1IeHHOCTHOIO aHanumsa — Ha
MaKpOypOBHe (MCCIenyeTcsi Bcé Ipou3Be-
[leHME U €r0 MeCTO B KOHKPETHOI KYIIbTY-
pe); Ha MMUKpOypOBHe (OIMCBIBAETCSI CaMo
XYIOXKECTBEHHOE TNPOM3BENEHNE WIM €ro
bparMeHT Kak 37EMEHT peasbHOCTH); Ha

Me30ypOBHe (MCCIeflyeTcsl CUCTeMa LieHHO-
CTell, OKasblBalolllasg BIMAHNE Ha TBOpYe-
CTBO aBTOpa). Bblie/IeHHbIe YPOBHM TECHO
B3aMIMOCB#A3aHbI U JONONHAIOT APYT ApYyra B
paMKax IIe/IOCTHOTO aHaJIn3a Xy 0KeCTBeH-
HOro IpousBenenus [14, c. 133-136].

B cBA3M C TeM, YTO HJIA HAIero Mccie-
[IOBaHMA HENOCPe[CTBEHHYI0 BaXKHOCTb
IpPeCTaB/IAIT MaKpOypPOBeHb U Me30ypo-
BeHb, pacCMOTpUM UX noppobnee. Ha ma-
KPOYpOBHEe B KaueCcTBe 00beKTa aKCHOJIO-
TMYECKOTO aHa/lM3a BBICTYIAET LeIOCTHOE
XyJOXXeCTBEHHOEe IIpousBefieHMne. Mexnmy
qyTareseM ¥ TUTePaTypHbIM IPOU3BeeHN-
€M BO3HMKAIOT CyObeKTHO-00beKTHbIE L|eH-
HOCTHBIE OTHOLIEHMA, KOTOpble B3aMMHO
IOIIONMHAIOT APYT Apyra. Ha janHOM ypoBHe
UCCTIeYIOTCA MpoO/IeMbl Iepefadyn 3HaHNA
aBTOPOM M ero pelenuuy 4urareneM. Ha
Me30ypOBHe OIJChIBaeTcs akcuocdepa as-
topa. [IpencraBnenne 06 OLEHOYHBIX CYXK-
[IeHUAX aBTOPa MOXKHO COCTaBUTb, IIPOAHa-
JIM3UPOBAB COBOKYIHOCTDb HAaIlMCAaHHBIX MM
IIPOM3BENIEHNII, KOTOPble OTPaXKaloT M-
HO-9MOIIMOHA/IbHOE OTHOIIEHNE aBTOpa K
U300paKEHHBIM COLMATIbHBIM XapaKTepaM
[Tam xe].

OKCTpaNoNMpys YKa3aHHbI ITONXON Ha
Hallle JCCIefloBaHue, MOXHO YTBEP)K[aTb,
4YTO MU} O Bpayax B XyJ0>KECTBEHHOM TeK-
CTe peIpeseHTHMpYeT LeHHOCTHblE OTHO-
IIEeHUA MEXIY aBTOPOM ¥ JelCTBYIOLIIMU
JMIIaMM Ha MMKPOYPOBHE IIPOM3BeNieHNU U
OIHOBPEMEHHO OIIpefie/iieT MUPOBO33pe-
HY€ M CUCTEMY LIEHHOCTHBIX OTHOLICHMI
aBTOpa Ha Me30YpPOBHe.

PesynbraTbl 1 06cyKaeHne

Kak moxasan aHamus, mMudg o Bpadax
UCIIONIb3YeTCA B KayecTBe JIUTepaTypPHOTO
IpuéMa, 1 B Ipoliecce ero akTyaanusaluu B
XyJOXXEeCTBEHHOM TeKCTe aBTOP MOXKeT Kak
COXPaHNUTb MCXO[IHYI0 aKCHOJIOTHIO, CBOJi-
CTBEeHHYI0 MI(Y, TaK U TpaHCHOPMMPOBATDH
eé OT/Ie/IbHbIe MOMEHTBI, TO eCTb Mopudu-
L[ POBATh €T0 AKCMOMOTMYeCKIII cTaTyC. ITO
COOTHOILIEHMEe TPaJUIIMN U HOBAaTOPCTBAa B
VICIIO/Ib30BAaHNM MUPOTOINYECKNX CTPYK-
TYp SABJSAETCA BOKHON MUQOMO3TUYECKON
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CTpaTermen Il SOCTVDKEHUA OIpeLenéH-
HBIX XY[JO)KECTBEHHBIX Liefieli aBTopa. Pe-
3y/IbTAThl MCC/IENOBAHUA CBUJIETENbCTBYIOT
0 TOM, 4TO B XY/I0O>)KECTBEHHOM IIPOM3Befie-
uuu Jaunane O¢pn «HUTo 4yBCTBYIOT Bpa-
Y): KaK 3MOLMM BAMAIOT Ha MEJUIIMHCKYIO
IIPaKTUKYy» OTPUIIATENbHbBIN aKCHOIOTMYe-
CKMil cTaTyc Mi(a 0 Bpadax perpeseHTIpo-
BaH C IIOMOIbIO 3MOIMOHA/IbHO-4YBCTBEH-
HBIX MeTaopruecKIX MOZeIe.

B NMHIBMCTHKE B 3MOLMOHANbHBIX CO-
CTOSAHMAX y4€Hble aHAMU3UPYIOT /MO0
CMBIC/IOBYI0, 00 MeTadOpUIECKYI0 CYIIi-
HOCTb. COOTBETCTBEHHO YYEHBIMU IIO-
PasHOMY pellaeTcs 3ajladya ONMCAHMA 3MO-
LVIOHA/IbHOI JIeKCUKY. DMOLMU IIOZOOHBI
MEHTaJIbHbIM cOCTOsAHMAM. Ho B oTnmume
OT HUX 9MOLIMY C TPYAOM NOfIIAI0TCA Bepba-
nmusanuy. Taxoke MajoYnc/IeHHble Hay4dHbIe
UCCTIEIOBAaHMA 110 CeMAaHTU3ALMM 3MOLIMIA
He CIIOCOOCTBYIOT pelIeHII0 IPOOIeMbI, YTO
NIpMBOIUT K OTCYTCTBUIO MX TOYHOIO JIEK-
cuKorpauueckoro ornpeneneHus. B pam-
KaX BbIIIEYKa3aHHBIX ITOAXO0J0B Mbl MOXXEM
YTBEPXKIATh O KOHILENTYaIN3alyuy 3MOLNIA
[2,c.27].

A. Bexxbuiikas, 0CHOBOIIOIOXKHMUK CMbIC-
JIOBOTO MOAXO0/a K aHA/IN3Y SMOIUIA, ONMCHI-
BaeT sMouuM C IIOMOLIbIO IPOTOTUIINYE-
CKIX CI/ITyaHI/H‘/'[ WM Cli€eHapueB, B KOTOPbIX
oHM Bo3HMKawT. Ilogxon A. Bex6uixon
OCHOBAH Ha MHTEPIIpeTAluy SMOLUI C II0-
MOII[bI0 HETEPMMHOIIOTMYECKNUX CJIOB, Ha-
3bIBAIOIMX SMOLVOHAJIbHbBIE COCTOAHUA.
[Tpuseném npumep: «X ucnvimviéaem cmolo
= X‘lyBCTByeT TO, 9TO YYBCTBYET 4€I0BEK,
KOIZIa OH JIyMaeT, YTO OH C/ie/Iajl He4To IIJIo-
XO0€ VIV CMeIIHOe, U KOT/ja OH X0UYeT, 4TO0BI
HUKTO 00 9TOM He 3Han» [15, p. 12-17] .

B pamkax MeradopuyecKoro IOfXOfa
Ix. JTakodpd m M. JI’KOHCOH YTBEp>K[IaIoT,
4TO NVMHIBUCTUYECKNE CPENCTBA, OIVIChIBA-
IoIllMi€ SMOLUH, OT/INYAIOTCA MHOCKa3aTe/lb-
HOCTBI0. OMOLMSA Yallle BCEro CTaHOBUTCA
[IOFOOHOI YeMy-TO Ha OCHOBE CXOXXEro
mprsHaka. [loatomy Hamboree HORXOM-
LIET0 OIMCAHMS SMOLMII MOXKHO JOOUTHCSA
C IOMOIIBI0O KOHIENITya/[bHOI MeTadophl,
KOTOpasaA MOXXET OTHOCUTDHCA K pa3IMIHbIM

o6acTaAM 3HaHMA. JTO OIMCAHNE MOTUBU-
pOBaHO Haurell (pU3NOIOTUEN U COOTHOCUT-
s C KY/IBTYPHBIM OIIBITOM [6, c. 396].

1. CTbIf — 3TO paspylleHue.

B cregymomeM npuMepe C HMOMOIIbIO
DAHHOJ MOJe/M aKTyaausupyercs:i Mug o
TOM, 4YTO Bpa‘{]/[ CKJIOHHBI UCIIBITBIBATb CThI]]
M3-32 COBEPUIEHHBIX OLIMOOK B JIEUCHMUI.
CTBIff - 9TO HACTONBKO ITIOGAIbHOE UyB-
CTBO, a €0 MOCTIEACTBISI HACTONIBKO Paspy-
IINTEIbHBbI, YTO IOV ABTOMATUYECKIN «BO3-
BOOAT CTEHbI», ‘{TO6I)I CKprTb CBOI1 CTbI]
(erect walls to hide their shame):

“Shame worms its way into the heart
and is remembered like few other things. I
sometimes wonder whether doctors are more
shame-prone than other professionals” (Crmuid
npoxuxaem 6 cepouye U 3aNOMUHAEMCH, KaK
HemHozue Opyeue eewju. Vnozda s 3a0aroce
B0OMPOCOM, ABAMCS U BpA Y O0TIee CKIOH-
HUIMU K CBLOY, Yem npedcmasument 0pyux
npogpeccui)' [p. 130].

B maHHOM IIpMMepe ICIOb3yeTCs MeTa-
dopa ‘shame worms its way into the heart”
(«cmvid nponukaem 6 cepouye»), C TOMOILIBIO
KOTOPOJT aBTOP HOFIEPKMBALT, YTO CAMO06-
BUHEHM)e NPUBOINUT K IPU3HAHUIO JMYHOM
ponu Bpada B coBepIiéHHOIT oumbke. [Ipu-
BeléM CIefyIoLil IpuMep, KOTOPbI TaK-
e WIUTIOCTPUPYET JaHHYIO MOJIeNb:

“Shame is so potent that it prevents doc-
tors from coming forward with a medical
errot. Most doctors are not aware of the un-
derlying emotions that are influencing their
behavior; they are simply reacting to their in-
stincts, which often tell them that it’s better to
let sleeping dogs lie and just get on with the
job. The sleeping dogs, though, have the po-
tential to wake up, the patient might be the
one who gets bitten” (Cmuid Hacmonvko cu-
JIEH, YMO He N03607Ae 8pPAAM 3AA6UMDb O
8pauebHoti owubke. Bonvuurncmeo epaueti
He 3Ha10M 00 OCHOBHBLX IMOUUAX, BIUTIOULUX
HA ux nosedexue; OHU NPOCHO peazupyiom
HA C60U UHCIMUHKMDBL, KOMOPbLE HACTNO 2080-
DAM UM, 4o ryuuie «He OYOUmv IUxo, NoKa
OHO MUX0», U NPOCMO 3AHTMBCS C80€ll pabo-

! 3pecs u fanee nepesop Haut — C. E.
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motii. Ho cmoum «pasz6youmv nuxo», Kax éce
HaANAcmu Mmym e mMozym 00pyuumocs Ha
pasbyousuiezo u 6 pesynvmame HABPeOUMb
navyuenmy) [p. 133].

JlaHHasg Mopenb, pelnpe3eHTMPOBaHHASA
¢ nomolpio upuoMsl ‘let sleeping dogs lie”
(«He 6yOu nuxo, NOKA OHO MUX0»), AKTyasIN-
3upyeT Mug O TOM, YTO Bpay CTapaercs He
3asB/IATH O BpaueOHOII OIbKe, 9TO MOXKET
OKasaTb HellOCPeCTBEHHOe BIIAHME Ha JIe-
YeHye 1 HOCTIefyIoliee BbI3IOPOBIIeHNE T1a-
LVEeHTA.

2. Tleyasnp — 9T0 OCO3HAHME YA3BUMOCTH.

IIpuBeném crnegyrommii mpumep, KOTO-
PbIIT WITIOCTPUPYET JAHHYIO MOJIEIb:

“Grief was pervasive, sticking to the phy-
sicians’ clothes when they went home after
work and slipping under the doors between
patient rooms. Grief had a profound effect on
these doctors, spilling into their personal lives
and depleting their inner reserves of strength”
(ITeuanv 6vina écenporukarouiell, NPUIUNAsL
K o0excde spaueti, K020a OHU 8038PAULATIUC
domoil noczne pabomol, U NPOCKANL3ILIBANA
100 dsepuvio mexndy nanamamu. Ileuans oxa-
3ana 2ny6oKoe 6nUAHUE HA IMUX 8paUell, 6bl-
JUBUUCY 8 UX TTUHHYIO HCU3HD, YN0 NPUBETIO
K UCMOWeHUI0 6HYMPEHHUX Pe3epeos oped-
Husma) [p. 107].

JlaHHasT MOfenb, perpeseHTHpPOBaHHAS
¢ momopbio Metadop ‘grief was sticking to
the physicians’ clothes” (newanv npununana
K odexcde spaueit), “grief spilt into their per-
sonal lives and depleted their inner reserves of
strength” (newanv 8vIIUBANACH 8 UX TUUHYIO
HUSHD U UCMOWANA BHYMpPeHHUe pe3epebl
opeaHu3mMa), aKTUBU3NPYeT MUD O TOM, YTO
HOYTHM KOX[BII Bpad TOBOPHUT, YTO HEOOXO-
oMo I/I36aBI/ITbCH OT 11Ievyanan, KOTOpaH HpO'
HUMKAET B UX }II/I‘{HyIO JKM3HDb.

B crepytommem mpuMepe faHHAs MOJE/b,
peIpe3eHTIPOBaHHAs C TOMOIIBIO0 MeTado-
pol “a thread of sorrow weaves through the
daily life of medicine” (numv neuanu npo-
HU3bI6AETN NOBCEOHEBHYI0 JHCU3HD MeOUuU-
Hbl), aKTUBM3KPYET MK O TOM, UTO Ievyasnb
n rope HUKOIga HeE HOKI/IHYT MeI_U/II_U/IHy.
Hwutp nmevyanu HpOHI/ISbIBaeT HOBCG}:[HeBHyIO
JKM3Hb MEIUIIMHDBI. Mmuorne Bpa‘{]/[ HpI/I3Ha-

0T, YTO TOPE OTKPBIBAET >KU3HEHHBIE TIep-
CIIEKTUBBI, @ TaKXXe MOPOXKHAET CMUpPEHIE
B OTHOIICHUN OI‘paHV[‘IeHI/H‘/‘[ MEINIVIHBI:
“Sadness and grief will never leave medicine.
A thread of sorrow weaves through the daily
life of medicine. Many doctors acknowledge
that grief offers perspective on life, and a
dose of humility about the limits of medicine”
[p. 108].

3. IlpespeHue — 3T0 MOTEPs IMIIATUN.

[ponnmocTpupyeM SaHHYO MeTapopu-
YeCKYI0 MOJIe/Ib Ha CTIEAYIOLIeM IpuMepe:

“Doctors have notorious contempt for al-
coholics, drug addicts, and morbidly obese
patients, and they often make little effort to
conceal it. By unspoken rules, these patients
are considered fair game for jokes by medi-
cal personnel at all levels. Hospital slang for
such patients reflects not just disgust but also
anger and resentment. It’s not uncommon to
hear an obese patient referred to as a beached
whale, or a homeless alcoholic called a shpoz
or dirtbag” (Bpauu uchoimoiéarom ne4anvHo
u3eectHoe npesperue K anKoonuKam, Hap-
KOMAHAM U NAUUEHMAM ¢ NAMON0UHeCKUM
OHcUPeHUeM U YACO He NPUALAm 0CO0bLX
yeunuii, umobvl ckpvimv amo. Ilo Heenac-
HbIM NPABUNAM IMU NAUUEHMbL AEIIONCS
Xopouieil MuuieHvio OnA WYMok co cmopo-
Hbl MEOUUUHCKO20 NepCoHANa 6cex YPOBHET.
BonvHuunobtii crexe 018 MAKux NAyuUeHmos
ompasxcaem He mMONbKO OMepaujeHue, HO U
eHes, u 00udy. Hepedko moicHo ycnviuamo,
KAaK nayueHma ¢ oxuperHuem Ha3vleaiom 6oi-
bpouterovim Ha bepez KUMOM, a 6e300MH020
A7IKO20NIUKA — 4e1e60K000PA3HBIM UL Melu-
Kom c epsizvio) [p. 18].

IlaHHas MO[eNb, pernpe3eHTUPOBaHHAS
¢ nomouipio Metadopwl ‘patients are con-
sidered fair game for jokes” (nayuenmol s6-
JSTIOMCS XOpOwlell MULeHvto O WYmoK),
a Tak)Ke MeOUIMHCKOro cieHra ‘a beached
whale” (svibpowiennoiii Ha bGepee xum), ‘a
shpoz or dirtbag” (uenosexoobpasmviii unu
MEUIOK ¢ 2pA3bI0), aKTyaausupyet mMug o
TOM, YTO Bpad — IPOAYKT 06pasoBaTebHOM
CHCTeMBI, KOTOpasi TpebyeT MHOTHX JIeT ca-
MOAUCHMIUIMHBL [109TOMy MHOTME Bpadu
6eccosHaTeNIbPHO PAacCMATPUBAIOT 3aBICH-
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MOCTD U OKMpeHIe VICK/TIOYUTENbHO KaK pe-
3y/IbTaT JIEHM.

[IpuBeném cnepyrommii npuMep, KOTO-
PBIil TaKKe VJUIIOCTPUPYET JAaHHYI0 MOJIEIb:

“The ethanol patients are typically surly,
smelly, and demanding. Nearly all of them
march right out of the hospital to their next
drink and then get readmitted two weeks
later. Many of these patients sport records of
multi-city tours of rehabs, all of which seem to
have amounted to nothing. Whatever inroads
a doctor it is handily inundated by the mul-
titude of counterforces that seem to conspire
against successful treatment” (Ilayuenmui,
3n0ynompebnAouLUe CHUPMHLIMU HANUM-
Kamu, 00bIMHO y2pioMbl, UCTNOUAIOM Henpu-
Amuolll 3anax u mpebosamenvhul. IToumu
8Ce OHU MAPUWUPYIOM NPAMO U3 O0bHULbL
K cnedyroueti suinueke, a uepes 06e Hedenu
ux cHoea eocnumanusupyrom. Mnoeue u3
amux nayuenmos 6viom pexopovl N0 KOU-
uecmey npeOvlBaHUs 8 PeadunUMayuoHHbIX
UeHmpax 6 HecKOMbKUX 20p00ax, Komopoie,
noxoice, Hu K uemy He npuseny. 4mo 6vr Hu
npeOnpuHUMAn 6pad, 6ecb NPOUeCcc leHeHUs
JI06KO PYUUMCs noo 6030elictneuem MHoNce-
C6a 00CcMosAMenvCcms, KOMopole, Kaiemcs,
CKNIA0bIBAIOMNCA NPOMUE YCHEUHO20 ieHe-
Hus) [p. 19].

[laHHAs MOZENb, pelpe3eHTNPOBAHHAS C
ITOMOIIbI0 MeTadopsl ‘counterforces conspire
against successful treatment” (o6cmosimenv-
cmea cKnaovl8almcs NPOMuUs yCcneuiHoeo
Jleyenust), akTyanusupyer Mud o TOM, 4TO
Bpa‘H/I 3aHVMAKT H]/II‘I/IHI/ICTI/I‘ICCKYIO 1031 -
IJUIO TI0 OTHOIIEHWIO K IAI[VIEHTaM C ajIKO-
TOJIBHOM 3aBUCUMOCTBIO U HpI/IHaFaIOT KakK
MOXHO MEHbIIIE yCI/UII/HZ I X JICYCHUA.

4. Crpax INOCTAaHOBKM JIMarHO3a — 3TO
60513HB OLINOUTHCS.

IIpounmocTpupyeM SaHHYIO MeTapopu-
YeCKYI0 MOJIe/Ib Ha CIeAYIOLIeM IpIMepe:

“The patient had mysterious symptoms
that did not fit easily into a simple diagnostic
category. It took two decades before a correct
diagnosis was made. The patient turned out
to have a rare illness — myasthenia gravis —
and this was compounded by the fact that her
symptoms were exceedingly atypical for myas-

thenia. It was a needle in the haystack, and
the needle didn’t look very much like a nee-
dle” (Y nayuenmxu 6viau 3a2a004Hbvle CUM-
nmMomvl, KOmopule Hesneeko Obi0 omHecmu
K npocmoti 0uazHOCMuU4eckotli Kamezopuu.
ITompebosanocey dsa decsimunemusi, npeicoe
ueM Obis1 NocMassnen NPAasuUIbHbLl 0UAZHO3.
Y nayuenmxu oxasanoco pedxoe 3abonesa-
HUe — MUACEHUS, U MO YCy2yOnanocy mem,
4o eé cumnmombl ObiLu Kpatine Hemunuy-
Hbl 0714 MuacmeHnuy. Imo Obiiad U20NKA 6
crnoze ceHa, U U20NIKA He 04eHb-mo Obia no-
xosca Ha ueonxy) [p. 85].

JlaHHast Mofenb, penpe3eHTHPOBAHHAS
¢ nomotuibio Metadopsl “myasthenia was a
needle in the haystack” (muacmenus Oviuna
ueonkoti 8 cmoze cena), a TaKXe TaKOTrO
CTMIMCTUYECKOTO CPEICTBa, Kak obpamiie-
Hue (framing) “.. a needle in the haystack,
and the needle didnt look very much like a
needle” (uzonxa 6 cmoee ceHa, U U207KA He
0U4eHb-mMOo Obld NOXOMA HA U20NKY), aKTY-
amsupyeT Mud O TOM, YTO CTPaX MOXKET
Bapr/IpOBaTbCH OT JKAaJIKOW ITaHUKU HpI/I
MBIC/IT O TOM, YTO Bbl MOI/IN y6I/ITb CBO€TO
MmalyeHTa CBOMMHI NeCTBUSAMMU, IO JTETKOTO
HaBs3YMBOrO OECIIOKOMCTBA O TOM, 4TO BbI
MOJXETE 4YTO-TO yHyCTI/ITb B IIOBCETHEBHOM
yXO[i€e 3a MarueHTaMIm.

B cnepymomeM mnpuMepe C HOMOIIbIO
HDaHHOJM MOJe/M aKTYaausupyercs:i Mug o
TOM, 4TO, HeCMOTpH Ha MHOTOJIETHU OIBIT
u 06ydeHue, HeT HUKAKUX COMHEHMIA, 4TO B
Oynyiem Bpad OyzieT coBepIIaTh ellé 60/b-
ie OIHI/I6OK,  4YTO OH MOXET HaBpeHI/ITb
nanuenTty. MoxxeT OBITb 1 3[1€Ch, TOXKAIYIA,
CKpbIBaeTCs [Ty60Yamii 9K3UCTeHIINAIb-
HBIII CTpaX, YTO OH IPOCTO HEJOCTATOYHO
XOPOIII [/ISl TOTO, YTOOBI OBITH BpAIOM:

“But it was hard to hold back the bubbling
fear of the clinician, of the primary care doc-
tor who sees hundreds of patients with vague,
multifaceted, seemingly unrelated symptoms.
This type of patient is the daily bread of the
general practitioners” (Ho 6vu10 mpyoHo
coeprueamov KAOKOUYUUTI CMPax KAUHU-
yucma, epada nepeuHHo20 36eHd, KOmopolii
Habmodaem comHu NAUUeHmMos ¢ He4émrou
COBOKYNHOCHbIO CUMNINOMOB, KA3as0ch Obl,
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He C85A3aHHbLX Mexdy co001i. Imo mun nayu-
eH08, 0e3 KOTNOPbIX He MOMeN CYu,ecmeo-
samo épau obueti npaxmuxu) [p. 85].

B maHHOM IIpMMepe UCIIONIb3yeTCs TaKoe
CTMIUCTUYECKOE CPelcTBO, Kak Merado-
pa “patient is the daily bread of the general
practitioners” (nayuenm, 6e3 Komopozo He
MOdNCEM Cyuecmeosamy epay obusell npax-
MuKu), OJIs1 TOTO, YTOOBI IOYEPKHYTh, YTO
nepey; Bpa4oM oOlell IIPaKTUKU CTOUT TO-
pasgo Ooree CIOXKHaA 3afaya — OTIUYUTD
cepbé3Hble 60/IE3HN OT OTPOMHOTO KOJIMYe-
cTBa 60JIell, KOTOpbIe UCIIBITHIBACT YeTOBe-
4ecTBO. VI Bpay omacaeTcs, 4TO Y OHOTO U3
9TUX COTEH MAI[MEeHTOB OyaeT Kakas-H1Oyab
cepbésHast 60/1e3Hb, 11 YTO OH €€ YIYCTUT.

BbiBogbl

Omnucanuble HaMy OOMACTM I[EHHOCT-
HOTO IOAXOfla — MUKPO- M Me30YPOBHU —
OKa3bIBAIOT B3aMMHOE B/INAHME B paMKax
XY[I0’)KeCTBEHHOro IpousBefieHnsa. Ha kax-
ZOM ypOBHe IIPOMCXOIUT B3aUMOENCTBIE,

BBI3bIBalOllee 000I0HOE VI3SMEHeHMe B MU-
POBO33pEHMM ABTOPA, YUTATE/A U [EiiCTBY-
IOLErO JIMIIA, a TaKKe COBOKYITHOCTHU CJIO-
JKMBUIMXCA MHEHUI O 3HAYEHUY B X KU3HU
Belllell U ABJIEHNI, KOTOPble BCTPEYalTCA B
couuymMe.

B HalueM uccregoBaHuy Mudg o Bpadax
OTpaXkaeT IIeHHOCTHbIE OPMEHTMPBI U MMU-
POBO33peHYECKME B3IJIAMIBI aBTOPA U U30-
OpaxkaeMOro UM reposg Ha MMUKPOYPOBHE
IIPOM3BENEHNs, C OJJHOI CTOPOHBI, C Jpy-
roil — ABJIAETCA PENpPE3eHTAaHTOM aKCHOC-
(epbl aBTOpa Ha ME30YpPOBHe.

Kak nokasan aHanmus, OTpMIATelIbHBII
aKCUOJIOTMYECKWIT CTaTyc muga o spavax
PpeNpe3eHTUPOBAaH C IIOMOIIbIO 3MOLMO-
HaJIbHO-1YBCTBEHHBIX MeTa(bOpI/[‘IeCKI/IX
Mojiefieil: CTBI, — 3TO paspylleHue, evyasib —
9TO OCO3HaHUE YA3BUMOCTH, Ipe3peHue —
9TO IIOTEpA SMIATUM, CTpaX IIOCTAaHOBKU
[MarHosa — 3T0 00sI3Hb OIIMOUTHCA.

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuio 02.02.2022
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KOPMYCHbIii NOOX0M K MCCNENOBAHUIO dPASEQNIONUU: AHANIU3
®PA3EOQJIOrM3MOB CEMAHTU4ECKOI0 NMOJA 1TPOCTPAHCTBO

HOcunosa /1. b.

BoeHHbI YHUBEPCUTET UMEHU KHA3A ANlekcanapa Hesckoro
Munnctepctsa 060poHbI Poccuvickon ®egepauynm
123001, r. Mocksa, yn. bonbiwas Cagosas, 4. 14, Poccuiickas @egepayms

AxHoTayna

Llenb faHHO paboTbl — NOKa3aTb Ha KOHKPETHbIX NPUMepax, Kak UCMoNb30BaHME AAHHbIX Mapan-
NeNbHbIX KOPMYCOB MOXET MOANCMLNPOBATb U YTOYHUTL TPAANLINOHHbIE NPEACTABEHNS 0 MEXb-
13bIKOBOIA 3KBMBANEHTHOCT B 06M1aCTI (hpa3eonorni.

Mpouenypa u meTogbl. ViccnenoBaHMe 0CHOBAHO Ha COMOCTABUTENbHOM aHaN3e [aHHbIX napan-
nenbHoro kopnyca HKP# ¢ HEMELKUM 3bIKOM.

PesynbTatbl. B xof1e paboTbl 661710 BbISBEHO, YTO NNLLL CONOCTABNEHNE ayTEHTUYHBIX KOHTEKCTOB
11 X NepeBO/I0B Ha [pyrie A3blKi NO3BOMSET NONYYUTb PE3YNbTAThl, KACAIOLIMECS SKBUBANIEHTHOCTH
Ha YpPOBHE TEKCTa, 11 BbIIBUTb Pa3nuyns B ynoTpebneHnn 1 3Ha4eHnn pa3eoniorn3mMoB pasHbix
13bIKOB, TPAANLIMOHHO CHUTAKOLLIMMUCS SKBUBANEHTHBIMN.

TeopeTnyeckas W/MNu NpakTM4ecKas 3HAYMMOCTb. [1POBEAEHHBI aHANW3 MNOAKPEnssfeT noso-
)XEHNE 0 TOM, 4TO O6paLleHNe K KOPMYCHbIM [aHHbIM He TOMbKO CYLLIECTBEHHO YNy4llaeT Kpocc-
NINHTBUCTUYECKME OMUCAHNSA, HO 1 MEHSIET camo NPeACTaBNeHne 0 cneunduke Paseonorum Kak
0c060ro hparmMeHTa NIEKCUHECKOIA CUCTEMbI S13blka. Pe3ynbTaThl MCCNEA0BaHMS MOMYT HAWTI Npu-
MEHEHME B [1BYSI3bIYHON NIEKCUKOrpadmm.

KntoyeBbie cnoBa: hpaseonorns, napanyienbHblil KOpNyc, PYCCKNiA A3bIK, HEMELKUIA A3bIK, CeMaH-
TUYecKoe nose

CORPUS-BASED APPROACH TO PHRASEOLOGY RESEARCH:
ANALYSIS OF IDIOMS OF THE SEMANTIC FIELD SPACE

D. lusipova

Prince Alexander Nevsky Military University of the Ministry of Defense of the Russian Federation
Bolshaya Sadovaya ulitsa 14, Moscow 123001, Russian Federation

Abstract

Aim. The purpose of this article is to show how the use parallel corpus data can change and clarify
the traditional view of interlingual equivalence in phraseology.

Methodology. The study is based on comparative analysis of the data of the parallel corpus of the
RNC with the German language.

Results. The study revealed that only the comparison of authentic contexts and their translations
into other languages allows to obtain results concerning equivalence at the text level, and to identify
differences in the use and meaning of phraseological units of different languages, which are tradi-
tionally considered as equivalent.

© CC BY Ocunosa [I. b., 2022.
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Research implications. The results of the analysis support the assumption that the use of corpus
data not only significantly improves cross-linguistic descriptions, but also changes the very idea of
the phraseology specifics as a subsystem of the lexical system of the language. The results obtained

maybe applied in bilingual lexicography.

Keywords: phraseology, parallel corpus, Russian, German, semantic field

BBepgeHume

S3bIK B OmIpefieNIEHHON CTeleHu OTpa-
xaeT (peHOMeHBI HAL[IOHAIBHOI KY/IbTYPBbI,
COOTBETCTBYIOINE LEHHOCTM U MOPajb-
HO-9TIYECKIE YCTAHOBKY, (QUKCUPYeT pe-
3y/IbTAThl MO3HAHUS MMpa. SI3bIK sABIsETCS
BOKHENIINM CPEACTBOM  (HOpMUPOBAHISI
3HAHMIT Ye/I0BEKA O MIIPE, B TOM UICTIe TIPEf-
CTaBJIEHWIT O KY/IbTYpPHBIX ycTaHOBKax. Co-
BOKYITHOCTh 3HaHWIl MPEBPAILIAETCS B TaK
Ha3bIBaEMYI0 SI3BIKOBYIO KapTHHY MUpa,
BK/IIOYAIOIIYI0, OMJMO 3aIl€YaT/IéHHbIX B
SI3BIKOBOIT (hOpMe ITOHSTHUIL O MUPE, OTHOIIIE-
HII€e Ye0BeKa K IPefMETaM JIeiICTBUTENbHO-
cTu. SI3bIKOBasi KapTIHA MUpa CTPOMUTCS Ha
OCHOBaHWI CUCTEMBI OLIEHOK ¥ OTHOIIEHMUIT,
HalIeAIINX 0TOOpakeHNe B s3bIKe [8, ¢. 64].

3amevaT/IéHHBII B CO3HAHUM UeJIOBEKA
o6pa3 Mupa BOCCO3FAETCS IMyTEM aHaMM3a
SI3BIKOBBIX €MHML], B 4acTHOCTH (paseo-
n0orusMoB. B HaumonanpHol ¢paseomornn,
KaK 0c000M (pparmMeHTe S3bIKOBOIT KAPTIHBI
MIPa, OTPAXKAIOTCs 0COOEHHOCTI PasBUTIA
Ky/IbTYpBl 9THOCa, CrennpukKa BOCIOPUI-
TSI HOCUTENSIMU 5I3bIKa SIBJIEHUIT W TIpef-
MeTOB OKpYy»Kalollero mupa (o mpobiaemax
U METOJiaX VICCTIENOBAHMS IMHTBO- U KYIIb-
TYPHOCIENVM(DUIHBIX SBJIEHNI B S3bIKE CM.
paborer 3anusHsk A. A., llImenesa A. 1.) [4;
5; 10].

CraTbsi TOCBsIIEHA BBIBICHUIO JIVMHT-
BocIenMpuIecKnx ocobeHHOCTell (paseo-
JIOTM3MOB HEMEI[KOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB,
CYMTAOLMXCS 9KBUBAIEHTHBIMI, HA OCHO-
Be IIapa/UIeIbHBIX KOPIIYCOB (IIPeKe BCETO
HamuonanpHOTO Kopmyca pPycCKOTO s3bl-
Ka). VIMEHHO COMOCTABUTE/NbHBIN aHAIN3
(bpaseonorn3MoB B KOHTEKCTAX HO3BOAET
OIIPEe/IUTh CXOCTBA U Pa3INIMs MEXKIY
CeMaTHMYECKU ONM3KMMU WUAMOMaMM He-
MELIKOTO ¥ PYCCKOTO SI3BIKOB.

3ajaveit MCCIE[OBAHS SIB/ISIETCS COIIO-
CTaB/IeHIE Ha OCHOBE KOPIIYCHBIX JaHHBIX

OTHEeNBHBIX Iap Koppenupymomux ¢paseo-
JIOTM3MOB HEMEIIKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB C
IIE€/IbI0 BBIABJICHUA pasm/mmﬁ MEXAy HUMU.
B kadecTBe MaTepmaza aHa/NM3a UCIONb3Y-
I0TCSl TIapajIenbHble TofKopmychl Harm-
OHAJIBHOIO KOpITyca PYCCKOTO s3bIKa (Ha-
nee — HKPSI)!: HemerKo-pyccKmit, a Takxe
PyCccKo-HeMelKuit. PesybraTbl Takoro aHa-
732 MOTYT HANTV IIPYMeHeHe B IByA3bIU-
HOJI JIEKCUKOTpaduiL.

Ucnonb3oBaHue napannenbHbIX
KopnycoB B ncciegoBaHnun <|>pa3eonorvw|

B cmenuanpHOI MuTepaType MpencTaB-
JIEHO MHeHUe, 4TO (pa3eonornyecKuii co-
CTaB CBHUJETE/NBCTBYeT OO0 YHMKAIbHOCTU
CKIafia MBIIUIEHNMS HAapofa C IO3UIUK
HNOHVMAHUS ¥ TPUHATHS IECTBUTEND-
HOCTM B COOTBETCTBUM C HPAaBCTBEHHBIMU
U 1[eHHOCTHBIMM YCTAHOBKaMM Ka>KIOTO
OT/€/IBHOTO TIPEACTABUTENI ITHUUECKOI
obmHoctn [7, c. 256]. C BbICKasaHHBIMU B
nop06HoI popMe yTBep)KACHUAMY KpaliHe
TPYAHO cOrmacuTbcst. CpaBHUM HINPOKO 13-
BeCTHbIE IIPYMepPbI HaTM4 K B si3bIKe (pase-
OJIOTH3MOB, KOTOPbIE OTCHIIAIOT K IPOTHBO-
HOJIOXKHBIM 1 aXKe B3aVMOMCK/IIOUAIOIIM
[EHHOCTHBIM YCTaHOBKaM. BcromHMM xpe-
CTOMATHUITHBIE TIPUMEPBI U3 PYCCKolt ppase-
onorun: Paboma e 6onk, 6 nec He ybexcum u
Bes mpyda ne evnosuuiv u poloxy u3 npyoa
(3, c. 41].

Takum o6pasom, ppaseonornsMsr — 3TO
He IPOCTO YCTONYMBBIE BBIPAKEHUs. Bo
¢bpaseonornueckux 060poOTaX OTPAXKAIOTCS
9/IEMEHTBI HAIVOHA/IBHON KYIBTYpPbL: He-
KOTOpBIe (paseoorn3Mbl OTCBIIAIOT K OObI-
qasM U TpaguuuaM (Hem.: ins Fettndpfchen
treten, pyc.: 6cmpeuamy xne60M-convi0) VI
K KYJIBTYPHO 3HAYMMbBIM JIUTEPATYPHBIM

! HaruoHambHblil KOPITYC PYCCKOTO A3bIKa [DIEKTPOH-

ubiit pecypc]. URL: http://www.ruscorpora.ru (mara
obpamennsi: 20.11.2021).
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[IpOU3BefeHIsIM (ocmamuvcst y pasbumozo
Kopovima).

Dpaseonorn3Mbl 0OBIYHO OIPENE/IAI0TCA
B CEMaHTMYECKVX TePMMHAX KaK HEKOMIIO-
3UIVIOHHBIE e[JHUIIbI, 3Ha4YeHMe KOTOPBIX
He BbIT€KaeT M3 CYMMBbI 3HAUeHWIT UX 4Ya-
cTelt. DTO olpefe/ieHe He MCKIIoYaeT BO3-
MO>KHOCTM MHOTO3HaYHOCTU (hpa3eonorns-
MOB, @ TaK>Ke KOHTEKCTYa/lIbHO 3aBUCUMbIX
MopnbuKanmit nx 6a3oBoit ceMaHTUKN. [
COBpPeMEHHBIX — SMIMPUYECKN OPUEHTHUPO-
BaHHBIX — IOJIXOfIOB K JMCC/IefloBaHuio dpa-
3€0/I0TMY XapaKTepPHO 0coboe BHUMaHME K
HOBeeHNI0 (PpaseoIorM3MOB B pasINuHbIX
KOHTEKCTaX M K OIJMCAHWIO BIMAHUA KOH-
TEKCTa Ha MX aKTya/IbHOe 3HaYeHIe.

Taxum o6pasom, comocraBieHue dpa-
3€0/IOTM3MOB Pa3HBIX A3bIKOB, COOTBET-
CTBYyIOIllee COBPEMEHHDIM IIpefiCTaBIeHNAM
0 BaIMIHOCTU IIONTyYaeMbIX pe3yIbTaToB,
HEBO3MOXXHO 0e3 aHanmm3a KOHTEKCTOB, B
KOTOpPBIX OHU yroTpebmstorcst. [TpoaHanm-
3MPOBaTh 0COOEHHOCTH yIIOTpebnenns dpa-
3€0/I0TM3MOB JIBYX COMTOCTAB/IAEMbIX SI3BIKOB
B KOHerTHI)IX KOHTEKCTaxX U’ I‘paMMaTI/ILIe-
CKMX KOHCTPYKIMAX MOXXHO OCOOEHHO 9¢-
(EeKTMBHO C WCIONb30BAHUEM MaTepuana
KOpHyCOB HapaH}IeTIbeIX TEKCTOB, B 4YacCT-
HOCTM NapajuleNibHbIX nopxkopnycos HKPA.

KOpHyCI)I Hapa}UIeHI)HbIX TEKCTOB B CO-
craBe HKPSI npencrasisior coboit mamm-
HOYMTaeMble 0a3bl JJAaHHBIX, COfepIKalle
TEKCTbI OpI/IFI/IHaHa un, 110 MeHbIIen Mepe,
OJHOTO 0pUIIMATBHO OITyOIMKOBAHHOTO ITe-
peBOJia, B KOTOPHIX MOXET OCYIECTBISATHCS
TIOMCK SI3BIKOBBIX €AVMHMUI] KaK II0 TOYHOIN
dhopMe, TaK 1 [0 [PaMMAaTUIECKUM Vi CEMaH-
TUYeCKUM npusHakam. OHM YCIEIHO WC-
[O/IB3YIOTCS B PA3/IMYHBIX VMCCIETOBAHMUAX
0 COIIOCTAaBUTENIbHO JMHTBUCTUKE U TIe-
PEBOIOBEEHNIO, B YaCTHOCTH, IS TTofi60opa
MHOSI3BIYHBIX COOTBETCTBUI JTEeKCUUYECKUM
epuHuIaM [9, c. 166].

KOpHyCHaH JIMHITBUCTUKA, 3apOJII/IBHIa-
ACA B AHIVIOASBIYHBIX CTpaHaX B 1980-x IT.
[11; 12] u ¢ Tex mop GBICTPO pasBUBAIOLIAsI-
Cs1, CTaJIa HEOTHEMJIEMOIT YaCThI0 COBPEMEH -
HOII JIMHIBUCTUKMN, OTKprB COBepLHeHHO
HOBbIE BO3MOXXHOCTH /151 cbopa, 06paboT-

KU, CTaTMCTUYECKOrO aHa/lu3a ¥ Cofepka-
TeIbHOM MHTepHIpeTanyuyu Marepuana. B
3ajgaqyn KOPHyCHOI}’I JIVMHITBUCTUKN BXOIONUT,
BO-TIepPBbIX, KOHCTPYMPOBaHIME KOPIIYCOB —
6O0JIBIINX KOJUIEKIINIT OTIpefe/IéHHBIM 00pa-
30M pPa3MEYEHHDBIX U CTPYKTYPUPOBAaHHbBIX
TEKCTOB, a BO-BTOPBIX, pa3paboTKa Ipo-
IPaMMHBIX CHOCO60B (I1107y)aBTOMAaTIYe-
CKOT'O aHHOTMPOBaHM:A BXOJAIINX B KOPITYyC
TEKCTOB I IIOVICKAa NAaHHbBIX IIO CaMbIM pa3-
HbIM — MOp(bOTIOI‘I/ILIeCKI/IM, CUMHTaKCH4e-
CKIM ) CeMaHTH4YeCKMM — mapameTpam. Ha-
nu4ne OOMBIINX KOPIYCOB IIPEROCTABIAET
MICCTIEIOBATENI0 BO3MOXKHOCTD OIMPATHCS
Ipy aHa/jM3e Marepyuajza He Ha COOCTBEH-
HYI0 MHTYNIVIO M OTHE€/1bHbIE CHy‘-IaIZHI)Ie
IIpUIMEPDbL yHOTpe6T[eHI/IH NccneqyeMbIx
¢dbopM, a Ha cepbEé3HyI0 IMIMPHUIECKYIo 6asy,
4TO [le/IaeT ero BHIBOZBI O0/Iee OIpaBLaHHbI-
MU, IIPABIOIIOA0OHBIMI U — YTO CAMOE I/IaB-
HO€ — IIpOBEPAEMbBIMMN, TO €CTb Bep]/[(i)]/[]_H/I-
pyembiMu mnyt  anbcuduimpyeMbiMm. A
9TO, KaK M3BECTHO, ABJIAETCA OJHUM U3
IJIaBHBIX TPeOOBaHUII K T0O0MY Hay4HOMY
uccaenoBaHnio. TeKCTbl — COCTaBJIAONINE
KOpITyca — SB/IAIOTCS YacThI0 €CTeCTBEHHO-
ro >KMBOI'O sI3bIKa B CBOEM AYTEHTUYIHDbIM
ynorpebneHny, a He ClleLMaIbHO CO3JIaH-
HbIMI V1A uenei{ JIMHIBUCTUYECKOTI'O aHAIN-
3a HabOPOM IIPEMIIOKEHMIL.

Vcnonb3oBaHue mapaiienbHbIX KOp-
IyCOB B MCCIENOBaHMY (paseonornm He
TOZIBKO «CYIECTBEHHO YIydIIaeT Kpocc-
JIMHIBUCTUYECCKME OIIMCAaHNMA, HO I MCHAET
caMo IIpeficTaB/ieHne o crennduxe ¢pa-
3€0/I0rMu Kak 0coboro ¢parmMeHTa JIEKCH-
94eCKOJl CHUCTeMbl s3bIKa. B wacTHOCTH, Ma-
Tepuan KOPIYCOB IapajlelbHbIX TEKCTOB
[O3BO/ISIET BBIABUTD JIMHTBOCIIELuude-
CKMe OCOOEHHOCTV WUAMOM, TPAfULIMOHHO
CYNMTABIINXCS TIONHOCTBIO SKBUBATIEHTHBI-
mu» [2, c. 398].

Mpanombl cemaHTUYECKOro nons
«MPOCTPAHCTBO»

O6bexkToM MCCIEenOBaHNA ABIACTCA CO-
IIOCTABJICHNE UOVIOM CEMAHTUYECCKOIrO IIOIA
«IIPOCTPAHCTBO» HEMELKOI'O W PYCCKOro
SI3bIKOB Ha OCHOBE ITapaJl/IeIbHbIX KOPITYCOB.

X,
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CemaHTHYeCKOE I107Ie TIPEfiCTaBIIAET CO-
60il rpynITy MAMOM, OObeIMHEHHBIX 00IIMM
CeMaHTUYeCKUM IIPU3HAKOM — HEKOTOPBIM
OOLIMM HeTPUBMA/JIbHBIM KOMIIOHEHTOM
3Ha4YeHMsA. IJTO COBOKYIIHOCTb S3BIKOBBIX
enuHnI, OObeqUHEHHBIX OOLHOCTBIO CO-
Hep>KaHMs M OTPKAIMUX IOHATUIIHOE,
npegMeTHOe WM (YHKIMOHAIBHOE CXOf-
CTBO 0003HaYaeMbIX ABIeHUI [6].

CeMaHTMYeCKMII IPU3HAK, JeXamuil B
OCHOBE PacCMaTpUBaeMOlt IPYIIIb UJJIOM, —
IPOCTPAHCTBO.

B tesaypyce pycckux upmom' dpaseorno-
TM3MBl CEMaHTMYeCKOTO IO/ «IIPOCTPaH-
CTBO» paszereHbl Ha CIERYIOLye TOATPYIIIIBL:

— paccrosiHMe: [Jajeko, Oe3rpaHuyHo,
BBICOKO — O/IM3KO, TeCHO, Majao Mmecta (am
Arsch der Welt, am Ende der Welt, so voll sein,
dass keine Stecknadel zu Boden fallen konnte,
wie die Heringe sitzen (stehen); y wepma na
KYIuuuKax, Ha Kpawn ceemad, A670Ky Hezoe
ynacmo, Kax cenvou 6 60uke);

— B IPOM3BOIBHOM MecTe (ede 6oz no-
wném, 20e Hu Nonaos);

— TOpOJia, PETYOHBDI, CTPAHbIL, KOHTUHEH-
TBI (mymannoti Anv6uon, Tpemuii Pum);

— BooOpaxkaeMoe, HepealbHOe MeCTO
(3aepobruvuti mup);

— Xopoliee-1710x0e MecTo (podHvie ne-
Hamul, 6020M 3a0bimoe Mecmo);

— OrpaHMYeHHOe IIPOCTPaHCTBO (kpac-
HbLL Yeor);

— Besfe, Bcropy (auf Schritt und Tritt, an
allen Ecken und Enden, na kaxcoom wazy, Ha
KANooM yerny).

B nmanHOIT cTaTbe Mbl PACCMOTPUM TOJIb-
KO VIIVIOMBI TIOCTIEHEN TIOATPYTIIIbL.

Hemeuxas upnoma auf Schritt und Tritt
MMeeT B PYCCKOM sI3bIKE CTaHIAPTHbIA 9K-
BUBAQJIEHT HA KAXOOM uidzy. DTO MOATBEPXK-
maroT npumepsl n3 HKPA:

Hier konnte ich mit den Menschen verkeh-
ren, hier erfreute mich auf Schritt und Tritt
eine freimiitige Natiirlichkeit des Lebens, iiber

! Tesaypyc pyccKMX MAMOM: CeMAaHTHYECKMe TPYIIIbI 1

koHTeKcThl / bapanos A. H., Bosnecenckas M. M., [lo-
6posonbcknit [I. O., Kucenesa K. JI., Kozepenko A. 1. /
mop, per. A. H. bapanosa u JI. O. lo6poBO/IbCKOro; 2-€
n3p., uctp. u gorn. M.: OO0 «JIEKCPYC», 2018. 888 c.

welcher adelnd und verfeinernd die Tradition
einer klassischen Kultur und Geschichte lag.
[Hermann Hesse. Peter Camenzind (1904)]

30ecv s Haxooun ¢ 100vMU 00ULULL A3VIK,
30ect MeHA HA Kauoom wazy padosana
UCKPEHHAA eCtecmeeHHOCb HU3HU, 603-
sviuaemMas U obnazopaxcueaemMas mpa-
OUUUAMU  KZIACCUMECKOTT UCMOPUU U KY/b-
mypot. [Tepman Tecce. Iletep Kamenumup
(P. 9itBaguc, 1995)]

Ein Gliick, dafs ich nicht in euch alle mein
Gewissen investiert hatte. — Ich stofle ndm-
lich auf Schritt und Tritt auf Leute, die mir
grollen, weil ich mich nicht genug christlich an
ihnen bewdihrt habe. [Anna Seghers. Transit
(1944)]

Cuacmoe euje, 4mo xomv nepeo 6cemu
8amu y mMeHs cosecmo wucma. f menepo Ha
Kaxncoom wazy écmpeuaro nooeti, Komopoie
MeHs HeHABUOAM, NOTOMY U0 5 060ULesICS
C HUMU He co8ceM No-Xpucmuancku. [AHHa
3erepc. Tpansur (JI. 3. Jlynruna, 1961)]

OnHaKo Takoil IEPEBOJ BCTPEYAeTCs
JINIIb B Bpra)KeH]/[ﬂX CO 3HaYE€HMEM «4YTO-TO
BCTPeYaeTCsl, IPOVUCXO/UT IIOBCIOATY, 4aCTOY.

B snavenun «CIIEeaNTDhb 3a Ka’KJbIM IIIa-
rOM, CIIE[IOBATh 32 KEM-TO» BCTPEYAIOTCS U
ApyTue BapUMaHThI IIEpEBOJIOB:

Keine Sorge, Kind! Der Verrdter weifs
nicht, dass Rakoczy und seine Leute euch auf
Schritt und Tritt bewachen werden. [Kerstin
Gier. Smaragdgriin (2010)]

- He sonnyiics, oums! Ilpedamensv He
3Haem, umo Pakouu u ezo 100U He cnycka-
tom c 6ac enas. [Kepcrun Iup. VisymypynHas
xunra (C. Bombireiin, 2013)]

Als er bemerkt hatte, dass ich ihn sehen
konnte, war er so entziickt gewesen, endlich
mit jemandem reden zu konnen, dass er auf
Schritt und Tritt hinter mir herrannte oder -
flog ... [Kerstin Gier. Rubinrot (2009)]

Koeoa on 3amemun, umo s e2o suixcy, a
271a8Hoe — CIIblULY, MO MAaK pactyscrmeosarn-
CsT, Umo X00un u neman 3a MHOL X60cmu-
xom ... [Kepctun Iup. PybmunoBas kuura
(C. Bombiureits, 2012)]

G
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Kak 1okaspIBaloT KOHTEKCTbI, HeMellKas
upmoma auf Schritt und Tritt umeet gBa 3Ha-
YeHMNA:

1. (uTo-mMbO BCTpedaeTcsi) Besfe, IO-
BCIOZY; = HA KANOOM uiaey.

etwas begegnet jmdm. auf Schritt und Tritt;
etwas auf Schritt und Tritt sehen (treffen).

2. (cmemguTb 3a KeM-1mb0) BO BCEX BO3-
MO>KHBIX MeCTaxX €r0 HaXOXJIeHU:, TO eCTh
Be3Jle, TOBCIONY; ~3a KAMObIM uiazom (4oum-
160).

jemandem auf Schritt und Tritt folgen -
C/IEI0BATh 33 KeM-IO0 IIOBCIONY;

auf Schritt und Tritt beobachtet (iiberwacht)
sein — OBITD BCET/iA B TI07Ie 3pEHNA, Ha KKIOM
IIary HaXOAMUTCA MOf, HAOIOIeHIEM.

JInp €€ mepBoe 3HadeHme (4rmo-nu6o
scmpeuaemcs Ha Kaioom uiazy) UMeeT B pyc-
CKOM A3BbIKe UJMIOMATU4HbIl IepeBox. Bro-
poe 3Hadenne upuomsl auf Schritt und Tritt
OTCYTCTByeT y MANOMBI pyCCKOFO A3bIKA HA
KAax0oM uiazy vi IO9TOMY, B 3aBUCHMOCTH OT
KOHTEKCTA, Oy/ieT IepeBOUTHCSI [T0-PasHOMY.

[Toxokee 3HaueHue (Besfe, IIOBCIOAY)
MeeT HeMelKasa unyuoma an allen Ecken und
Enden, xoTopasi MMeeT KBa3u-3KBUBAJIEHT
B PYCCKOM SI3BIKE — HA KaAMOOM yeny. DTOT
KBAa3N-3KBUBAJICHT C q)OpMaHbHOﬁ TOYKIN
3peHI/IH HPCHCTaB}IHeTCH yI[a‘{HbIM COOTBET-
CTBMEM HEMEI[KOJl MAVMOMBI, HO OOHApPYXU-
BaeT C Hell CyleCTBEHHbIE CEMAHTUYECKIE
U coueTaeMOCTHble pasnmums. Kak moka-
3bIBa€T aHAIM3 [AHHBIX [apajIeIbHOTO
xopnyca HKPA upnoma an allen Ecken und
Enden BcTpedaeTcsi B TEKCTaxX pexxe, yeM auf
Schritt und Tritt, 1 MMeeT B PyCCKOM A3bIKe
00BIYHO IIEPEBOI, OTIMYAOIINIICS OT OXKMI-
[laeMOTO COOTBETCTBUS HA KANOOM Y2Tiy.

Doktor Bertram, der eine junge Frau
mitbrachte, hatte von seiner friiheren Stel-
lung als Schiffsarzt her Bekanntschaften und
Verbindungen an allen Ecken und Enden
der Welt und wufSte sie fiir seine neue Hei-
mat zu interessieren. [E. Werner (Elisabeth
Borstenbinder). Fata Morgana (1896)]

Hoxmop Bepmpam, npuexasuiuii c xie-
HOt, ewse Oy0yuu KopabenvHviM 8pauom, npu-
06pen 3HAKOMCMBA U C65A3U 60 6CeX KOHUAX
ceéema u cymesn menepb 60CHONbIOBAMbCS

umu. [Onp3a Bepuep. Mupax (C. M. Mu-
XaimoBa, 1995)]

Die Scheiben klirrten plotzlich an allen
Ecken und Enden, und die Clerks begannen
nunmehr wieder fieberhaft rasch Geld auszu-
zahlen. Allein, es war zu spdt. [Bernhard Kel-
lermann. Der Tunnel (1913)]

Cmekna oxowex 3a3geHenu 80pyz 60
6cex KOHUax 3ana, u mozda KaepKu ¢
JIUXOPAOOHHOL  NOCNEWHOCMbIO  NPUHS-
nucy svimaauueamv Oerveu. Ho 6vino yice
nosono. [bepuxapp Kemnepman. Tynuenb
(I1. C. Bepuurreiin, 1958)]

B HKPS He BCTpeTMIOCH HU OJHOTO
KOHTEKCTa, B KOTOPOM HeMel[Kasl UJMoMa
an allen Ecken und Enden nepeBopmmach 6b1
C TIOMOIIBIO UIVMOMBI HA Kaxdom yemy. ITo
CBSI3aHO C TeM, UTO PYCCKas UANOMA HA KAXM(-
0oMm yeny TIpeNIoNaraeT HeKOTOPOe 3aCTPo-
€HHOe IIPOCTPAHCTBO, yuiy. Torga Kak He-
Menxkas an allen Ecken (und Enden) moxxet
yHOTpe6TIHTbCH le/IMeHI/ITeTIbHO K «MI/[py»,
«CTpaHe»:

So erzdhlten, an allen Ecken des Landes,
tibereinstimmend die verschiedensten. [Lion
Feuchtwanger. Jud Stf3 (1925)]

Tax 60 écex KoHuax cmpauvt 6 00uH
20710C  CBUNEMENbCNBOBANY  PA3Hble YCMA.
[J/Inon PeiixtBanrep. Espeit 3rocc (H. I. Ka-
CaTKMHa, 1964)]

JIumip B pe}:[yI_U/IPOBaHHOM Bap]/[aHTe
atoil uguoMbsl an allen Ecken Mbl MoOkeM
BCTpeTI/ITb B HeKOTOprX KOHTEKCTAaxX B Ka-
4ecTBe 9KBUBAJIEHTA PYCCKYI0 UUOMY Hd
KaNcoom yerny:

Ich gehe mit Albert durch die StrafSen. An
allen Ecken stehen Gruppen von Menschen.
Geriichte schwirren umher. [Erich Maria Re-
marque. Der Weg zuriick (1931)]

A 6poncy ¢ Amvbepmom no ynuyam. Ha
Kaxcoom yemy — epynnku mwodeii. Hocamces
scakue cayxu. [Opux Mapus Pemapk. Bos-
Bpamtenue (V. A. Topkuna, 1988)]

CymiecTBeHHBIe pas3mnumA HaOMIONaIoT-
Cs1 He TOJIPKO MEXXIY HeMelIKVMI UAMOMaMM

&
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an allen Ecken und Enden wn auf Schritt und
Tritt, HO ¥ MeX[y PYCCKMMM BBIPayKeHUAMU
Ha Kaxcoom wiazy n Ha kaxcoom yeny. Ilpu Tom
YTO UIMOMBI HA KANOOM uiazy N HA Ka#OOM
yeny CXOXM IIO 3HA4YeHMIO — B OCHOBE VX
3HAYEHNsI JIKUT MfiesT ‘Be3fie, BCIOAY, — OHU
00/1alal0T PA3IMYHOI COYETAeMOCTDIO, U BO
MHOTMX KOHTeKCTaxX 3aMeHa OJHOI MIMOMBI
Ha JPYI'YI0 HEBO3MOXKHA.

Tak, upyoma Ha Kaxoom yeny He yrorpe-
6/1€TCs 110 OTHOIIEHWIO K HEXWIBIM IIPO-
CTPAaHCTBaM, TaK KaK BHYTpeHH:A ¢dopma
9TOJl MJMOMBI >KUBA JIA HOCUTENA S3bIKa
[1,c. 53].

Pasmame uaymoM TaioKe 3aK/IH0¥aeTcA
B TOM, YTO B KOHTEKCTaX C yHnoTpeO/neHu-
eM MIMOMBI Ha Kai0om uiaey, CyO'beKT Ha-
OntofileHNs CIefyeT ¢ FOBOPAIIMM IO IyTH
PasBUTHA CUTYalMM, a IIPU YIOTpebIeHnn
UJIMOMBI HA KANOOM ye/ly OH JIUIIb HAOIIo-
[aeT MPOMCXOJAIIEE CO CTOPOHBI.

Taxum 06pasoM MOXKHO CHeIaTh BBIBOT,
4TO HeMelKue unnomsl auf Schritt und Tritt u
an allen Ecken 11epeBOAsITCS C ITOMOIIBIO PyC-
CKVX VIMOM HA KAMOOM Wazy N HA KAx0om
Yer1y MALIb B 3HAYEHMU «ITO-TO BCTpEYaeT-
€A Ha KaXXJIOM IlIary, Ha KaXjoM yriay». [Ipu
9TOM KOHTEKCT yHOTpe6HeH]/IH NANOMBI an
allen Ecken (na xaxdom yeny) B pyCCKOM s13bI-
Ke JIOJDKEH COJIEp)KaTh B cebe HEKOTOPOe «3a-
CTPOEHHOE [TPOCTPAHCTBO», HATIPUMEP, Y-
1y. OHAKO B HEMEL[KMX KOHTEKCTaX JaHHasI
U/IIOMA 9Yallle BCETO yIoTPeb/sieTcs: IprMe-
HUTENbHO K «MUPY» WU «CTpaHe». B mepe-
BOJle TAKMX KOHTEKCTOB HA PYCCKUI SI3BIK
yroTpebyeHne CIoBa «yro» He IPeCTaBIs-
€TCA BO3MOXHBIM U 3aME€HACTCA Ha «BO BCEX
KOHI[aX», «<BO BCEX YACTSX», «IOBCIOAY». ITO
nozreep>xaoT npumepsl us HKPA.

3aKkn4yeHne

IIpoBenénnplii aHamu3 I0O3BONAET Clie-
nath Crefykoue BbiBogbl. Ppaseomornsm
IIpefiCTaB/IsieT C060J1 0COOYIO TEKCUIECKYIO
eIMHULy A3bIKa, 3HAY€HME KOTOpPOM He
BBIBOUTCA 13 eé cocrapyomux. OH 1o-
3BO/IAET MeTaOPUYHO OINCATH CIIOXKHBIE
CI/ITyaI_U/H/I n BpraSI/ITb CBO€ OTHOIIIeHME K
npoucxopsiemy. Ppaseonorn3mel Ipupsa-
IOT pevs BBIPA3UTENBHOCTh 1 OOPasHOCTD,
oboramaloT e€, I[OMOraloT TI'OBOPAIEMY
U OMIIYIeMy WU30aBIATBCA OT PeveBbIX
IITAMIIOB.

VsonupoBaHHOe comocTaBeH e ppase-
O7IOTM3MOB Pa3HbIX S3bIKOB HE TAET IIOJTHOTO
IIpefiCTaBIeHNs 06 0COOEHHOCTSX UX 3HaUe-
HIS U COYeTaeMOCTH. JINIb comocTaBeHne
ayTEHTUYHBIX KOHTEKCTOB U UX MEPEBOJIOB
Ha JIpyTHe sA3bIKY IT03BOJSET MOTYYUTh pe-
3y/IbTAThl, KAaCAIOLIMEeCs 3KBUBATEHTHOCTU
Ha ypOBHE TEKCTa U BBIABUTH Pasiudusi B
yHOTpebmeHny u 3HadeHMu (paseonorns-
MOB Pa3HBIX SI3bIKOB, TPAAUIIVIOHHO CYUTa-
FOLLMMIICS 9KBVMBATIEHTHBIMIL.

AHanu3 mokasas, YTO MAMOMBI HEMeLl-
KOTO $3bIKa, KaK IPaBIIO, HE UMEIT B
PYCCKOM sI3bIKE IIOMTHBIX 9KBMBAJIEHTOB. B
GOBIIMHCTBE C/TyYaeB 3HAYEHVS WIMOMBI
PYCCKOTO I HEMELKOTO s3bIKOB COBIIAfIAI0T
He IOJTHOCTBI0. JacTo [iyis epeBofa HeMell-
KOVl MMOMBI B 3aBUCUMOCTY OT MOTUBUPO-
BaHHBIX KOHTEKCTOM OTTEHKOB 3HAYeHUS
MOJIXO/IAT Pa3HbIe UANOMBI PYCCKOTO sI3bIKA.
B HEKOTOPBIX C/TyYasx ajleKBaTHbIM OKa3bl-
BAaeTCsl JIMIIb ONMCATEIbHBIN MepeBof. Ta-
KM 00pasoM, 3HauYeHMe KKHOM MIMOMbI
TECHO CBA3aHO C KOHTEKCTOM.

Jama nocmynnenus 8 pedaxyuto 22.01.2022
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KPUTUKA BO ®PA3EOJIOrMYECKOM dOPME: KOPNYCHbIN AHANU3

HcynoBa C. M.

YeyeHcknii rocynaapcTBeHHbIN yHUBepeUTeT uMern A. A. Kaabiposa
364024, r. [posHeid, yn. LLlepunosa, 4. 32, Ye4eHckas Pecnybnnka, Poccuiickas ®enepauns

AHHOTayna

Llenb. B cTatbe paccmaTpuBaeTcs CeMaHTUKA aHMMMIACKUX MANOM, BbIPaXXatoLLMX KPUTUKY, NPOBO-
QNTCS CEMAHTUYECKMIA, KOPMYCHbIIA aHann3 6MN3KMX N0 3HAYEHWIO MANOM.

Mpoueaypa u meToAbl. [POBOANTCS NCCNEA0BAHNE UANOM CO 3HAYEHUEM «KPUTKUKA» HA MaTepuane
BpuTaHckoro HaumoHanbHOro kopryca, Kopnyca COBPEMEHHOTO aMepUKAHCKOro s13blka, Hawuo-
HaNbHOro KOpmyca Pycckoro s3blka u [apannenbHoro kopnyca.

PesynbTatbl. B 06pazax 3aneyarneHa nHcopmaLyst 0 NepeHoce CLeHapueBs, B KOTOPbIX BbIMOMHS-
8TCS HEKOE AEACTBIE B OTHOLLEHUI 06bEKTA, KPUTIKA aCCOLIMMPYETCS C HanaaeHneM, (Pu3nyecknm
neicTeuem. CUHOHUMUYHbIE UANOMbI UMEIOT [ONOMHUTENbHbIE 3HAYEHS, KOTOPbIE BIMSAIOT HA WX
ynoTpebneHne B KOHTeKCTax. BapbpoBaHue 06pa3HbIx COCTABNANLWIMX HAKNAMbIBAET OrPaHNYeHus
Ha ynoTpebneHne MANOM B KOHTEKCTaX W BbIGOP (DYHKLIMOHANbHbIX COOTBETCTBUI MPU NEpeBoje.
KopnyCHbIil aHanm3 Takxxe nokKa3blBaeT, YTO BbIOOP SKBMBANEHTA NP NepeBoje MANOM OnpaeTcs
Ha KOHTEKCT W MOXXET He COBMaAaTh CO CMOBApHbIM NepeBofoM. Haubonbluas 4acTOTHOCTb yNno-
Tpe6neHns HabnaaeTca y MANOM C HaUMEHee XXMBOWM 1 60iee NPO3pa4HON BHYTPEHHeI opMoi.
KpnTika MOXeT ObITb HallefleHa Ha MPUYMHEHWEe Bpefa, HakasaHue, BOCMIPUSTNE KPUTUKMN Ha Ceos,
KpUTMKa paboToaaTens, KpUTiKa 3a NpoCTYMoK, KpUTUKA 3a MHOTOE, CUNbHAs KPUTIUKA (MHTEHCU-
chukaums 3HaveHns). NpoaHann3npoBaHHbIE MOUOMbI HE SBNAIOTCS TOXAECTBEHHLIMM M0 3HAYEHUIO,
CTPYKTYpe W ynoTpebneHnto, TeM He MeHee, BXOAST B OAMH CUHOHUMUYECKWNIA PSI, ONUCHIBAOLLNAIA
KPUTUYECKOE OTHOLLEHNE. HEKOTOpbIe MANOMbI 0OHAPYXKMBAOT AOMNOHUTENbHbIE 1 HOBbIE 3HAYe-
HUS1, HE 3a0OUKCUPOBAHHbIE B CIIOBApE.

TeopeTnyeckas U NpaKTUYECKAs 3HAYMMOCTb PabOTbI 3aKN0YAETCA B TOM, YTO Pe3ysbTaThl UCCIIe-
N0BaHUS BHOCAT BKNaj B TEOPWIO hpa3eoniornun 1 nekcukorpaduu, BbICTYNAKOT NOATBEPXKAEHUEM
TUNOTe3bl 0 BNSAHUM BHYTPEHHEI hOPMbl HA 3Ha4eHMEe Ha OCHOBAHWM KOPMYCHbIX AAHHbIX, BbISBMS-
tOT CeMaHTU4EeCKIEe CBOIICTBA MANOM, 3HAYMbIE NPW COCTABIIEHUN ABYS3bIYHbIX CIOBAPEN, @ TAKXKe
MOTYT 6bITb UCMONb30BaHbI B Kypcax no ¢hpasecnorui n nepesomy.

KntoyeBbie ¢n0Ba: nanombl, BHYTPEHHAS (DOPMA, aKTyasibHOE 3Ha4eHNe, CEMAHTUKA KPUTUKI, KOp-
MYCHbIN aHanm3

CRITICISM IN A PHRASEOLOGICAL FORM: CORPUS ANALYSIS

S. Yusupova
Kadyrov Chechen State University
Sheripova ulitsa 32, Grozny 364024, Chechen Republic, Russian Federation

Abstract
Aim. The article considers the semantics of English idioms expressing criticism, a semantic corpus
analysis of idioms close in meaning is carried out.
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Methodology. The study of the idioms with the meaning ‘criticism’ on the material of the British Na-
tional Corpus, the Corpus of Contemporary American English, the Russian National Corpus and the
Parallel Corpus is carried out.

Results. The images capture information about the transfer of scenarios in which an action is per-
formed against the object, criticism is associated with assault or physical action. The synonymous
idioms have additional meanings which affect their use in contexts. Varying of the image components
imposes restrictions on the use of idioms in contexts and the choice of functional correspondences
in translation. The corpus analysis also shows that the choice of equivalent in translation of idioms is
based on the context and may diverge from the dictionary translation. The greatest frequency of use
is observed in idioms with the least alive and more transparent inner form. Criticism may be aimed
at causing harm, punishment, perceiving criticism on yourself, criticism of the employer, criticism
for misconduct, criticism for many things, strong criticism (intensification of meaning). The analyzed
idioms are not identical in their meaning, structure and use, however, they are included in one syno-
nymic chain describing the critical relation. Some idioms detect additional and new meanings that
are not mentioned in the dictionary.

Research implications. The theoretical and practical significance of the research is that it contributes
to the theory of phraseology and lexicography, confirms the hypothesis of the influence of the inner
form on the meaning based on the corpus data, reveals the semantic properties of idioms that are
significant in compiling bilingual dictionaries, and can also be used in phraseology and translation
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BeepeHune

B coBpemeHHBIX MccienoBanmsx ¢pase-
OJIOTMM aKTYa/IbHBIM sBJISIETCST OOpalljeHue
K mpupope obpasHocTH, crenuduke pac-
IpefeieH Vs UIMOM B CEMaHTUYeCKIe OIS
Y peanusanuy CeMaHTUKMU HUJUOM B KOH-
TeKcTax ymorpebnenus. Vpuomsr o6bemu-
HSIOTCST B CEMaHTUYECKMe MO IO JOMMU-
HAHTHBIM CEMAHTUYECKVM IIpUsHaKaMm [2].
Vcrionb3oBaHme MapagurMaTuyecKux OTChI-
JIOK ¥ pasfiefieHne TaKCoHa (TPyIIna UANOM,
00BENqMHEHHBIX II0 OOL[HOCTY 3HAYEHV:A)
Ha LEHTPANbHYIO U MepuepuitHyo 4acTu
II03BOJISIET OTPA3UTh CTIOXKHBIE CEMAHTIYe-
CKJle OTHOIIEHVsI, KOTOpble Impucyum ¢pa-
3e0/10rm4ecKoit cucreme [1].

Bocnipusatue okpy»Karouieit meiicTBU-
TENIBHOCTY BO MHOTOM HAaIlMIOHA/JIbHO CBO-
eoOpasHo, Ha YTO HAK/IA/bIBaeT OTIIEYATOK
MEHTA/NTET, KyIbTypa, reorpadus, ucTo-
pust Hapona. Ppaseonorn3Mbl MpefCTaBIs-
10T co00il IUIACT JIeKCUKM Haubosee Kyilb-
TypHO-CiienuIHbIi. B Kax/oit KynbType
CYILIECTBYIOT KOAbBI, OTOOpakaioljye Hau-
BHOe IpefcTaBieHre o mupe. Hampumep,
COMaTMYecKuil, IpeaMeTHbI, Mudoornye-
CKUIT Koupl [3, c. 74; 8, c. 198]. B nennoct-

HOJ1 KapTIHe MMPa COofiep>KaHue [JeHHOCTE
MOXKET OBITb PAaCKpPBITO 4epe3 BLICTpayBa-
HIe ONIO3MIUI, TOHATHI «XOPOIIO» WIN
«IITIOX0», KOTOpPbIe JOMOMHAIOT APYT APYTa,
UMIUTMIVPYIOT M CO3[AI0T HEKOe CeMaHTH-
YecKoe MPOCTpaHCTBoO [5, ¢. 171-172]. Cu-
HOHMMMWYHbIE UIMOMBI KIaCCUPUIMPYIOTCS
IO CTENEeHM CEMAHTUYECKOI, CTPYKTYPHOII
(OTHOCTPYKTYpHBIE ¥ PasHOCTPYKTYpHbIE)
M CcTHIMCTHMYecKoit  (upeorpadmyeckas,
crunucTudeckasn) 6mmusoctu. CrerneHb TOX-
[eCTBEHHOCTM MOXKeT OBITh IONHON, dYa-
CTUYHOI, abOCOMIOTHOM M OTHOCUTENTBHOI.
ITo cTpykType paseonorn3Mel AemsaTcs Ha
OIHOCTPYKTYPHbIE U Pa3HOCTPYKTYpPHBIE.
AHamus (¢paseonornyeckoit CHHOHUMMUM
M OTHECEeHUe CUHOHMMOB K OJHOMY WM
PasHBIM CUHOHMMMYHBIM PsiiaM CBSI3aH C
OIIpefie/IeHNeM TOTO, YTO CeAyeT CUUTATh
3HaYeHNEeM IIM OTTEHKOM 3HadeHus [6,
c.7]. ViccmenmoBanme pasHBIX sI3BIKOB I1O-
Ka3ajo, YTO MHOTME MHTepHAIlMIOHA/IbHBbIE
¢dhpaseonorn3Mel MMEIOT OOMINMIT MCTOYHUK
Y VHTEePIPeTaLMIO, aHAIOTU B PA3HBIX 53bI-
KaX, HO pa3HOe BOCIIPUATUE VM CEMaHTHUKY.
ITpu 3TOM BO BCeX s3BIKAX MOXKHO BCTpe-
TUTDb KYIBTYPHO-CIleln(UYHbIE, aBTOPCKIE
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UZIVOMBI, XapaKTepU3yIoIIye oNpefeéHHbIe
coLyabHble MpakTuku [12, p. 123]. 3xave-
HJIe MOXeT OBITh BbIPa)KEHO PAa3HBIMU JI€K-
CUYECKMMIU CIIOCOOaMM, KYIbTYPHO CIIeL-
(uuHOe 3HaYeHMe Tydllle NepefaéTcs Yepes
TaKMe JIeKCUYecKne BbIpaKeHNs, Kak ¢pa-
3eonornsMbl. CTPYKTYpHBIE U TpaMMaTH-
YecKue XapaKTepUCTUKM (Ppaseonorn3MoB
MOTYT Pas3nNYaThCs B TOM, KaK BBIpayKaeTcA
OIHA M Ta K€ MBIC/Ib, ONMCHIBAETCA KI3HD
Hauuy, eé oOblyanu, Mpeasbl, OTHOLICHME K
Bemwam [11].

KopmycHble mccmefoBaHus — Croco6-
CTBYIOT PasBUTHIO HaIlpaB/IeHNUA, B PaMKax
KOTOPOTO aHAaNMU3UPYeTCA MEXbA3BIKOBAA
5KBUBA/ICHTHOCTD Ha YPOBHE TeKCTa. «Ecim
ISl CUCTEeMHOJ TePCHEeKTUBBI Ba)KHO CaMo
YCTPOICTBO (ppa3eoornuecKoil CUCTEMBI,
TO TpU TIEPCHEeKTUBE, OPMEHTUPOBAHHOIM
Ha TEKCT, B ()OKyCce BHUMAHV OKa3bIBaeTCs
[IPVeM/IEMOCTDb U YAAYHOCTh TepeBofa» [4,
c. 408]. B KOpITyCHBIX NCCIIEIOBAaHMAX BbIfie-
JIAIOTCA TaKue HalpaBjIeHMsA, KaK: KOpITyc-
HO-0a3MPOBaHHBIN IIOAXOJ, HaleTIeHHbII
Ha BepM(UKALMIO CYIIECTBYIOIINX TEOPUit
U TUIIOTe3, KOPIYCHO-OPMEHTNPOBAHHBIN —
omupaercsa Ha (akThl, KOTOpble 0OHAPYXN-
BAIOTCA B XOJje aHa/IM3a JaHHBIX J [IOMOTaeT
CTPONUTD HOBBIE TUIIOTE3bl. BBUI TaK)Xe BBe-
IEH TPETUI — KOPIYCHO-BCIIOMOTaTe/IbHbIN
HOAXOf], — MCCIefioBaHue GYHKUMIT A3bIKa,
KOMMYHUKATUBHOTO AucKypca [9, p. 1517].
Kopmyca cTanmm HeoTbeMIeMbIM PecypcoM,
[IO3BO/ISAIONMM IIPOBOANUTD KOMILIEKCHBII
aHa/IM3 TEKCTOB U SI3BIKOBBIX €UHMI], OX-
BaTHIBAIOIMI KAaYeCTBEHHYIO M KO/Iu4e-
CTBEHHYIO YacCTH, BBUIB/IATH COOTBETCTBMS
npu nepesofie. KauecTBeHHBII aHanMu3 IO-
3BOJISIET IIPOBECTY MHTEPIIPETAIMIO IONy-
YEeHHBIX KOMNIeCTBEHHBIX JAHHBIX B PAMKax
peasbHOr0 KOHTEKCTYaIbHOTO (PyHKI[VIOHMU-
pOBaHMsI s3bIKAa. ABTOMAaTHYECKM TeHepu-
PYIOTCS CHVCKU C/IOB, JIMHUM KOHKOPJAH-
COB M/IM TAOIMLIBI C KOJUIOKAIVAMY, aHa/IN3
[IepeBOfYECKNX CABUTOB VM OLIMOOK [16,
p. 31]. KonmdecTBeHHbII aHanu3 ymorpe-
671eHVIsT MIVOM, PACKPBIBAIOIIMIT YaCTOTY UX
yrnorpebieHus, JO/DKeH coYeTaTbCA ¢ Kade-
CTBEHHBIM aHA/IM30M 1A IOy4eHus 6onee

00BEKTMBHOI ¥ SICHOI KapTUHBI PYHKIVO-
HUpOBaHMsA s13bIKa [10].

ITepeBox  ¢pas3eosorMsMoOB  MOXKET
ObITh (ppaseonornyeckuM ¥ Hedpaseoso-
rmdeckuM. B mepBoM ciydae mopbupaer-
cAa yCTOf/’ILH/IBoe BbIpa)k€Hne, 1npum TOM, 4TO
caMu q)pafieOHOrMSMbI MOTIYyT 6I)ITI) HE II0J/I-
HBIMI COOTBETCTBUAMMU, paSHOI‘/‘[ CTEIIEHN
6musoctu. CylecTByeT Tpy TEXHMKM (pa-
3€0/I0IMYeCKOr0 IIepeBOJa: MCIONb30BaHIe
QHAJIOTMYHOI 110 popMe U CMBICTTY UMOMBI,
VICITIOJIb3OBaHNME WIOMOMBI, OTHI/I‘{aIOHIef/’ICH
no ¢opMe, HO AHAJIOTMYHON II0 CMBICTY,
obpasoBaHMe B A3bIKE IIEPEBOJA «HOBOI
VAVIOMBI», SIBJISIONIENCS, KOHTaMMHaIuen
ABYX BblpakeHmit [15, s. 237]. Ha npnoma-
TUYHOCTD BINMAET CTEIIEHDb IPO3PavYHOCTH,
pacxoxzeHns MeXay Gpopmoit 1 sHaYeHeM
(13, p. 45].

SI3pIKOBbIe BbIpa)KEHNA COMEPXKAT pas-
JINYHBbIC TUIIbI I/IH(bOpMaI_U/H/I, BKJ/IFO4YaAd OT-
CBUIKM Ha Y>Ke M3BECTHYI0 MHGOpPMAINIO,
AOIIOTHNUTE/IbHbIE KOMMEHTapuM, 3Ha9VIMbI€
mns rosopsimero. To, kak aTa MHpOpMars
OpraHm3yeTc:Aa B IMHIBUCTNIYECKOE BbIpaXKe-
HIe, Ha3bIBaeTCs1 MHGOPMALMOHHON CTPYK-
typoit [14]. O6pasHocTh MAMOM BOUpAET B
ceb6st 00BEM MHPOpPMALIMY PA3INIHOTO IUIa-
Ha, BPICTYIIA€T CBA3YIOIIVM 3BEHOM MEXTY
OEHOTATMBHBIM KOMIIOHEHTOM ¥ KOHHOTAa-
TVIBHBIM, OTpa’kaeT KOTHUTVBHBI ACIIEKT,
pasauuHble CIOCOOBI KOHI[EIITYaTN3aLun
3HaAHMII O MMUpE, CBAA3AHHbIE C KY/IbTYpOI,
MEHTAIUTETOM ¥ MIUPOBO33pE€HMEM HAPO-
na. CrereHb 0OPasHOCTM MAMOM 3aBUCUT
OT psifia paKTOPOB, TAKMX, KAK KOMIIOHEHT-
HBIN COCTaB, B3alMOCBA3b NPOTOTUIIA C
¢bpaseonornueckuM 3HaUeHMEM, U sIBJIAET-
cst BOKHeNIMM $akTopoM GOpMUPOBaAHIIS
9MOLIMOHAIBHO-9KCIIPECCHBHOTO 3HAYEHMs
[7]. Ins BoisiBneHus criennuKy 3HAYEHUS
TpebyeTcsi aHANMM3 BCeX €r0 KOMIIOHEHTOB,
BK/IIOYast UMIUTMIIMTHbIE 3HAYEHMS.

OO0DBeKT NCCTeNOBaHMA — CeMaHTHKA
aHDIMiickux uavoM. Ilpemmer mccimenoBa-
HUSI — CEMaHTMKa AQHIIMICKUX WAMOM CO
3HAYEHUEM «KPUTHKA» M UX PYHKIMOHUPO-
BaHIe B KOHTeKCTax. Lle/b faHHOI cTaThy —
U3YYUTD CEMaHTUIECKIE CBOICTBA aHITINIA-
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CKMX W[VIOM CO 3HAYEHMEM «KPUTHUKa».
MarepnanoM MCCIEFOBAHMSA —ITOCTY>KIIN
QHITINIICKME MAVMOMBI, coOpaHHble U3 (dpa-
3€0J/IOTMYECKOTO CTI0BAPST AHI/IUIICKOTO SI3bI-
Ka', a TaxKe KOHTEKCTHI VX YIIOTpebIeHms
U3 BpUTaHCKOr0 HALMOHAIBHOTO KOPIyca,
Kopmyca coBpeMeEHHOrO aMepMKaHCKOTO
A3bIKa, HaIMoHanbHOTO KOpIIyca pyccKoro
A3bIKa, [TapannensHOro Kopiyca.

PesynbraTbl nccnepoBaHums
A hatchet job (on sb/sth) (neogpuy.)

(6yxB. TomopHas pabora) -  «CUIbHBII
KPUTULIM3M, KOTOPBII HeCIpaBeINB WM
Halle/leH Ha HpUYMHEHMe Bpefja KOMy-JL./
qeMy-JL.», «HAIIAJKM, Pa3HOCUTh KOTO-TO B
nyx u mpax». Kputuka — 910 McIonp3oBa-
HIe OPYANS [T IPUYMHEHNs Bpeaa. Berpe-
TUTIOCh 66 KOHTEKCTOB.

a. Was it any surprise hed lapsed? Had
he let petty ambition tempt him into assem-
bling a hatchet job on a self-harming narcis-
sist? (BNC, 2018)?/ PasBe aro 6b110 Crop-
IpU3OM, YTO OH IpoBammiIcs? Ilo3Bomm
M OH MEJIKUM aMOMIIMAM MCKYIIATh €ro K
camokpumuke??

b. Nevertheless, a hatchet job is always at
risk of being read as evidence of a vendetta,
motivated by a suspiciously personal dislike
or rivalry (BNC, 2017) / Tem He MeHee, kpu-
mMuKa BCeraa PUCKyeT OBITb MPOYUTAHHON
KaK J0Ka3aTe/IbCTBO BEH/ETTDI, MOTHBUPO-
BAHHOI MOJO3PUTEIbHO TUYHON HENpUA3-
HbBIO IJIU COTIEPHIYECTBOM.

c. If they saw that there was a play with
Justice Scalia as the main character done at
a theater in the United States, theyd expect
to see perhaps a hatchet job on the justice
(BNGC, 2015) / Ecnmu 6bI OHM yBUfENH, 4TO
taMm 6bu1a mmbeca ¢ [xactuc Ckanna B Kade-
CTBe I7IaBHOJ TepOMHY, CHe/IaHHas B TeaTpe
B CIIIA, oHy Obl OXXMpaMM yBUAETDb, BO3-
MOXXHO, Hanaoku Ha IIpaBoOCYAMe.

Oxford Idioms Dictionary for learners of English; 2
ed. Oxford: Oxford University Press, 2006. 470 p.

Cwm.: British National Corpus (BNC) [9nexTponHbIit pe-
cypc]. URL: http://www.corpus.byu.edu/bnc/ (mata 06-
pamenst: 17.01.2022). 3xech u ganee B Tekcte — BNC.
3pech u ganee nepesoy oT aBropa ctarbu — C. IO.

Be hard on sb (6ykB. O6bITb TBEPABIM C
KeM-TO) - 1) «OTHOCUTBCSI, KPUTMKOBATbh
WIY HaKasblBaTh KOTO-TO CJIMIIKOM CTpPO-
ro», 2) «ObITb HeCIIPaBeIIMBbIM K KOMY-IL.;
ObITb TPUCKOPOHBIM [JIsL KOTO-JL., JOCTOM-
HBIM coXarneHusA. BoiTh crporum. Kpuruxa,
HeCIIPaBeIMBOCTb BOCIPUHMMAETCA Kak
CTPOrOCTh, TBEPHOCTb. B Kopmyce O6bUIO
HalmeHo 7404 KOHTEKCTOB ¢ be u work.

a. He works so hard on the text, he’s an
inspirational figure. Martin Freeman is in-
credibly disciplined, unbelievably funny
(BNC, 2012) / OH rak ycepoHo pabomaem
HaJl TeKCTOM, OH BJJOXHOB/AeT. MapTuH
@OpuMaH HEBEPOATHO UCLMIUIMHMPOBAH,
HEBEPOSITHO 3abaBeH.

b. Standing for long periods of time can
get really hard on some people, so even if you
don’t mind standing - maybe bring one for
someone who might need a little break in
line (BNGC, 2012) / CToaTbh B TeyeHUe [Iu-
TEbHDbIX IIEPMOJOB BPEMEHV MOXET 6I)ITb
oUeHb msceno ST HEKOTOPBIX JIOfelt, TaK
4TO, JaXKe €C/iy Bbl HE IIPOTUB CTOATD, — MO~
JKeT ObITH IPUBEJETE KOTO-TO, €CTIU KOMY-TO
MOXeT HOTpe6OBaTbCsI HEOONBIION IIepe-
PBIB B OUepeqL.

CpaBuuM ¢ mpumMepamyu 13 Ilapasiens-
Horo xopmyca’. B mepeBogax mcrompsyer-
Cs1  ONMMCATeNbHBI, HedpaseomornIecKmii
HepeBof.

a. She says in one of these letters that she
knows it will be hard on you to have to go
away and stay so long, or until she is out of
this thing, but that it can’t be helped (Theo-
dore Dreiser. An American Tragedy, book
IIT (1925)) / B ogHOM M3 IMCeM OHA TOBO-
PUT, ITO TIOHMMAET, KaK BaM mpyoHo 6ymeT
yexaTb M OCTaBaTbCs C HEI TaK HOJITro, —
[I0Ka OHA He OIIPaBUTCH, — HO YTO TYT HU-
4yeM Henb3st momoub (Teomop dpaiisep. Ame-
puxanckas tparegyst (4. 3). (3. BepuunnuHa,
Hopa lanp, 1948)).

b. I don’t want to be hard on ye, but ye
must leave Philadelphy (Theodore Dreiser.

* TlapasnenbHblit KOPIYyC (QHIIMIICKMIT) [DIeKTPOHHBII

pecypc] // HanmoHambHbI KOPITYC PYCCKOTO A3BIKA :
[castT]. URL: https://ruscorpora.ru/new/search-para.
html (gara obpamenns: 17.01.2022)
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The Financier (1912))/ 51 ne xo4y OBITH
JHecmoKum, HO ThI JOJDKHA yexarb u3 Ou-
nagenspun (Teomop [paitsep. PunaHCKCT
(M. Bonocos, 1944)).

c. ‘No one else to — well, I mustn’t be hard
on you, said the Rat with forbearance (Ken-
neth Grahame. The Wind in the Willows
(1908)) / CnoBa He C KeM ... HET, 1 He [O/I-
JKeH cyOoumv Tebsi CIMIIKOM CTPOro, — JO0-
6ponyurno 3amerun gsgiomka Pat (Kenner
Ipam. Betep B uBax (V1. Tokmakosa, 1988)).

Kputnka xax ocyxueHue, TPYLHOCTb,
ycepaue B paborte.

If the cap fits (wear it) (nocosopxa) (6yks.
ec/ly IIaNKa IMOAXOAUT, HOCU e€) — «eciu
4e/I0BeK 4yBCTBYeT, YTO KpUTHUYecKas pe-
MapKa OTHOCUTCA K HEMY 3HA4UT 9TO TaK».
OTHolIeHVe K KPUTYKe HpOeIMpyeTcs de-
pe3 TO, KaK caM 4eJIOBeK BOCIIPUHMMAET e€.
Pycck. na sope wanka 2opum. BpipaxxeHne
BCTPETUTIOCH B 2 KOHTEKCTAX.

I care not for what you write for you have
revealed yourself (like many others) for what
you are, a shallow shadow of a person full of
your own self ... so if the cap fits wear it (BNC,
2012) / 51 3a604ych He O TOM, YTO BBI MNIIe-
Te, TAK KaK BbI [TOKa3aau ceOs (KaKk MHOIMe
ApYyrue), KTO BbI, Me/IKasl TeHb Ye/I0BEKA, Chl-
TOTO CO0OII ... IO3TOMY, €CIIU KPUmuka noo-
X00Uum éam, npuHumaiime.

Be on the carpet (neogpuy., amep.) (6yKBs.
6bITb Ha KOBpE) — «OBITh KPUTUKYEMBIM,
0cobeHHO paboTofaTeneM UM KeM-JI. Y Biia-
CcTHu, HOTOMY YTO TbI Cenama 4TO-TO HeBep'
Ho». Kputuka xak 60pp6a, acconmanys us
criopra. Pycck. Ha kospe. 2 KOHTeKCTa ObIIO
HaliJIEHO B KOpITycCe.

I have to have something positive to tell
the board or we’re both going to be on the
carpet (BNC, 2010) / Y MeHsI [O/DKHO ObITH
YTO-TO IIOJIOKUTEIBHOE CKA3aTh COBETY MU
MBI 002 6ydem Ha Kospe.

CpaBaum ¢ npumepamu u3 [Tapaiens-
HOro Kopmyca. B kopmnyce Haiimena ¢popma
be called on the carpet.

So that 'm not the one to be called on
the carpet if this turns out awkwardly. Start-
ing at the sheet, Pavel Nikolaevich began to
have second thoughts (Vladimir Savchenko.

Success algoritnm (Helen Saltz Jacobson,
1979)) / Urobbl OTOM He MeHs yIIpeKas,
41O A 3anopon pabomy. llnmkun 6sU10 3a-
konebacs, rans Ha muctok (B. V. CaBuen-
Ko. AnroputM ycrexa (1965)).

Rap sb over the knuckles / give sb, get, etc.
a rap over the knuckles (neogpuy,.) — «xputn-
KOBaThb KOI‘O'}II/I60 / 6bITb KpI/ITI/IKyeMbIM 3a
TO, YTO CHEJAI YTO-TO He Tak». Kpnrmka —
yhap, ABUKEHUE.

[TapannenbHblit KOpITyC:

Yet the letter, with the personal griev-
ance, the concern for June, the ‘rap over the
knuckles, was all so natural (John Galswor-
thy. The Man of Property (1906)) / Ho Bme-
CTe C TeM IMCHMO, B KOTOPOM OBITIO CTOJIb-
KO TOpedn, CTONbKO 3a60TbI 0 [IKYH, 1 9Ta
yrposa «nokonomumys BocuHU» Kasamuch
takumu ectectBeHHbIMU ([Ixon Toncyopcn.
Cob6crennuk (H. Bommkuna, 1946)).

Throw the book at sb (neopuy,.) (6YKB. K11-
HYTb KHI/IFy B KOFO-TO) — «HAaKa3bIBaTb MJIN
KPUTUKOBATh KOTO-TO 3a MHOIVE BEIN»,
HalifieHo 156 koHTeKkcTOoB. Kpurtuka - Hama-
meHue, pusmdeckoe.

a. They need to pay for what they did to
you. I want the judge to throw the book at
them (BNC, 2018)/ OuHu mO/DKHBI 3aIiia-
TUTb 3a TO, YTO CAenanu ¢ Toboit. S xouy,
94TOOBI CYAbA HAKA3AT UX.

b. The police / prosecutors should throw
the book at the idiot who was arrested (BNC,
2012) / Tlomuuma/IpoKyparypa HTOKHBI
HAKA3aMb APEeCTOBAHHOTO UAMOTA.

c. If someone is late to work by a few
minutes one day I would not throw the book
at them (BNC, 2012) / Ecnu XT0-TO onasppi-
BaeT Ha pabOTy Ha HECKOJIBKO MIHYT OfVH
pas, 51 Obl He HAKA3bI6AT UX.

Haul sb over the coals (6pum.) (6ykB. Ts1-
HYTb KOTO-TO 4epe3 yrmm), (amep. rake sb
over the coals (6ykB. TpecTyt KOro-160 4epes
yrmm) (Heoguy.) — <KPUTUKOBATH KOTO-TIIO0
CIJIBHO 32 TO, 9TO OHU chenann». Kpurrka -
¢dusmyeckoe peiicTBye. DTUMOIOIUA BOCXO-
IUT K [IPaKTUKe IIepeHOCa epeTHKOB depes
yrmu (Karommdeckast 1epkoBp) Kak ¢op-
MBI IBITKA. 205 KOHTEKCTOB BIIEpEMENIKY
c rake.
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a. However, Joanna and I must be strictly
ethical. We wouldn't like to be hauled over the
coals by the veterinary council for unprofes-
sional conduct (BNC) / Onnako mbI ¢ [Ixo-
aHHOW NOJ/DKHBI OBITb CTPOrO 3TUYHBIMM.
Mb1 He X0Tenu 6B, YTOOBI HAC OCYOUN BeTe-
PMHApHBIl COBET 3a HellpogecCuoHaTbHOE
HOBeieHue.

b. I had a maths tutor who walked into
the class room, and said that he had no idea
why there were girls there, they should be
doing something useful to them like cook-
ery — today he would have been hauled over
the coals for such a remark (BNC, 2012) /Y
MeH:A ObUI pereTUTOp N0 MaTeMaTHKe, KO-
TOPBIII BOIIEN B K/IaCC M CKasasl, 4TO OH IIO-
HATNA He MMeeT, [I09eMy TaM eCTb JeBOYKIL,
OHY JOJ/DKHBI Je/IaTh YTO-TO IIOJIe3HOE IJIA
HIX, KaK Ky/IMHapMs, — CETOHA ero OBl ocy-
Ounu 3a TaKoe 3aMevaHIe.

3aknioueHune

TakuM 006pasoM, KOPIYCHBII aHaIN3
IIOKa3ajl, YTO CMHOHVMUMYHBIC MOVNOMBbI 06—
Hapy>XmBalOT 3HAa4YMMbl€ CEMaHTUYECKNE
pa3mm4ansa Ha YpOBHE KOHTEKCTOB. Bapb]/[—
poBaHIe OOpA3HBIX COCTAB/IANINX Ha-
KIagpIBa€T OIrpaHMNYIEHNA Ha yHOTpeéHeHI/Ie
upnoM. Kputuka MoxxeT OBITh HaljelleHa Ha
IIpMYMHEHNE Bpea, HaKa3aHNe, BOCIIpUATIE
KPUTHKM Ha cebsi, KpUTMKa paboTomaTess,
KPUTHKA 3a IIPOCTYIIOK, KPUTIKA 3a MHOTOE,
CMIbHasA KpUTHKA (MHTeHCUpUKaALNA 3Hade-
HYA). VIZUOMBI ¢ IIPO3pavHOil BHYTpPeHHeN
¢dopmoit Hanbosee YaCTOTHBI B yroTpebe-
Humu. B 3aBUCMMOCTM OT KOHTEKCTa npno-
MBI IIePEeBORATCS KakK (paseoorndecKmmu,
TaK 1 He(PaseonOrNIeCKUMI CPETCTBAMIL.
HeTa}IbHoe nuccnenoBaHue CMHOHVIMMYHDBIX
MNAVIOM IIO3BOJINT PAaCclIVMpUTDb HalM IIpeN-
CTaBJieHNs O crenyduke 06pasHOro Bapbu-
poBaHus, BAMAHMS 00pasoB Ha yrmoTpebie-
HIfe VAUOM U CIIOCOOBI VX IIepeBOa.

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuto 25.01.2022
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CEMAHTUKA OBlllEYHOTPEBVI/ITEJ'IbHOIZ JIEKCUKW B ONMNUCAHUN
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AHHOTaynA

Llenb. BbisiBneHne ceMaHTMYeCKIX 0COOEHHOCTEN NEKCUKK B XapakTepucTuke bpekcuta Kak siene-
HUS B 3ar0fI0BKax CTaTel aHrnosA3bl4HOr0 HOBOCTHOrO AMCKYPCa.

Mpouepypa u meTofbl. PacCcMOTPeHbl OCHOBHbIE CEMAHTUYECKME TpynMbl 06LLEYNoTPebuUTeNbHON
NEKCUKM, UCMOMb30BaHHbIE B ONMUCaHUK co6bITWA BpekcuTa. MNpu NnpoBeAeHUM UccnefoBaHNA Npu-
MEHEHbI MeTO/bl Habl0eHMs, 0606LLEHNA, ONUCAHNA N MHTEPNPETALMN Pe3yrbTaToB, ANCKYPCUB-
HbI 1 KOJTIMYECTBEHHbI aHanu3.

Pe3ynbTartbl. BbisiB/IeHbl M MPOAHANIN3MPOBAHbI OCHOBHbIE CEMAHTUYECKME rpynMbl 06LLeynoTpetu-
TesbHON JIEKCUKU, C NOMOLLbIO KOTOPbIX OCYLLECTBNAETCSA BO3LEACTBUE HA BOCMPUATUE PELUNEHTa
1 hopmupyeTcs ero oueHka bpekcuta. CaenaHbl BbIBOAbI O NparMaTyeckoM noTeHuumane n ag-
(hekTe pasNUYHbIX CEMAHTUHECKMX FPYNM CIOB W OLEHEHb! NPUEMbI, MO3BONAOLLME CHUXATb MOJIO0-
XKUTESIbHYI0 NparMaTnyeckyro HanpasneHHOCTb COB 1 OCYLLECTBNATL 3 PeKTUBHOE BO3LENCTBUE
CEMAHTUKIN 3TUX CII0B HA pPeuunmeHTa.

TeopeTnyeckas u/unu npakTUYECKasas 3HAYUMOCTb. Pe3ynbrarthbl UCCNEJ0BAHNS BHOCAT BKNAL B UC-
CNef0BaHMs JIEKCUKOIOrM aHIMINIACKOr0 A3blKa 1 PE4EBOro BO3AENCTBNA U MOTYT 6bITb BOCTPE6O-
BaHbl B MPAKTUKE 00Y4EHNS aHIMUIACKOMY A3bIKY.

KntoyeBbie cnoBa: ceMaHTuKa, nparMatyeckas HanpasneHHOCTb, NParmMaTUHecKkuii noTeHuuan,
BO3[JeNCTBIe, KOHHOTALMA, OLEeHKa
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DISCOURSE)
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Abstract

Aim is to identify semantic features of vocabulary in the characteristics of Brexit as a phenomenon in
the headlines of articles in English-language news discourse.

Methodology. The main semantic groups of common vocabulary used in the description of Brexit
events are considered. The methods of observation, generalization, description and interpretation of
the results, discursive and quantitative analysis were used in the study.

Results. The main semantic groups of commonly used vocabulary are identified and analyzed. They
help to influence the recipient’s perception and his to form the assessment. The author draws the
conclusions about the pragmatic potential and effect of various semantic groups of words and tech-
niques, that allow to reduce the positive pragmatic orientation and carry out effective impact on the
perception of a recipient.

Research implications. The results of the study contribute to the theory of linguistic expertise, dis-
course analysis and speech impact.

Keywords: semantics, pragmatic orientation, pragmatic potential, impact, connotation, assessment
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BBegeHume

Bcem m3Bectna ¢pasa H. M. Pormmns-
ma: «Kro Brageer nHpopmanmeit, TOT Braje-
eT Mypom». OIHAKO [UIA JOCTVDKEeHIA LieTielt
nHpOpMaIyeil Mano BIafieTb, HEOOXOANMO
yMeno eé mpuMmeHATb. VIMeHHO Omaropaps
VICIIONIb30BaHMIO MHGpOPMAIMU COBpEMEH-
Hple CMMW cTamu BIMATENIBHBI B COLMYME
[4]. Crenyet OTMETHUTD, YTO B IIPOLIECCE 9BO-
mouyy CMV u ycnenrHoro ocBOeHUs UMM
111ppoBOro mpocrpaHcTBa MHPOPMUPYIO-
mas u BoapeiicTBytomas ¢yHkuun CMU
06pas3oBanM CTO/Mb TECHBIN CUMOMO3, 4TO
HellTpajbHbIe CO00IeHNs, a TeM 6oree 3a-
TOJIOBKM COOOIIeHMIT, HAlTH HMPAaKTUIECKN
HEeBO3MOXHO. VI IPOCTPaHCTBO MHTEpHeTa
H03BOJIA€T YCUINTDh JAaHHOE sBJIEHMe, IIO-
CKOJIbKY OCHOBHOJI TEKCT CTaTbyl CKPBIT OT
quTarTend, ¥ IepBUYHOE OLjeHVBaHNe 3HAYM-
MOCTHU U IPUBJIEKATeTbHOCTU COJEPIKaHUA
CTaTby IPOMCXOJNUT Ha YPOBHE 3aTr0/IOBKA.

3arosIoBoOK — He IIPOCTO 0Os3aTelIbHOE
ApKOe Hayajo CTaTbi. ITO «IIOTEHIIMATIbHO
CBEPHYTHIT 3HAK» [1, . 794], «onuH U3 oc-
HOBHBIX CTPYKTYPHBIX 9JIEMEHTOB TEKCTa»
[10, c. 127]. OrpoMHOe KOMMYECTBO PaboOT
HOCBALIEHO MCCTIEJOBaHNUIO CIel(uKy 3a-
ronoBKa. Mbl MOXXeM BBIJIETUTD CIIeAYyIOLle
OCHOBHDIE YePThbI 9TOTO 9/IeMEHTa TeKCTa.

Bo-nepBbIX, 3arooBoK o01agaeT MHO-
JKeCTBOM  XapaKTepUCTMK, TaKMX  Kak
UH(OPMATUBHOCTD, 9KCIPECCUBHOCTD,
OLICHOYHOCTDb, aTTPAaKTUBHOCTb, PpeKIaM-
HOCTb [8].

Bo-BTOpBIX, 3aroj0BOK obnajjaeT BbI-
COKOJ1 CTeIleHbI0 afIalITUBHOCTH, I BMeCTe
¢ passuteM CMU n umHOpMALOHHBIX
TEXHOJIOTUIT YCIIELIHO IepeKoYeBal U3 ra-
3€THBIX TEKCTOB B peKIaMHble 00DbsBIIe-
HYSI, aHOHCBI Te/IeBU3MOHHBIX HOBOCTHBIX
COOOIeHNIT, NHTEPHET-CAITOB U M3IAHMUIA
U MPOJO/DKAET YCIeLIHO BBIIOIHATD CBOYU
pasHooOpasHble (PYHKIMM: PEKTaMHO-CeH-
CAllOHHYI0, UH(OPMAIMOHHO-PA3bACHNU-
TenbHy0 (Wi MHPOPMATUBHYIO), (yHK-
LVI0 IpUB/IeYeHNs BHUMAHNA, YOOKIEeHNA,
[IeKOPaTUBHYIO, 9KCIIPeCCHBHO-OL[eHOYHYIO,
HOOYAUTEIbHYIO, PEKIAMHYI0, HOMUHATUB-
HYI0, TpadyyecKy-BbI/IeIUTEIbHYI0 U KOH-
TaKTHYIO [2; 5; 6; 7; 9].

B-TpeTbux, mccrefoBarenyu oOpalaoT
BHYMaH)e Ha IIPOTMBOPEYUBYI IIPUPO-
Iy 3arojlioBKa, M3-3a KOTOPOJl ero MOXHO
CUNTaTb ¥ HeOThEeM/IEMOIl (3aro/loBOK He
CYLIeCTBYeT caM 1o cebe 1 CBA3AH C TeK-
CTOM CTaTbM), U aOCOMIOTHO aBTOHOMHOI
YacTbI0 TeKcTa (Y4UTbIBasA ero MHQpopma-
TUBHYIO 11 BbIpa3uTenpHyo ¢yHkumu) [12].
ITpoTHBOPEYNBOCTh €ro IPUPOJBI, Ha KO-
TOPYI0 YKas3bIBalOT KaK POCCUIICKMeE, TaK
u 3apybexHble nccregoBatenu' [13-15],

' Cm. raxke: Nordquist R. What Is Headlinese? Why
Headlines Are Almost Never Sentences [OmexTpoH-
ubiit pecypc] // ThoughtCo: [caitr]. URL: https://
www.thoughtco.com/what-is-headlinese-1690921
(mata obpamenns:: 28.01.2022); Silva C. Headlines
Articles Analysis and NLP [9nextponHsrit pecypc] //
Towards Data Science : [caiit]. URL: https://towards-
datascience.com/headlines-articles-analysis-and-nlp-
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[I03BOJISET CYMTATh 3ar0/IOBOK TaKUM 3Je-
MEHTOM TeKCTa COOOLIeHNs, KOTOPbIT AB-
JNIAETCA «CEeMAaHTUYeCKM, IparMaTuyecku U
(PYHKIMOHAIBHO CBSA3aHHBIM C TEKCTOM CO-
061IeHNA», HO CTOAIIMM BHe ero [11, c. 19.].
9Ty 0COOEHHOCTDb aKTUBHO 9KCIUTyaTUPYIOT
97IeKTPOHHBIE M3IAHMUsA, B KOTOPBIX YUTa-
Te/lb BUAMUT Ha CTPAHMUIIE MCKIIOYUTENIBHO
HepeveHb 3aro/IOBKOB U He BUIUT IIOJITHOTO
TEKCTa CTATbIU.

Tumel 3arooBKa Takxe pasHOOOPA3HBI.
C TOYKM 3peHMs BBIIOTHAEMBIX (QYHKIUI
MO>KHO BBIIJIMTD PalliOHa/IbHBII, 9MOLIMU-
OHAJIbHBIN, BO30Y>KAAIOLINIT TI00OMIBITCTBO,
aTTPaKTUBHBIN, IPOBOLVPYIOLUIT ¥ BOIIPO-
cuTenpHbIN', (aKTyalabHbIN (Iepefalommit
nHGpOpPMALMIO, SKCIVIMINUTHYIO IO CBOEN
[IPUPOJie, MAaKCUMATbHO OOBEKTUBHO), IIEp-
CyasuBHBII (3aKI0varonii B cebe cyxzue-
HYe WIM YMO3aKJII4YeHUe, BbIpaKalolljee
pe3y/IbTaT OCMBICTIEHNA SABJIEHUI PealbHON
IelICTBUTEIbHOCTY aJIpeCaHTOM, Lie/Ib KOTO-
poro ybenuTb afpecata B UICTUHHOCTY CYX-
IeHWiT afipecaHTa) U JUPEKTUBHbIN (mepe-
HAIOLMIT CY>KIAEHMA VWIN yMO3aK/IIOUeHNs
ajjpecaHra, SABJIAIOIINECS Pe3ylIbTaTOM €ro
BOCIIPUATUA U OCMBICTIEHUA PeaIbHON Jieli-
CTBUTENIBHOCTY, KOTOpble IpU3BaHbl HOOy-
IUTb PeLMIINEeHTa K COBEpPIIeHIIO KOHKPeT-
HBIX HepeYeBBIX AeiicTBuii) [3].

brarogaps cBoeil MHOrOACIeKTHOCTY
3ar0jI0BOK SABJISAETCA IPeIMEeTOM IIPUCTAIIb-
HOTO VI3YYeHUs pas/IMyYHbIX HayK: (UIoIo-
TUY, >KYPHAIUCTUKY, COLVIOJIOTYM, CTWIN-
CTUKU U T. [I.

[TocKOMbKy IepBUYHAS OLleHKA 3HAYN-
MOCTU COI[CP)KaHI/IH CTaTbn HpOI/ICXO,[[I/IT Ha
YPOBHE 3aro/0oBKa, 0CO0YI0 B&XHOCTD TIPU-
obpeTaeT ceMaHTMKA C/IOB, KOTOPbIE aBTOP
CTaTbn I/ICHOTIbSyeT A I/IH(bOpMI/IpOBaHI/IH,
BO3JIEIICTBUSL Ha OSMOLMOHANBHYIO cdepy
peI_U/[HI/IeHTa n (bOpMI/[pOBaHI/IH OLICHKI
[IPOVCXOISILIETO.

Bpexcut, T.e. BbIXOR Benmko6puraHum
u3 EC, ctan dakrom 1 despansa 2020 ropa.

4013a66dbac (gara obpamenns: 28.01.2022).
Cm.: @emenxo JI. I. CTpyKkTypa peK/IaMHOTO TeKCTa:
y4e6HO-npakTuyeckoe mocobue. CII6.: Mag-Bo «Ile-
TepOyprcKmit MHCTUTYT Hedati», 2003. 232 c.

1

ITO ABJIEHME OTPA3UIOCh Ha COIMAJILHOI,
SKOHOMMYECKOM ¥ IIOMUTUYECKON >KUSHU
Benuko6putanun®. Msl mpefonaraem, 4To,
IIOCKOJIbKY cI0BO «bpexcut» — aTo TepmMun
HEJTpPabHBIN II0 CBOEMY 3HAYEHUIO, OLJeHKa
3TOTO ABJIEHNSA U BO3/IEIICTBUE HA BOCIIPUA-
THe peunIeHTaMy OyieT OCyIlecTBIATbCA
IIpY IOMOUIY CEMAHTUKU JIPYTUX C/IOB, UC-
II0Ib30BAHHBIX B 3aroJIOBKax IpM OIMCA-
HJM 9TOTO COOBITUA B HOBOCTHOM JUCKYP-
ce. VIsyuenme 0COOEHHOCTENl CeMaHTUKI
0011[eyIIOTPeOUTENBPHOIM JIEKCUKU ¥ CTaJIo
LIe/IbI0 3TOV CTaTbM U NPEJONPENENnmnIo eé
3a/Jauy: pacCMOTPETh U NIPOAHANN3UPOBATD
3aro/IoBKM HOBOCTHBIX coo6menuit CMU
Bputanumu, B KOTOPBIX CONEP>KUTCA TEPMUH
«bpexcuT» 1 coOBITHA, C HUM CBA3aHHDIE,
ero OLIeHKa; BBIABUTb OCOOEHHOCTU CeMaH-
TUKM CJIOB, MCIIONIb30BAaHHBIX B ONMCaHUM
VIV OLIEHKE 3TOTO SABJI€HNA; OLJeHUTD, KaKoii
IparMaTu4eckuit 3P et ceMaHTUKa CTIOB,
OIMCBIBAIOIMX €TI0, OKAa3bIBAET Ha PELMIIN-
€HTA, ¥ KAKOB XapaKTep 9TOTO BO3EIICTBHA.

B kauecTBe MaTepuasna paboThl Mbl 06pa-
TUINCh K VHTEPHET-U3JAHNAM TaKUX BIN-
ATeNbHBIX TaseT, Kak “The Times™ n “The
Guardian™, a Tak)Ke OJHOMY 13 JBYX CaMbIX
aBTOPUTETHBIX OOIIECTBEHHBIX BellaTesel
Bennkobpuranun - BBC’. AkryambHOCTD
IAaHHOTO MCC/IeOBaHUA OOYC/IOB/IEHA TeM,
YTO BIIEPBbleé PACCMATPUBAIOTCA M AHAJIM-
3MPYIOTCSI OCOOEHHOCTY CEeMaHTUKU CJIOB,
VICTIO/Ib30BAaHHbBIX B 3aTOJIOBKAX CTaTell, Io-

2

Cwm., manipumep: Fair T., Hagan R., Saxena A. Huge bor-
der row erupts as First Minister declares end EU checks
[Onexrponnbiit pecypc] // Express: [caitt]. URL:
https://www.express.co.uk/news/politics/1556539/
brexit-live-liz-truss-eu-northern-Ireland-protocol-
maros-sefcovic-trumpian-move (gata o6paiieHus:
28.01.2022); Cowburn A., Forrest A. Brexit: Liz Truss
given February deadline by DUP to fix protocol
[Onexrponnbiit pecypc] // Independent : [caitr]. URL:
https://www.independent.co.uk/news/uk/politics/
brexit-liz-truss-protocol-dup-b2002364.html ~ (mara
obpamens: 28.01.2022).

* The Times & The Sunday Times [9nekTpoHHBI pe-
cypc]. URL: https://www.thetimes.co.uk (mara o6pa-
menns: 28.02.2022).

The Guardian [9nexTponnsiit pecypc]. URL: https://
www.theguardian.com (gata o6pauenns: 28.02.2022).
* BBC [9nekrponnsiit pecypc]. URL: https://www.bbc.
com (pmara obpamenns: 28.02.2022).
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CBAWEHHBIX bpekcuty, femanTcs BIBOABI O
IIparMaT4ecKoM IOTeHILMasle M XapaKTepe
BO3/IeJICTBYA Ha BOCIIPUATIE PElVIINEHTa.

AHanus o6weynoTpe6uTenbHON NeKCUKN
C HeliITpaNbHON 1N NONOXKNTENbHON
cemaHTuKo

JIro60e cobprte B CMM MOXKeT oneHN-
BaTbCs KaK HEMTPabHOE, TO3UTUBHOE WIIN
orpunarenpaoe. JlormaHo 6sUT0 ObI mpen-
HoNMOXuTh, 410 CMU 6yRyT cTpeMmThCS K
00BEKTUBHOI 1 HENTPA/IbHOI MHTEPIIPETa-
1y cobbITnit u siBneHuit bpexcura. Creny-
eT OTMETHTb, YTO TPYIIIA C/IOB C HENTpasib-
HOJI OII€HKOW caMas MaJIOYVIC/IEHHA:

NI Supermarkets face new rules for GB
meat products (Cynepmapkerst CeBepHOI
Vpnanaym AyT HOBbIe TIpaBuIa /s MsC-
HBIX IPOAYKTOB u3 BemukoOpuranum);
Clothes to flowers: What Brexit changed for us
(OT ofexxapl 1O 1IBETOB: YTO /I HAC U3Me-
i Bpexcnt); Five changes to UK life since
Brexit (IlaTh M3MeHeHMIT B XU3HU B Bemu-
KoOpuTaHuyM ¢ Havyana bpexkcura).

O6pamtaer Ha cebst CHUMaHME TOT (DAKT,
4TO JIMIIb B C/Iy4ae CO CI0BOM ‘change”
(MensITB) MOXXHO ObUIO OBI TOBOPUTH 06
OTCYTCTBMU KaKOil-1MOO OLEHKM JaHHO-
ro cobprtusa. OfHAKO 4YacTO HeNTpaibHasA
OLIeHKa IIPEeBPAIAeTCs B OTPULIATE/IBHYIO B
COYETaHNN C APYTYMU CIIOBaMH, HAIIpUMep:
Brexit trade change ‘challenging for car indus-
try (VI3meHeHus B TOprosye u3-3a bpekcnra
«OpocaT BbHI3OB» ABTOMOOWIBHOI MpO-
MBIIIIEHHOCTH).

Kpowme toro, xotst cioBo “new” (HOBBII1)
OOBIYHO COIEP>KUT MOTOKUTENbHYI0 OLjeH-
KY, B JAHHOM C/Ty4ae II0JIOKUTe/IbHAsI OLjeH-
Ka HeOYeBIMJIHA, TaK KaK OHO VICIIOJIb30BaHO
BMecTe co cnoBoM “face” (cramkuBarbcs,
HOfIBEPTaThCsl, IPO3UTD). JJaHHBII KOHTEKCT
[IOKas3bIBA€T, YTO B WM3MEHEHMIX TauTCH
OIIACHOCTb, M y YMUTaTelIss BO3HMUKAIOT CO-
MHEHIsI, YTO HOBIIECTBA OYAYT K JIy4IIeMy.

Bropas 1o 4nc/ieHHOCTY ceMaHTIYecKas
IpyIIIa — «IIO3UTMBHbIE IE€PEMEHBI, YIyd-
IIeHVe CUTYalyy». B 910l rpyiine MOXXHO
BBIZIEINTH CTIEAYIOLIIe CeMbL:

«poCT»:

Northern Ireland businesses increase
value of external sales (busnec B CeBepHoit
Vipnanpuu HapammBaeT 00DbEM BHEIIHe
toprosnn); Northern Ireland sees fastest eco-
nomic output rise since 2014 (Cesepnas Vp-
MaH[us HAOMIOMAaeT CaMblil OBICTPBIN POCT
SKOHOMIYECKOTO TpOM3BOACTBa ¢ 2014
roga); Sharp increase in trade across Irish
border (Pe3knit pocT TOProB/y Ha TpaHMILiE
¢ Vpnaupnueit); Freight traffic between Welsh
and Irish ports rises after slump (ducrmo rpy-
30BBIX [IEPEBO30K MEXAY HOpTaMu Yaabca
u VIpmanaum pacTéT mocie cuaja);

<<ynqu1eHme>>:

UK exports to Ireland show ‘sharp im-
provement’ (Jkcnopt BemukobpuraHum B
Vipnauanio IOKas3bIBaeT «pe3Koe yrydile-
Hue»); Irish Sea border trade service gradually
improving” (Toprosyist Ha MOPCKOII TpaHuIle
¢ Vpnanpueit «IOCTENIEHHO YIy4IlIaeTcs»);

«BBITOfIA»:

Port ‘benefitting’ from NI Protocol grace
periods (ITopTaM «BBITOXHBI» JTBIOTHBIE IT€-
puopel B mporokosne 1o CesepHoit Vpnan-
nun); NI Protocol ‘beneficial’ to seafood sector
(ITporokon o CesepHoii Vpmanpuu «BbIro-
[ieH» [JIsI CeKTOpa MOPENpORYKTOB); Brexit:
NI Protocol ‘positive for NIs seafood sector’
(ITporokon o CesepHoit Vprnanaun «I1o3u-
TUBEH» /ISl CEKTOPa MOPEIIPOIYKTOB);

«BO3POXKAEHNEN:

UK exports to Ireland partially recover
(Okcnopt Bemukobpuranun B Vpnanpuio
JacTUYHO BoccTaHaBmmBaeTcs); UK exports
to EU rebound after Januarys slump (Dxc-
nopt Benmuko6bpurannnu 8 EC Boccranasmn-
BaeTCs IOCTIe STHBAPCKOTO TafieHIs);

«yCHeX»I
UK’s NI protocol strategy successful, says
Coveney (Crpareruss  Benukobpurannn

B IIpoTtoxone mo Cesepnoit Vpmanpun
ycrnenrsa, ropoput Kosuu);

«YIpOILIEHME»:

Visa scheme planned to ease lorry driver
shortage (3ammaHMpPOBaHO BBeJEHNUE CXEMbI
IIO/Ty4YeH s BU3, KOTOpas 00/1erauT mpoobie-
MY HEXBAaTKIU BOJMTENEIl IPY30BUKOB); Sea-
sonal scheme could ease food worker shortage’
(CxeMbl CE€30HHOrO HayiMa «MOIIM ObI 06-
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JIETYUTD NPOO/IeMy HeXBaTKM pabOTHMKOB B
IIMII[eBOJ IPOMBIIUIEHHOCTI» ); Brexit issues
easing at Irish ports’ (IIpo6nemsr Bpexcura
«YIIPOLIAIOTCSA B MPIAHCKUX OPTAX»).

Ha nepBblii B3I/A] MOXET ITOKa3aTbcs,
YTO JCIO/b30BaHME CeM C IO3UTUBHBIM
3Ha4YeHMEM OKa3blBaeT IIOJIOKUTEIbHOE
BO3JIeIICTBIE Ha PeLMINeHTa U popMuUpyer
B €r0 BOCHPUATUMU IIOJIOXUTEIbHOE OTHO-
meHue k curyanun. OgHaKo, 9TO He TaK.

Bo-mepBbix, obpamaer Ha cebs1 BHUMA-
HUe TOT QaKT, YTO [OABIISIIONIee OOMBIINH-
CTBO 3ar0JIOBKOB CTaTell B JAHHOM pasfierie
OTHOCATCS MCK/IIOYNUTENbHO K cepe BHeLI-
Hell TOPrOB/IN.

Bo-BTOpbIX, BO MHOIMX 3arojoBKax
C/I0Ba IIPO YIy4lleHVe B3ATbl B KaBBIYKIL
U, HanpuMmep, ecmy 4MTaTelb IPOYMUTAET
TEKCT cTaTell noj, 3aronoskamu NI Protocol
‘beneficial’ to seafood sector (IIpoToxon mo
CeBepHoit VpmaHanm «BBITOfEH» IJIA CEK-
TOpa MOpenponykTos); Brexit: NI Protocol
‘positive for NI's seafood sector’ (IIporokon
¢ CesepHoit Vpnanjgueit «103UTUBEH» O
CEKTOpa MOPENPOAYKTOB), TO OH Y3HAerT,
YTO KaBBIYKM O3HAYAIOT HE L[UTATY, a [epe-
HOCHO€e 3HaveHue. J[ByCMBICTIEHHOCTb Ka-
BBIYEK B JAHHOM CITy4ae MMO3BOJISIET aBTOPY
CTaTbn yC]/UII/ITb BO3I[€]ZCTBI/[€ Ha peLU/IHI/IeH-
Ta. Brrarogapst 9ToMy OIOXKMUTeNbHAS OL[eH-
Ka M KOHHOTauu#A, II0 CyTI/I, CTAaHOBATCA
HETaTMBHBIMU U OTpI/IL[aTe}IbeIMI/I. Bornee
TOrO, TaKasi CTPYKTypa 3aroiioBKa He YCIIO-
KaBa€T 4YNUTaTe/IA, a IIOKAa3bIBACT HpOTI/IBO-
peLH/IBOCTb ABJICHNMA U BOBJICKAET €0 B CHOP
10 CTIOXKHOI mpobeme. Ecmu >xe unrarens
YIIOBOTIBCTBYETCSI  TONMBKO MHQOpMaImeit
3arojIoBKa, TO Tonydaercs, yro CMU Ha-
CTpaMBaloT OOlLIeCTBEHHOe MHEHNe IPOTUB
CesepHoit Vpnanaum, Beib OHa JINIIb BbIN-
rpeiBaeT oT Bbixofia 13 EC, 1, TeM He MeHee,
emé 4eM-TO HeJOBO/MbHA. B pesynmbrare, Ha
BOCHPI/IHTI/Ie n OHeHKy II0/Ib30BAaTE/IA OIIATH
OKa3bIBa€TCsl OTPULIATENBHOE BO3JIEIICTBIE,
HECMOTpPsI Ha TO, YTO C/IOBA MMEKT HOJIO-
JKUTENbHBIE U CEMaHTHYECKOEe 3HAYEHIE, U
KOHHOTALHIO.

B-TpeTbI/IX, MO3UTUBHBIN HpaFMaTI/I‘-Ie-
CKWIl TIOTEHIUAT CIOB C IIOJIOKUTETbHOM

OLICHKOJl CYIIeCTBEHHO CHIDKAeTcsA, KOIZa
B TeX K€ 3ar0/I0BKaX MCIIONb3YIOTCH C/IOBA
C SPKUMM OTPUILATEIbHBIMM KOHHOTALIMS-
Mu, HanpuMep: Starting pay rises sharply’ as
staff supply falls (IlepgoHavanbHBII YPOBEHD
3apIUIaThl «pe3Ko pacTér» Ha (oHe COKpa-
I[eHNA Y1CIa paOOTHUKOB).

B-ueTBEpTHIX, 6€3yCIOBHO, I71aroN “‘ease’,
VICIIO/Ib30BAHHDIl aBTOPaMU 3aro/IOBKOB,
UMeeT IOJIOKUTeIbHbIe KOHHOTammu. Of-
HaKO, IO3UTMBHOTO IIOJIOKUTEIBHOTO IIO-
TEHIMaja OIATb HENOCTATOYHO, YTOOBI
U3MEHNTb XapaKTep BO3[ENCTBUA C Hera-
TUBHOTO Ha ITOSUTVBHBIIL.

B-nsaThIX, HEKOTOpBIE Hapeyysi, HaIIpu-
Mmep, “partially” u “gradually’, goronuuresns-
HO CHVKAIOT ITO3UTUBHbIN IIPAarMaTUYeCKUIA
HOTEHIIMAJL.

Takum 06pa3som, 1McCIeTOBaHHbI MaTe-
pMa IOKa3bIBaET, YTO C/IOBA C IIOIOKUTENIb-
HOJ CeMaHTMKOI U KOHHOTaLusAMu, 6e3yc-
JIOBHO, MMEIOT OOJIBIION aTTPaKTUBHBIN U
IparMaTU4ecKnii IIOTeHIMaI, OfHAKO U3-3a
MaJIOYUC/IEeHHOCT) 3aT0IOBKOB C 3TUMM Ce-
MaHTUYECKVMIU TPYIIIAMU CJIOB €r0 SIBHO
HeJIOCTaTOYHO /IS OKa3aHNsA MO3UTVBHOIO
BO3Je/ICTBISI Ha BOCIIPUATHE PELUIIMEHTA.

AHanus o6ueynorpe6uTenbHoi
NEeKCUKMN C OTpuLaTeNnbHON CEeMaHTUKON

B mnopasmsonieM GONMBIIMHCTBE 3aro-
JTOBKOB (286) MCITONB30BaHbI C/IOBa C OT-
pULIATeIbHON CEMaHTUKON U HEraTUBHON
ouenkoi. Kpome Toro, cemaHTM4YecKme
TPYIIIBI CTIOB OT/INYAIOTCS OOMBIINM pasHoO-
obpasnem.

1. B mepBy1o o4uepesip, ClieiyeT OTMETHUTb
CEeMaHTUYECKYIO TPYIIITY «IIPOTUBOCTOSIHILE,
KOHQMKT». OHa IpeAcTaBIeHa CIefYIOLN-
MI CeMaMI:

«Ccopar:

BHyTpu ctpaHsl: Parties divided on UK
call to amend NI Protocol (ITaptun paspe-
JIMINCh U3-3a TpU3bIBa BpuTaHum BHeCTH
nonpasku B IIporoxon mo Cesepnoit Vp-
JIAHJIVN);

¢ ®Opannueit Ha rpannue: UK boat de-
tained by France amid fishing rights row
(Bpuranckue cyna 3agep>xanbl Bo OpaHiymn
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13-3a CCOPBI O paclpefe/ieHn I IpaB B cepe
PBIOHOII TOB/IN);

¢ Opannuelt Ha JIMIUIOMATHYECKOM
yposue: UK summons French ambassador
amid fishing row (bpuTaHus BbI3bIBAET IIO-
cma QpaHuMM BO BpeMsA CCOPBI O PHIOHOI
JIOBJIE);

¢ EC mo reomonmntuyeckuM BOIPOCAM:
UK row with EU over Gibraltar’s post-Brexit
status (bputanus ccopurcs ¢ EC us-3a cra-
tyca [ubpanrapa nocne bpexcura);

¢ EC no skoHoMmueckum Bonpocam: EU
and UK ‘still at odds’ over subsidy rules (EC n
Bpuranus Bce ewjé «Ha HOXKax» M3-3a IIpa-
BIUT BBIIUIATBI CyOCHAMIT);

¢ Cesepnoit Vipnaunuert: NI leaders at
odds on Irish sea border meeting (JIupepst
CesepHoit VpmaHann BbIpa)KaloT HeCOINIa-
CMe Ha BCTpede IO BONPOCY 00 MpraHf-
cKoIt Mopckoit rpanuiie). [Tpobnema HecéTt
yIpo3y LenocTHOCTH cTpanbl: PM pledges to
protect UK integrity amid EU row (IIpembep
K/IAHETCA 3allMIaTh 1IeTOCTHOCTb bpura-
Huu B ccope ¢ EC);

Bpexcur cmpoBoumpoBan  KOHQIMKT
maxe B ciopre: Why politicians dived into the
ESL football row (ITouemMy moOIUTHUKAM TIPU-
IIJIOCh TIOTPY3UThCA B ccopy Espomneiickoit
¢byT60/IBHOI CyIepINTH).

«IIPOTECT, OYHT»:

Hundreds gather in Ards to protest Irish
Sea border (CotHu cobpamucsy B Appce,
YTOOBI 3ALUTUTh MOPCKYIO TpaHuIy Ha Vp-
TaHZCKOM Mope); Jersey fishing protest: “The
answer is diplomacy’ (Pp1607I0BHBII IPOTECT
B J[kepcn: «OtBeT B gumiomatun»); NI ri-
ots: What is Brexit doing to Northern Ireland?
(Byntor B CeepHoit Mpnanpuu: Uro nemaet
Bpexcut ¢ CesepHoit Vprnanpuerr).

OKCIOMOPOH B 3arojioBke ‘Sausages, ri-
ots and the Northern Ireland Protocol” (Co-
cucku, nporectsl ¥ ITporokon no CesepHoit
Vpnanpuu) nuiub yCUIMBAeT OLIYILeHNUe
Xa0ca, OXBaTUBILETO Bce cepbl 0OIIecTsa.

«HanmeeHI/[e, TpeHI/IH»:

PM visits Northern Ireland amid unionist
tension (IIpembep mocermaer CeepHyto Vp-
MaHAMIO Ha (OHe TPEHMIT C IOHMOHUCTAMMN);
NI official being sent to US amid UK-EU ten-

sions (IlpencraBurens Ceseproit Vpnannnu
HanpasieH B CIIIA na ¢one tpenuit bpnra-
uuu ¢ EC); Farmers’ opposition to UK-Aus-
tralia trade deal grows (Hapactaet ommosnu-
oA 110 TOpFOBbIM HepeFOBopaM Bpl/ITaHI/H/I
u ABcrpanun); Jersey ‘conceded to pressure’
over fishing permits (Jl>xepcu ycTymaeT gaB-
JIEHWIO II0 BOIIPOCY O PbIOOIOBHBIX JIMIIEH-
susx); ‘Clear opportunities and frictions’ in
NI Protocol («PeanbHble BO3MOXHOCTU U
TpeHus» B mpoTokose 1o CesepHoii Vpnan-
nun); Far more than fish: Risks of rising EU-
UK tensions (bonbiue,uem pbiba: mpobiema
BO3HMKHOBEHMSA TPeHMIt Mexly bpuranueii
n EC).

2. He meHee pasHOOOpasHa ceMaHTHKa
CJIIOB B prHHe «HETATUBHbIC USMCHECHUA».

«HeXBaTKa, mepuunT». AHAIU3 ITON
CEeMaHTUYeCKOI prHHbI CJIOB IIOKa3bIBa-
€T, 4YTO B Bp]/[TaHI/H/I omymaeTCH HEXBaTKa
Bcero or tormsa (Fuel shortage could hit
food banks, warns charity (BmarorBopmn-
TEIbHbIC OpFaHI/I3aHI/II/I Hpe}:[yl‘[pe)K,HaIOT (6]
HeraTuBHOM 3¢ ¢exTe gedurmra TOIIMBA
Ha IPOJOBOIbCTBEHHBIE (DOHMBI)) M IIPO-
]lyKTOB IINTaHUA, HeKOTOpre ns3 KOTOpI)IX
ABJIAITCA, 1O CYTH, CHMBOJIIOM OJarormo-
TydMA M CTapblX, HOOPBIX OPUTAHCKUX
trpaguuumit: Christmas turkey shortage likely,
farmers warn (Depmepbl Ipepnynpexua-
10T 0 feuuuTe POXKAECTBEHCKMX MHIEEK);
MéS to cut Christmas products in Northern
Ireland (Mapkc n CrieHcep COKpalaeT ac-
COPTUMEHT POX/ECTBEHCKUX MPOLYKTOB
B CesepHoit Vpmaugun), - [0 mepcoHana
BO BCEX OTPAC/ISIX IPOMBIINUIEHHOCTH: Ros
Atkins on ... lorry driver shortages (Poc Art-
KUHC O ... Zeduinte BORUTENEH TPY30BU-
KOB); Price rise fear for shoppers due to driver
shortage’ (ITorpebutenu omacaiTcsi pocTa
IleH u3-3a «geduIuTa Bogutenei»); Hospi-
tality industry desperately’ short-staffed (To-
CTUHUYHDII OU3HEC «OTIATHHO» HY)KIAeTCA
B IIepcoHane); Restaurant stops serving lunch
due to lack of staff (PecTopaHsl mepecTaioT
[OfaBaTh IAHY 13-3a HEXBATKI [IEPCOHAIA);
Farmer told to dump milk over HGV driver
shortage (bepmep cooOIIMI, YTO BHIHYKAEH
BBUIMBATb MOJIOKO 13-3a JeuIiTa BOFUTe-
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neit); Fruit picker shortage spreads to Christ-
mas workers (Jepuunt ce3oHHBIX pabounx
pacIpocTpaHsAeTcss Ha BPeMEHHBIX pabort-
HUKOB BO Bpemsi Poxpgectsa); Staff short-
ages hitting supermarket shelves (meduunr
[epcoHaja ObET [0 Mara3yHHBIM IIOJIKAM);
Butcher shortage could lead to culling of pigs
(Jepnunt MsACHMKOB MOXET IPUBECTH K
MacCOBOMY OTCTPeTy CBUHEI).

B psape ciydaeB BMHOBHMK IIPOG/IeMbI
HasBaH upsimo: Care home boss blames Brexit
for staff shortage (HauanpHuk foma Ipecra-
penbIx BUHUT Bpekcur B peduuure nepco-
Haya); Farming labour shortage due to Brexit
and pandemic (Jebunnr HaéMHBIX pabounx
Ha (epmax us-sa bpexcura u maHmeMun).
Bpekcur mnepconnduumpyercs: Brexit sees
MeS cut hundreds of products in NI (Bpex-
CHUT CTAHOBUTCH CBUJieTeIeM TOTr0, Kak Mapk
u CrieHcep coKpalllaeT aCCOPTUMEHT U3 COT-
HY 1popykToB B CeBepHoit Vpnannun).

B sTOIl1 TpymIe TakKe ClIefyeT BbIIeTUTD
CTIeAyIOLIe CEMBbl:

«pasopeHIe, yBelMIeHIe PACXOLOB»:

Brexit changes will add to soaring costs in
2022, warn UK manufacturers (V3menenns,
CBsI3aHHBIE C BpekcuTom, ycyry0saT peskumit
poct pacxopioB B 2022 ropy, npenynpexmia-
10T npousBoputenu Bpuranun); NI fosing
out on tens of millions of EU funding’ (Ce-
BepHas Vpmaupgus TepseT (UHAHCHPOBa-
uue u3 EC Ha mecatku muinonos); Honda
factory closes after making 3.7m cars (3aBog
«XOoHJa» 3aKpbIBAETCs IOCTIE IIPON3BOACTBA
3,7 mnu aBromob6burneit); UK food and drink
exports to the EU almost halve (9xcmopt
HpOﬂyKTOB IINTAaHMA M HAIIUTKOB U3 BPI/I-
TaHUM COKparwicsa BHiBoe); Fishermen say
incomes lost over licence delays (Ppib6akn Te-
pAIOT MpuOBIIb U3-3a 3aepXKeK C BIFadelt
nuiensnit). Ocob6eHHO ClefyeT OTMETUTD
3aronoBok “Michelin star restaurant shuts
blaming Brexit ¢ Covid” (PecropaH ¢ MuI-
JIEHOBCKIMI 3BE3JaMIl 3aKPBIBAETCSI, OOBI-
usist Bpexcnt n KoBup), rme ucronbsyercs
3HAUYOK «&», KOTOPBI TPajMIMOHHO NC-
HO/Ib3yeTCsI A7ist 0003HaUeH sl TAPTHEPCTBA,
4TO, IIO CyTI/I, HpVIpaBHI/IBaeT HEraTmBHBIC
a¢dexTs! bpexkcuta K maHgeMun;

«Bpen»:

UK lost Significant’ access to EU police
data (bpuraHua norepsna JOCTYI B 6a3aM
paunbix nomvuu EC); Brexit and Covid hit
demand for exports from UK factories (Bpek-
cuT 1 KoBUZ HaHOCAT yfap IO SKCIIOPTY C
OpuTaHCKMX 3aBOHOB); Impact of Brexit on
economy ‘worse than Covid’ (bpexcut Bnus-
eT Ha 9KOHOMMKY Xyxe, yeM Kosupn); Meat
sector warns of Brexit production squeeze
(MsicHast OTpacib IpeRyIpexsaeT O COKpa-
I[eHNN TPOU3BOJICTBA);

«3afiepXKKa»:

Rules for moving goods from NI to GB to
be delayed (Bpimyck mpaBuI IO IepeBO3Ke
rpy3oB 3anepxxuBaercs); Bin delays blamed
on Covid and driver shortage (B 3amep>xxax
C BBIBO30M Mycopa obBumsiorcs KoBup n
nedbunur Bopureneir). VM 3mecy Bpekcur u
KoBup «ieitcTByIoT coobuiar: Brexit and Co-
vid blamed for bin collection delays (Bpexcut
u KoBuz BMHOBATHI B 3a/Iep>KKaX C BHIBO30M
Mycopa).

3. CeMaHTIY€eCKas TPYIINA CTIOB «KPUTH-
JecKas CUTYalVisi» IIPeCTABIEHA CIIeNyio-
VM CeMaMU:

«11po61eMa, CI0>KHOCTD»:

NI Protocol is ‘only solution’ despite chal-
lenges (Ilporoxon mo CesepHoit VpnaH-
JUN «eIVHCTBEHHBIN BBIXO» HECMOTpPA Ha
cnoxxnoctn); Why touring in EU is problem-
atic for British bands (Ilouemy 6puTaHCKUM
rpyniam CJI0KHO BBICTYIIATb € raCTpOIAMU
B EC); Irish cross-border trade rise a prob-
lem’, UK says (TpaHncrpaHudHas TOpPrOBJIA
¢ Vpnanpueil «IipoBOLMPYeT IpoOIeMy»);
EU agri-food deal difficult to reach’ — Frost
(Ppocr 3asBIsET, YTO CTIOXKHO ZOCTUYD CO-
rmamenys ¢ EC o cenbcKoxo3AaiicTBeHHOI
HIPOAYKIUN);

«KPUBHUC»:

Plea to PM over post-Brexit touring crisis’
(O6pammenne x [TpemMbepy 0 TYpUCTIYECKOM
«Kpm3uce» mocie bpexcnra);

«xaTacTpoda, paspyleHne»:

Sir Elton John fears musicians face catas-
trophe’ (Cap OntoH [I>KOH omacaercs, 4To
MYy3BbIKaHTaM I'po3nT KaracTpoda); No need
for chaos at fuel stations, says boss (Ham He
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HY>KeH Xa0C Ha 3a1paBKax); Business disrup-
tion needs to be fixed, says Lewis (JIptonc 3a-
ABJIsAeT, 4To «Paspyxy B 6M3Hece He0OX0mM-
MO yCTpaHUTb»); Brexit: ‘the biggest disaster
any government has ever negotiated (bpex-
cut: camas 6ospInast KaTacTpoda, KOTOPYIo
HaM YCTPOMJIO IPaBUTEIbCTBO);

«OTIACHOCTD»:

Food production in the UK at risk, warns
industry («IIuigeBass NMPOMBIIIIEHHOCTD B
BpurtaHum B OIacHOCTU», — TIPeRyIpeKHa-
foT npoMmbiiieHHukn); EU citizens at risk
of deportation’ post-Brexit (Ipaxpanam EC
«TPO3WUT» [emopTauys mHocre bpekcura);
‘Patients at risk’ if medicines withdrawn from
NI (Ectp yrposa >Ku3HU HalMeHTaM, eC/u
B Cesepnyro Vpmanjguio mepecTtaHyT IIO-
CTymaTh MenMKaMeHTH); ‘Threat to public
safety’ from lack of club bouncers (Yrposa
06111eCTBEHHOI 6€30IIacHOCT M3-3a He-
XBaTKy Kny6usix Beiumban); UK Tisks fall-
ing behind’ EU on workers’ rights (bpurannsa
«puckyeT» orcTaTrh oT EC B ITaHe 3aImmThl
npaB pabounx); Jewish community at risk’
over chilled meat ban (EBpeiickomy coobire-
CTBY TPO3UT OIIACHOCTDb M3-3a 3aIlpera Ha
oxnaxgénnoe Maco); UK-NZ deal a serious
threat to NI farmers - Poots (IlyTc 3asBnser,
4YTO JoroBop Mexjy bpuranmeit nu Hosoii
3emaHpMell ABIAETCS YTPO3OI AL UPTIAHT-
ckux ¢epmepos). VHorma coobienns 3By-
yaT KakK BoeHHble cBopku: UK warns France
it could retaliate in fishing row (Bpuranus
npenynpexgaeT OpaHIio 0 BOSMOXHOCTI
OTBETHOTO yapa B PbIOOTIOBEIKOM CIIOPE);

«HeCTAOMTBHOCThY:

NI Protocol could cause ‘instability’, MPs
told (YnmeHbpl mapnaMeHTa TOBOPAT, 4YTO
ITporoxon no Cesepuoii Vipnangum moxeT
BBI3BATh «HECTAOWIBHOCTDb»); Level of un-
certainty’ for automotive industry (YpoBeHb
HEyBEPEHHOCTV B aBTOMOOWMIECTPOEHNN);
Triggering Article 16 ‘would provoke insta-
bility’ (IlonbiTky mpomaButb IIpoTOKON 1O
CeBepHoIT Vpmanaum «MOTyT CIIPOBOLIPO-
BaTb HECTAOMIBHOCTD).

4. CemaHTHNUeCKas
IIpefCTaBIeHa CeMaMIL:

«OeCIIOKOIICTBON:

rpynma «3MOLNI»

Frost concerned over EU comments on
NI Protocol (®poct 0becriokoeH KOMMEH-
tapusmMu EC no mpotokony no CesepHoit
Vpnaupun); Farmers raise concerns over
Australia trade deal (Pepmepsl BbIpaxaioT
06€eCIIOKOEHHOCTD II0 TOPTOBOMY COIJIAllle-
HUIO ¢ ABCTpasuein);

«3JIOCTb»:

French anger as UK rejects most fishing
permits (Dpanuus 3nnutcs, Tak Kak bpura-
HMA 0TO3Bajia OOJIBIIMHCTBO PbIOOIOBHBIX
muuensuit); Anger over UK's failure to get
Norway fish deal (3n0cTb U3-3a IpoBaa I0-
IIBITKY KOTrOBOpuUTHCs ¢ HopBerneit o poi6-
HOI1 TIOBJIE);

«CTan»:

Australian trade deal fears justified, says
expert (DKCIEPThI 3asBJISIIOT, YTO ONpaB/a-
JINCHb XYHHH/IQ OITaCeHMA II0 HOBOHy TOPFO-
BoI1 chenku ¢ ABctpanueit); Food price rise
fears amid staff shortages (Jlronu 60sTCs po-
cTa 1eH Ha GpoHe eduInTa IepPCOHaa);

«pasoyapoBaHIe»:

NI firms disappointed’ over cash-back de-
lay (CeBepnas Vipnanpus «pasodapoBaHa»
3aZiep)KKaMit B cucteMe Keut6ak); One third
of UK farmers could be depressed (Tpetnb
(hepMepOB HAXOANUTCS B AEIPECCUN);

«HEHAaBUCTb»:

A frenzy of hatred’: how to understand
Brexit racism («besymme HeHaBMCTU»: Kak
HOHATD pacusM bpexcura).

Crenyer 06paTuTh BHUMaHIE Ha OTCYT-
CTBUE 3aro/IOBKOB, B KOTOPBHIX Bpekcur xa-
pakrepusyeTcs npocro cinosoM “bad”. Taxue
XapaKTep]/ICTI/IKI/I BO3MO>XHbBI TOJIbKO B MTHO-
cKkasare/ibHOM BapuaHTte: No-one on Earth’
knows if Brexit good idea - Cummings (Kam-
MMHTC 3as1B71s1eT: «HMKTO Ha CBeTe HEe MOXKET
CKasaThb, Xopoluras i uaes bpekcnt»). Op-
HAKO, aBTOPBI CTATell [OMYCKAIT 3TO B Xa-
PaKTepUCTIKe COOBITHIT 1 SIBIEHNI, CBA3aH-
HbIXx ¢ HuMm: Government ‘knew NI Protocol
was bad deal’ (IlpaBUTeILCTBO 3HAJIO, YTO
IIporoxon no Cesepnoii Vipmanpgum — aro
w1oxoit fjorosop); North-south relationships
‘have never been as bad’ (OTHOIEHNA ceBe-
pa u fora HUKOTZA He Obutn Xxyske). TeM He
MeHee, ceMa «IUIOXO» 4acTO IPUCYTCTBYET

XD
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B Ka4eCTBe JOIOTHUTEIbHOI B OLleHKEe MHO-
rux asnennit: EU medicine supply plans for
NI ‘unworkable’ (ITnanpt EC 1o mocraBkam
MeJMKaMeHTOB B VIpmaHpgmio «HepaboTo-
criocobHbl»); Immigration system ‘not meet-
ing’ Scotland’s needs (CucremMa MMMMUTpaLium
He oTBevaet 3anpocam llormananm).

3aknyeHne

IIpoBenénnoe nccnefoBanye MO3BOIAET
ClieNaTh CeAyIoLie BBhIBOAbL. Bo-mepBhIx,
XOTs caM TepMuH «bpekcut» ABnAerca ce-
MaHTUYECKM HENTPaNbHbIM, aHA/IN3 CEMaH-
TUKU CJIOB, ICIIO/Tb30BAHHbIX JI/Il OIMCAHNUA
BpexcuTa mmu coObITNII U ABJIEHWIT, CBA3aH-
HBIX C HUM, [TIOKa3bIBAET, YTO B IO/IAB/IAI0-
IeM 6O/IBIIVHCTBE CEMAaHTHKA CJIOB J€MOH-
CTpUPYET OTpULIATEIbHOE 3HAYEHIE.

Bo-BTOpBIX, aBTOpPBI COOOIIEHNUIT CTpe-
MATCA 130eraTb ABHOI HETaTUBHOI OL[eHKN
3TOTO COOBITUA B 3ar0/IOBKAX, MOCKOJBKY
KOJIMYECTBO CIIy4aeB, KOrga cnoBo bpexcut
CTAaHOBUTCA CUHOHUMOM CJIOB «KaTacTpo-
da» 1 «paspyxa» WIM MUCIONb3yeTcsA MpHU-

nararenbHoe “bad” (110X0i1), MMHMMAJIBHO.
Tem He MeHee, OONBUIMHCTBO CEMaHTIYeE-
CKUX TPYIII CJIOB BBIPQXAIOT OTPULIATENb-
HYIO OLIEHKY IaHHOT'O SIBJICHMI.

B-TpeTbMX, IOCKO/IBKY IOAaBIAOlee
YJICTIO CeMAaHTMYeCKUX I'PYII CJIOB VIMEIOT
OTpuULIaTe/IbHOE 3HAYeHMe I HEeTaTVUBHYIO
OLIEHKY, MX IIparMaTideckoe BO3JeiCTBUE
Ha peLMIVeHTa TaK)Ke HOCUT HeraTMBHBIN
Xapakxrep.

B-4eTBEPTHIX, Helmb3sA YTBEP)KAATh, 4TO
C7I0Ba C TIONOXXUTENbHOV CEeMaHTUKON B
XapaKTepucTuke bpekcuTa IIOTHOCTBIO OT-
CYTCTBYIOT, OJIHAKO M3-3a KOHTEKCTA I10JI0-
JKUTENbHBIN BO3JENCTBYIOWIUI IOTEHIMA
TaKMX CJIOB CYIIeCTBEHHO CHIDKAETC.

B—HHTbIX, B TE€YE€HME TojJa CEeMaHTHUKa
CJIOB, XapaKkTepusyomux bpekcur, mparma-
TI4YecKkuit 3¢ PeKT U XapaKTep OKa3bIBaeMo-
ToO MMn BOS}IeI?[CTBI/IH HE€ M3MEHU/INCH, YTO
CIIOCOOCTBYET YCHIEHMIO HETATUBHOTO BO3-
,Hef/'[CTBI/IH Ha BOCHpI/IHTI/Ie peumnmeHTa.

Hama nocmynnenus 6 pedaxyuio 02.02.2022
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06YBb KAK META®OPA 3MOLIMOHAJIbHbIX COCTOAHMIA B POMAHE
K. C. POEPA «XKYTKO TPOMKO ¥ 3ANPEAESIbHO BJIN3KO»

CmuproBa A.T.

HauunoHanbHbIv NCCne0BatesibCKnil YHUBEPCUTET «BbICLLAs LLIKO/IA IKOHOMUKMN»
101000, r. Mocksa, yn. Macunykas, 4. 20, Poccuiickas ®enepaymns

AHHOTayna

Llenb paboTbl — paccMOTPeTb Npo6iemMy MeTapOpU4ECKO KOHLIeNTyanm3aumum amoLnii npu nomo-
wm metadoopbl 06yBm B npomsseaeHnn Ix. C. ®oepa «XKyTKo rPOMKO 1 3anpefensHo 61113K0».
Mpouepnypa u metoabl. [TpeaBapUTENbHO U3YYUB COLMANTBHBIE U KYNBTYPHbIE 0COGEHHOCTU, (hop-
MUPYIOLLIME NPESCTABNEHNS O Bepbann3aLmmn 3MOLMOHANILHOIO OMbiTa NPX NOMOLLY 06pa3a 06ysu,
aBTOP MPOBOAMT 0630p MeTachopuyeckoro peneptyapa k. C. doepa. B coctaB MeTOANKN BOLLEN
LECKPUNTUBHBIA METOZ U METOZ CMIOLUHO BbIGOPKM.

PesynbTatbl. MeTtachopa 06yBu ABNAETCA AOCTATOYHO NPOAYKTUBHBIM KOHCTPYKTOM A7S ONUCAHUS
Pa3n4HbIX 3MOLMOHANbHBIX COCTOSHWIA B pamMkax poMaHa «)KyTKo rpOMKO W 3anpefenbHo 6nus-
Ko». Wiccnenyemas metachopa 06ysum 4acto npumensetcs k. C. doepom ansg onucaHns HeraTms-
HbIX YYBCTB U NEPEXUBAHUIA.

TeopeTnyeckas 1 npakTUYECKass 3HAYNMOCTb 3aK/NHOYAETCS B YrNy6NEHN 3HAHWS O HEKOHBEHLNO-
HanbHbIX aBTOPCKMX MeTacdhopax Ansg OnucaHns SMOLMOHANBLHOMO COCTOSAHNA, @ TAKXe NMPUMEHEHNN
pe3ynbTaToB UCCNES0BaHWSA B BY30BCKOI U MOC/EBY30BCKON NPAKTUKE, B HAYYHbIX UCCNEL0BAHUSAX
MO AHrMUACKOMY A3bIKY, CTUNUCTIKE, TEOPUN TEKCTA M TEOPUW KOTHUTUBHON MeTagpopbl.

Knroyesbie cnoBa: COBPEMEHHbIN aHrUACKNiA A3bik, K. C. ®oep, meTachopa, MHANBUAYaNbHO-aB-
TOopckas meTadhopa, IMOLMM, NeKCUKanu3aLms amoLui

BOOT METAPHOR AS A MEAN OF CONCEPTUALIZING EMOTIONS (BASED
ON THE BOOK BY J. S. FOER “EXTREMELY LOUD AND INCREDIBLY CLOSE”)

A. Smirnova
National Research University Higher School of Economics
Myasnitskaya ulitsa 20, Moscow 101000, Russian Federation

Abstract

Aim. The study focuses on the problem of metaphorical conceptualization of emotions by means of
the boot metaphor. The analysis is based on the book of J. S. Foer “Extremely loud and incredibly
close”.

Methodology. The paper examines the social and cultural context that shapes the interpretation of
shoes in general and help to verbalize emotions by using the boot metaphor. The study comments
on the metaphorical repertoire of J. S. Foer. The methodology includes descriptive and continuous
sampling methods.

Results. The author concludes that the boot metaphor is rather productive for describing various
emotional states within the novel “Extremely loud and incredibly close”. Such boot metaphors are
often used by J. S. Foer to describe negative feelings.
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Research implications lie in the enriching knowledge about unconventional author's metaphors for
describing the emotional state. The findings may be used in university and postgraduate studies
as well as in research of the English language, stylistics, text theory, and the theory of cognitive

metaphor.

Keywords: modern English, J. S. Foer, metaphor, individual author’s metaphor, emotions, lexicaliza-

tion of emotions

BeepeHune

[Tepe>xxuBast sMOLMOHA/IBHBIN OIBIT, Ye-
JIOBEK He TOJIBKO €r0 OCO3HAeT, HO U Iepe-
Ta€T CBOM 3HaHUA APYruUM ofsAM. Takoii
pe3y/nbTaT penpeseHTaly 3HAHUI U OIIbI-
Ta CpeI[CTBaMI/I A3bIKA ABIACTCA KOHIEII-
ToM [8, c. 26]. KoHIlenT nmeeT MOHATUITHOE
SIPO, LEHTPATbHYI0 4acTh U mepudepuio,
[IPEICTAB/IEHHYI0  1[€HHOCTHO-OL[eHOYHBbI-
Ml KOMIIOHE€HTaMMU. CprKTypy KOHIIEIITA
06pa3yIOT CUCTEMBI KOHI_[eHTyaIII)HbIX Me-
TOHUMMIL, MeTaop, pPOJACTBEHHBIX KOH-
[[ENTOB, KOTHUTUBHBIX CleHapueB [12,
p-5]. A. A. KysbMU4eHKO yTBepXkJaeT, 4TO
UMeHHO MeTadopa IIpefcTaBIAeT coboi
OI[HY ns3 <<6a3OBbIX MEHTa/IbHbIX onepaumi{,
00BeAVMHAIONINX [IBe HOHATUITHBIE Cepbi»
U peannsyeT «BO3MOXKHOCTYU OJHOIL chepbl
IIs1 KOHIIEITYaIu3auuu gpyroi chepsi» [4,
c. 167].

Bynyun opuoit u3 ¢opMm OTpakeHUs
00BEKTMBHOTO MUPA, B YaCTHOCTH AJIs1 000-
3HAaUYCHUA LIyBCTB n Hepe)K]/IBaHI/Iﬁ, IMoUmn
MOFyT 6I)ITI) Bpra)KeHbI paSHbIMI/[ A3BIKO-
BbIMU Cpe,IICTBaMI/I. TaK, OIIBIT Y€/IOBEYECTBA
B IIO3HAaHUN 3MOHI/II>’I 3aerHHHeTCH B A3bI-
KOBBIX €OMHNIaX, KOTOpI)Ie MOFyT 6bITb nuc-
II0/Ib30OBAHDbI I/ BBIABJICHUA CHOC060B Bep'
6ammsanuy  6a30BbIX OOIeYeTOBEYECKUX
SMOILMOHA/IbHBIX COCTOSAHUIT TICUXUKU |3,
c. 146]. A.TII. Cegpix OTME€YaeT, YTO OFHOM
N3 IEKCMYECCKUX TEXHUK OIMMCAHUA 3MOHI/Iﬁ[
AByseTca «MeTadopudeckas Bepbamsarysa
SMOIMOHA/IBHBIX CcOCTOSHMI» [9, c. 113].
O. A.Eroposa u B. B. Kamamnnukosa Tak-
XKe FOBOPHT 06 OCymeCTBHeHMM KOMMYHI/I-
Kanumn BHyTpeHHeFO TEJIECHOTO OIIbITa Hp]/[
oMoty Metadopsl. [To nx MHeHMIO, «MeTa-
¢opa kak Obl CBA3BIBAET PEaIbHOCTb CYO'Db-
€KTa, KOTOPbIN MCIBITBIBAET OIIYLIEHNE, C
PeanbHOCTBIO JPYTOro YenoBeKa, KOTOPDIi
3TO OLIYIeHNe He lepexkuBaeT» [1, ¢. 190].

HccnepoBanne crnoco6oB KOHIIENTYa-
JM3alyM SMOLMIL AB/IAETCA BOCTpeOOBaH-
HOIT 06/1aCTBIO B IMHIBUCTUKE SMOLMIL 11 B
mertadopornorun. Ilenpio Halero mcciaeno-
BaHMA ABJIAETCA PaCCMOTPEHNUe HMpOoO/IeMbl
MeTa(OpUYecKoil KOHIIEITya/TNu3alyuu 3MO-
Lyt Ipy oMoty Metadopsl 06yBU B IIpo-
ussegenuy Jx. C. Poepa «KyTko rpomxo
U 3aIpefieNibHO O/M3Ko». /I HOCTIDKeHNA
YKa3aHHOII 1le/I1 ObLIM IOCTABJIEHBI CIIeHY-
IOl Ve 3a/5a4n:

1) ompenennTb COLVOKY/IbTYpHBIE TIpef-
HOCBUIKY JJIA1 MICCIIEIOBAHS;

2) mpousBecTu 0T6Op UM Kiraccuduka-
LMI0 TIpMMepoB MeTadopbl 00yBM B IIpO-
ussegenuu Jx. C. Poepa «KyTko rpomxo
U 3alpefenpHO O1M3K0o», 0003HAYAIOLINX
9MOLMOHA/IbHOE COCTOSHIE;

3) ommcarb oToOpaHHBle MeTadoOpbl
00yBU C ILIe/IbI0 PACIIMPUTh 3HAHMS O BBI-
paXXeHMM SMOLUI B aHITIOA3BIYHON JIMHIBO-
Ky/IBType.

B mpepcraBneHHolt pabore ObUIM C-
H0JIb30BaHbI TaKye METO/bI MCCIeOBaHNA,
Kak msydeHue u 0600111eHMe HAyYHBIX paboT
IO MCC/IeflyeMoil IpobieMe, CUHTe3 IOJY-
YEeHHOTO 3HaHMA M JJAHHBIX, METOJ, CIUIOLI-
HOI1 BBIOOPKM, IECKPUNTUBHBI MeTOf, a
TaKxe 0000IIeHe ¥ KaTeropusanns moy-
YEeHHOTO MaTepuaJa.

/I3BecTHO, YTO HEKOTOpbIe KOHIIEINTY-
azpHble MeTadopbl, BBIPAKAIOIINE IMO-
LM, MOTYT OBITb He TOJIBKO OOYCIIOBJICHDI
Ky/IbTYPHO M COLMA/JIbHO, HO Y OTPaXKaTb
MMPOBO33pEHEe M OIBIT OTHEIbHO B3ATO-
o 4elioBeKa. AKTYa/JbHOCTb MCC/IEIOBAHNA
IPOAMKTOBaHA HEOOXOIVMMOCTDIO OIIMCAHNA
KaK KOHBEHI[MOHA/IbHbIX, TaK 1 VMHANBULY-
aJIbHO aBTOPCKMX MeTadop M cocTaBe-
HMA a[IleKBaTHOTO HAayYHOTO IIpefiCTaB/IeHNA
0 BapMaHTaxX OIJMCAHNUA SMOLMII B aHITIOA-
3BIYHOIN JIMHTBOKY/IBTYpE.
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BakHOCTD pganpHelero mccaeqoBaHMA
metadop 6suta moguépkuyta 0. C. Crapo-
cTuHOi. VccnemoBaTenbHuIa YCTaHOBMIIA,
4T0 MeTadoppl 00/IaAI0T AKCHOIOTHYe-
CKMM IIOTEHLIMAJIOM, C/Ie[lOBAaTe/IbHO, WX
CHCTeMaTU3alnsA MOXeT «OIIPele/INTh LjeH-
HOCTHbBIE JJOMJMHAHTBI, KOTOpble COCTaBJIA-
10T aKkcuocepy aHITIOA3BIYHOTO COLMYMA,
CTPYKTYPUPYIOT OTHOIIEHUSA JM BapUaHTbI
HOBEeJIeHN A YWIEHOB TMHIBOKY/IBTYPHOTO CO-
obmectBa» [10, c. 129-132].

Hecmorpsa Ha mpucraabHOe BHUMaHMUe
ucceoBarenell K = KOHBEHLMOHAIbHBIM
MeradopaM, Mbl CUUTAEM, YTO UHIMBULY-
aJIbHOCTb M €QMHUYHOCTb OIpefe/éHHbIX
KOHIIENTYalbHbIX MeTadop [eraeT X emé
6ojtee MHTEPECHBIMY ¥ BOKHBIMM I pac-
CMOTpEeHMsA, TaK KaK OHMU ABJIAIOTCA IIpUMe-
POM IMHIBOKpeaTMBHOCTY aBTOpa. HekoH-
BeHI[MIOHa/IbHble aBTOPCKUe MeTadopbl He
TOJIBKO MTOKA3bIBAIOT, KAK IMCATEN VCIIONb-
3yIOT CBOII OIBIT B HOBBIX, HeCTaH}:[apTHbIX
CI/ITyaI_H/IHX, HO I IIOMOTarT OXapaKTepI/ISO-
BaTb HpO(beCCI/IOHaIIbHyIO H3bIKOByIO JIN4g-
HOCTb aBTOPA, JIEMOHCTPUPYIOT €r0 MO3Ha-
HUA O CprKType A3BIKA M €0 KOHBCHIMAX,
a TaKXKe OTPKAIT aBTOPCKOE BUJEHNE
KOMMYHMKAaTUBHBIX IIPOLeCCOB |5, ¢. 22].

YHUKaTbHOCTD WCCIENOBAHMS  3aKIIHO-
JaeTCsl B MOfO0OPKe U M3ydYeHUN paHee He-
paCCMOTpeHHbIX HEKOHBEHIIMOHA/IbHBIX
MeTadop, BKIIOUYEHHBIX B MeTadopude-
ckuii peneptyap [Ix. C. ®oepa. bonee Toro,
aBTOp HaHHOﬁ CTaTbu HpI/IMeHI/UIa paHee
He JCIIO/NB30BABIIYIOCS CO CTOPOHBI IICH-
XOJIMHIBUCTUKNA, JNTUHIBUCTUKN BMOI_U/H‘/'I n
MeTadopoornm KnaccupuKayo MOLNo-
HaspHbIX cocTosiumit P. C. Jlazapyca [14].

CouMnoKynbTYpHbIe NPeanocbiUKn
ANA nccnefoBaHus

OO6yBb yKe ZaBHO CTa/la YaCTbIO KU3HM
OTZE/IbHOTO Ye/IOBEKA M COLMYMa B IIETIOM.
Bynyun ssieMeHTOM OfieXK/Ibl, 3alMIATOIINM
HOTY ¥ CTYIIHU, OHA CITY>KUT «IIPOCIOVIKOI»
MEX[y TeloM U (U3NIeCKMM NPOCTPaH-
CTBOM, KOTOPO€ OKPY>KaeT Je/loBeKa.

M. leMenno mnpepnomaraer, 4ro «OT-
cyTcTBrMe O0OyBM IIOfpasyMeBaeT OTCYT-

CTBME MOOWIBPHOCTV — ¥ (U3NYECKO, 1
coumanpHOi»'. VIccmenoBaTelbHUIIA TaKXKe
paccmarpuBaeT Takye acleKThl, Kak: 1) oT-
cyTcTBME OOYBM KakK CHMBOJ CMMUPEHUS U
HOKOPHOCTH B PAAJie PeIUTMO3HbBIX IPaKTHK;
2) otcyTcTBIe 00YBM KaK CMMBOJI 6€THOCTH;
3) 06YBb KaK O/UIIETBOPEHIE €€ BIa/ieNnblia,
4YTO 00BACHAETCA SKCK/IIO3MBHOCTBIO U He-
JOCTYIIHOCTIO OOYBU IO IIPOMBIIIIEHHON
peBomonyy. ITUM OOBACHAETCA HeXerna-
Hye OOJBIIVHCTBA JIIOfiell HOCUTDL IIOfe-
P)KaHHYI0 00yBb M3-3a €€ TEeCHOI CBS3U C
OBIBIIVMU BIafeIbliaMi’.

ITycras 6ecxo3Hasgs 0OYBb MOXeT CIIy-
JKUTb 3HaKOM CMEpPTY CBOEro BiIafiefIblLia.
IToxasaTe/nbHbIM AB/IAETCA MEMOPHAJI XKepT-
BaM XOJIOKOCTa, yCcTaHOBHeHHbII B 2005 T.
Ha 6epery [lynas B Bynmaneurre u npencras-
JITIOIIMIT CO60it IycTyio 06yBb. Emié ogHnm
IPUMEepPOM MOXKET CIyXKUTh HOBOCTb 00 MH-
CTaIAINU, TOCBAMEHHON 10-71 TOTOBIIIHE
[aMsATU XKePTB TepakToB 11 ceHTsOps, rre
6110 Mcronbp3oBaHo 3000 map mycToit 06y-
BI, CMBOJIM3UPYIOWNX Tubenb mopeit 15,
p. 176]. Heckonpko map o6yBy HaXO[ATCS B
My3ee, IOCBAIEHHOM 11/9, B KauecTBe 9KC-
HIOHATOB; OHM C/IYXAT CYMBOJIOM TOTO OIIbI-
Ta, KOTOPBIIl IEPEXIIN CIacliecs Bila-
Ienblibl 0O0YBHBIX Tap’.

OrHoueHye K 00yBU IIPOAMKTOBAHO He
TOJIBKO COLMA/NbHBIMU, HO U KY/IbTYPHBI-
MM (pakTOpamMm: M3BECTHbIE IPON3BEJEeHIA
MTepaTypel U (ONbKIOpa CofepiKaTr 06-
pas o6yBu (Tydenbku, 60THHKA, HaliMaka).
CaMbIM IIepBBIM YIOMMHaHMEM 00 00yBu
B (DO/IBKIIOpE MOXXHO CYMTATh IIOSBJIEHME
obpasa Tydnu B OZHOM W3 MOMY/ISPHBIX
QHITIMIICKUX JIETCKMX CTUXOB. VIM sBiIAeTCA
mecHs-npurosBopka (motemka) “There was
an Old Woman who lived in a Shoe”, xoro-

DeMello M. Feet and footwear: A cultural encyclope-
dia. ABC-CLIO, 2009. P. 20.

Cum.: DeMello M. Feet and footwear: A cultural ency-
clopedia. ABC-CLIO, 2009. 360 p.

> The 9/11 Memorial Museum is Home to the Shoes of
Survivors [9nekTpoHHbIt pecypc] // National Septem-
ber 11 Memorial & Museum : [caiir]. URL: https://
www.911memorial.org/connect/blog/911-memorial-
museum-home-shoes-survivors (gara o6pamienns:
20.04.2021).
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pas, o mHeHuto A.u II. Omnu, moxxeT MH-
TepIIPeTUPOBATLCA KaK OTChUIKA K OpayHOI
Tpaguuun'.

Ba)XHOCTb OOBIIEHHBIX MpeIMeTOB B
XKM3HU 4e/loBeKa BeCbMa TOYHO BbIpa3mia
. Ocunosckas: «KusHb u cMepTh, cTapoe
U HOBOE, CMEIIHOe U BBICOKOE, 3710e U J0-
6poe, UCTUHHOE 1 JIOXKHOE — 3TU IIPOCTbIE
U CJIOXKHDIE CMBIC/IBI, SAB/IAIOLINECS YacThIO
4e/I0BeYeCKOro CYIeCTBOBAHNUA, PaCKpbIBa-
I0TCST B “XYIOXKeCTBEHHBIX 06Opasax o0yBu,
BIIpOYeM, KaK U B JIIOOBIX IPYIUX MOBCEJ-
HEBHO-CKa304YHbIX IIpefMeTax» [7].

Cas3p HOL, 00yBM U ITyTeIIeCTBUA TaK-
e MOXKHO IPOCNIEUTb B aHITIMICKMX IIO-
roBopkax u nocnosunax. Hampuwmep, “Your
feet will bring you to where your heart is”
MHorue papyrue IOCIOBULBI, B KOTOPBIX
MCIIOIB3YIOTCsSI 00passl 006YBU, OTPaXKAOT
UJIeI0 O TOM, 4TO 00yBb CBsA3aHa C AYLIOIL.
OTuM 00bBsACHAETCA, IIOYeMY HOIIEHMe
4beli-To 06yBU TOBOPUT O >KU3HEHHOM OIIBI-
Te eé BIaieNiblia WM €ro JYIIEBHbIX Iepe-
xuBaHusx: “Never judge someone until you
have traveled a mile in their shoes”

O6pas o6yBu, B yactHOCTM “shoes” u
“boots”, HAXOAUT OTpakeHMe B aHIIMIICKNX
npuomax. Hanmpumep, aHITIMIICKOE BbIpaXke-
Hue “to be in one’s shoes” 6yzmeT nmeTs 3Ha-
YEeHVE «MCIIBIThIBAaTh Hepe)KI/IBaHI/IH prFOFO
YE€IOBEKA; HAXOONUTHCA B ‘ly)KOM IIOJIOXKEHIUN
W curyanym»®. Tak, «[IpuMepyuB» YyXKYyIo
00yBb, MOXXHO IIOYYBCTBOBAaTb 3MOLIMO-
HaJIbHOE COCTOSIHME YeI0OBEKa, MCIIBITaTh
€T0 KM3HEHHBIN OnbIT. JVIHTepecHO momana
aHIIMICKas UJVOMa JyIAd BBIPaKEHUS CO-
CTOSHUA Pa304apOBaHUsA, YHBIHUA WIN IIO-
[aBJIEHHOCTHU 13-3a HEXe/laTelbHOIO JMCXO-
Ia w noBopota cobsrtuit — “(one’s) heart
sinks into (one’s) boots™.

Takum 06pasoM, Mbl MO>KEM 3aK/TIOUNUTD,
4TO 00YBb He SABJIAETCH JIUIIb APKUM 3Je-
MeHTOM 00pas3a 1 3HaKOM YL0oOCTBa, Urpaet

1

Opie I, Opie P. The Oxford Dictionary of Nursery

Rhymes; 2nd ed. Oxford: Oxford University Press,

1997. P. 434-435.

2 Cwm.: Oxford dictionary of English idioms / Ayto J., ed..
Oxford, Oxford University Press, 2010. P. 312.

3 Ibid, P. 40.

Ba)KHYIO PO/Ib B IIOBCEJHEBHOI >KM3HM Ye-
JIOB€KA, HO U COIPsKEHA C €r0 Ky/IbTYPHbIM
HacrenyeM. CBA3b 00yBM 11 YelloBeKa IIpoy-
HO 3aKpeIljieHa B A3bIKe, IOKa3aHa B IUTepa-
TYPHBIX IPOM3BE/IEHNUAX U UCKYCCTBE.

MeTtogonoruaun MaTepuanbl
nccanepoBaHnAa

B pmannoit pabore mMbpl 06paTuMCs K 06-
pasy 6ornHka (boot) B mpousseneHnu ame-
pukanckoro aBropa J[x. C. ®oepa «KyTko
TPOMKO U 3aIpefieNibHO 0/1113Ko»*. B pomane
HOBECTBYETCS O CyAbbe M IepeXXMBaHMUAX
pebénka, Ockapa Ille/ta, KOTOPBIIT TOTEPSIT
CBOETO OTIIa BO BpeMs TepakTa 11 ceHTsa0ps
2001 r. InAa ommcaHMA SMOLMI M YyBCTB
aBTOp He pas YIOMUHAeT TaKoe COCTOSHIUE,
Kak “wear/be in/get heavy boots” Astop,
CTM/IU3YS CBOE OBECTBOBaHNUeE IIOf] pedb OT
nnia pebéHKa, HBITAETC BepbOanm3oBaTh
9MOLIMOHAIbHOE COCTOsIHNE Iepost IIpY II0-
Moy MeTadopHlI.

3. Képeuem 3ameuaer, 4T0 «(IIOTEHIM-
aJIbHO) YHMBepCa/lbHble TelleCHble IIepe-
JKMBaHMUA MOIyT OBITb OTPa)KEHBI B KOH-
LeNTya/IbHbIX ACCOLMAIMAX MeTOHVMMIUIL,
CBA3AHHBIX C KOHKPETHBIMM IOHATUAMIL,
0Cc06eHHO 3TO KacaeTcst amounin» [12, p. 5].
OO6yBb IIpefcTaéT MOCTATOYHO KOHKpET-
HBIM IPeMETOM, KOTOPBIII XOPOIIO 3HAKOM
4esioBeKy. B cBoeit pabore M. B. O3unrun
HOAYEPKMBALT, YTO 3TIeMEHTbI OfeKbI 11 00-
YBU SABJIAIOTCSA OJHUM U3 Haubosee MpoxyK-
TUBHBIX HCTOYHMKOB MeTadopusanun [6,
c. 12]. TToxoxkast MBICTIb O MeTapOPUIECKOM
HOTEeHIMajIe CEMaHTIYeCKOTO HOJIA OffeX /bl
u 06yBu BbickasaHa B pabore O. B. XKyiiko-
BOIL. VccnegoBarenbHuIa CINTAET, YTO «ap-
tedakTHbIe peanuu (T. €. IPEIMETHI, CO3TaH-
Hble 4eJIOBEKOM) AB/IAIOTCA HeyCYepIIaeMbIM
MCTOYHMKOM MeTadopmiecknx 00pa3oB»
U «VCIOJIb3YIOTCA B Pa3HOOOPA3HBIX TUIIAX
IUCKYPCOB B Lie/IAX BepOa/bHOI 9KCIUINKA-
LV CrieluUKY MYPOIIOHMMAaHMA Ye/I0BeKa
U OKpY>KaIolllero ero Mupa» [2, c. 177-185].

B pab6ore JIx. lakopda u M. I>xonco-
Ha TaloKe MOYKHO HAWTU TaKye KOHILeITY-

* Foer J. S. Extremely loud and incredibly close: A novel.

Boston: Houghton Mifflin Harcourt, 2013. 368 p.
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anpHble MeTadopsl, Kak BAD IS DOWN n
EMOTIONAL IS DOWN. 310 MOXeT ObITh
JaCTMYHBIM MOATBEP)KIAECHNEM MBICIU O
TOM, UTO HeraTMBHbIE SMOIVIOHAbHbIE TIe-
pexusanns (TPEBOTA, BUHA, TIEHAJID),
a Taroke pomonuutenbHble amonyu (CO-
CTPAJAHME u OBJIETYEHME) riaBHOrO
reposi CKOHLIEHTPYPOBaHbI BHU3Y, B OOTUH-
Kax [13, p. 39-40]. B HameMm nccregoBaHmum
UCHOMb3yeTcA KaaccuduKkanmsa ICHUX0Iora
P. C.Jlazapyca, KOTOpBIil BBIJENANT TaKue
9MOILVIOHA/IbHbIe Iepe>xnBaHys, kak TPE-
BOT'A, BMHA, IIEYAJIb, COCTPAJIA-
HWE n OBJIETYEHME [14].

Taxk, [Ix. C. ®oep cpaBHUBAET TKECTb
SMOIMOHANBHOTO COCTOSHNUA C HOUIEHVEM
TsOKENbIX 60TuHOK. Heobxomumo o0603Ha-
YUTh, YTO BBUAY HEKOHBEHIMOHATBbHOCTU
U MaJIO}l PACIPOCTPAaHEHHOCTU TAKON Me-
tadopsr, kak «TSDKEJIBIE BOTHMHKI /
JIETKME BOTVMHKM - 9TO 3MOILMS»,
nepeBofuMK B. ApkaHOB He CTa/l COXpaHATD
VICXOAHBII 00pas Ipu IepeBofie, 3aMEHUB
«TsDKETbIe OOTUHKI» «TUPSIMI Ha CeprLie»’.

B xope mccnenoBanmsa MeTOLOM CIIONI-
HOII BBIOOPKM 6b1710 0TOOpano 20 metadop,
copeprkaIux 06pas 06yBM U OLMIMCHIBAIOLINX
COCTOSTHIE Tepos1. BbIo BBIIeNIeHO HECKOMb-
KO Tpymn Metadop, CBsI3aHHBIX C 00yBbIO.
VIx MOXHO pasfennTb Ha JIB€ OCHOBHBIE:
«TSDKEJIBIE BOTMIHKM - 9TO OIIPE-
NEJEHHASL SMOLVS» u «JIETKME
BOTUHKM - 3TO OIIPENEJIEHHASI
OMOUWS». Takue smoruu, kak TPEBO-
I'A, COCTPAJAHVE u IIEYAJIb, saBna-
IOTCSl «30HTUYHBIMY T€PMUHAMI» ¥ MOTYT
HOKpBIBaTh Oosee crienyduaHble IMOLNY,
BXOZAIIMEe B MX KaTeropmwo. Hampumep,
TPEBOTA o6bennaAeT TaKye MOHATUA KaK
0eCIIOKOJICTBO, BOJIHEHUE Y TPEBOXKHOCTD;
COCTPAJAHME mnokpeiBaeT Takye 4yB-
CTBa U 3MOLMY, KaK >Ka/lOCTb, COUYBCTBIE,
ydacTtue, conepexxusanue; IIEHAJIb npu-
XOOUTCA «30HTUYHDIM TEPMMHOM» I'PYCTU U
TOCKe.

' Cm.: ®oep [Ix. C. XKyTko TPOMKO M 3ampefieibHO
6musko / mep. B. Apkanos, pem. M. fHoBckas. M.:
9KCMO, 2021. 416 c.

AHanus metadopbl SMOLIIOHaNbHOIO
cocToAHNA B pomaHe k. C. Doepa
«?KyTKO rpomKo 1 3anpefenbHO 651M3Ko»

BBupy orpaHmueHHOro 06bEMa CTATBU
paccMOTpUM 1 IIPOKOMMEHTMPYEM JIMIIDb HE-
KOTOpBbIe, Hay0o/Iee [IOKa3aTe/IbHbIe IPYMEPBL.

1. TSDKEIBIE BOTMIHKM - 9TO TPE-
BOTA.

I desperately wish I had my tambourine
with me now, because even after everything
I'm still wearing heavy boots, and sometimes
it helps to play a good beat (p. 2)*

prrI/IM JO0Ka3aTeIbCTBOM TOTI'O, YTO ME-
taopa «TKENbIe GOTMHKI» MOXKET Iepe-
[aBaTb IyBCTBO, TPEBOTH SIBISIETCS CTIERYIO-
LI OTPBIBOK:

I read the first chapter of A Brief History
of Time when Dad was still alive, and I got
incredibly heavy boots about how relatively
insignificant life is, and how, compared to
the universe and compared to time, it didn’t
even matter if I existed at all (p. 86).

B mpuBenéHHOM OTpBIBKE aBTOP, JIC-
HONTb3ysl MeTaopy «TsHKENBIX OOTUHOK»,
TOXe OTpa)KaeT TPEBOXKHOE COCTOSIHIUE Te-
pOsi, PasMbILIISIONIETO O >KU3HU B CpaBHe-
HII C BCETICHHOIT 1 BpEMEHeM.

2. EfuHUYHBIM IPMMePOM IpefCTaBIe-
na meradopa «TSDKEJIBIE BOTUHKU -
9TO BMHA».

She was taking care of me when I was
four, chasing me around the apartment
like she was a monster, and I cut my top lip
against the end of our coffee table and had to
go to the hospital. Grandma believes in God,
but she doesn't believe in taxis, so I bled on
my shirt on the bus. Dad told me it gave her
incredibly heavy boots, even though my lip
only needed a couple of stitches, and that she
kept coming across the street to tell him, ‘It
was all my fault’ (p. 100).

YyBCTBO BUMHBI, BBI3BAHHOE TEM, UTO
IJIaBHBIIL Tepoli mopesan ryby, Ha3bIBaeTCs
9KCIVIMIIUTHO II0 XOAY MOBECTBOBaHMs It

? 3mech u pamee TPUMeEPHl MPUBOAATCA U3 KHUTH:
Foer J. S. Extremely loud and incredibly close: A novel.
Boston: Houghton Mifflin Harcourt, 2013. 368 p. B
CKOOKaX yKa3aH HOMepP CTPaHUI[BI C IUTUPYEMBIM WI-
JIOCTPATVBHBIM MaTE€PMATIOM.

X
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was all my fault’. OpgHako, cTUIU3YS CBOE
[IOBECTBOBaHME IIOf, pedb OJVHHAJLATU-
JleTHero pe6€HKa, aBTOp IMILET, YTO pacce-
4éHHas1 Iy6a, moe3nKa B 6ONbHNUILY, 3a/TUTas
KPOBBIO py0alllka IIaBHOTO repos gave her
incredibly heavy boots. Tloguepkuém u ToO,
4TO B KOHTEKCTaX, Ile BCTpedaeTcss obpas
6GOTMHOK, MOTYT JCIIO/Ib30BaTbCA pasHble
IJIaroIbl, TaKVe Kak “wear / give / be / make /
put’, 9TO B HEKOTOPOM pOJie 0OBEKTUBUPYET
[lepCOHaXKa: He OH pellaeT Kakue SMOLNYU
U 4yBCTBA IIEPEXUBATb, OHU BbI0AIOMCA U
C1NAasAm ero B KaKoe-TO II0JIOKEeHNe.

3. TSDKEJIBIE BOTMHKU - 9TO IIE-
YAJIb.

Ewgé ofHO cocTosiHMe, KOTOPOe MOXKeT
nepeziaBarh MeTaopa ¢ KOMIIOHEHTOM «Ts-
Xémple OOTMHKI», — 9TO IIedanb. Paccmo-
TPUM CIIERyIOWNII IpyUMep, Ifie OIMChIBA-
eTcA CUTyalys, B KOTOPOII IJIaBHBIN Tepol
MpUXOAUT B JOM K >XeHIIMHe. Haxopnsaco B
YY>KOM JIOME, IJIaBHBIN Iepoil BUSUT MHO-
JKeCTBO IOPTPETOB, HO He OCMEIMBAETCS
CIIPOCUTB O YelOBeKe Ha PUCYHKAX, TaK KaK
60UTCH, YTO OTBET €0 OIEeYa/IUT, «BbIJACT»
eMy «TsDKEble GOTUHKI»:

I didn’t ask who the man in the drawings
was, because I was afraid the answer would
give me heavy boots. You wouldn’t draw
someone that much unless you loved him
and missed him. I told her, “You’re extremely
beautiful’ (p. 199).

B ppyroit cutyaumm, rge aBTOPOM UC-
HOIb3yeTCsl MCCIefRyeMas MeTadopa, pac-
CKA3BIBAETCS O ITOXOfe K IICHXOJIOTY:

On Tuesday afternoon I had to go to Dr.
Fein. I didn’t understand why I needed help,
because it seemed to me that you should wear
heavy boots when your dad dies, and if you
aren’t wearing heavy boots, then you need
help. But I went anyway, because the raise in
my allowance depended on it’ (p. 200).

Tak, 9MOLMS HeYanu TAKKe BbIPaKeHA
aBTOPOM IIpy oMol Metadopsl “to be in
heavy boots”

4. TSOKENTBIE BOTMHKU - 9TO CO-
CTPAJAHME.

Viccmenyemass Mertadopa MCIIONB3YeT-
CA TaKXe [J1Ad Bpra)KeHI/IH COCTpaHaHI/IH.

B mpencraBlieHHOM IpyuMepe repoil pac-
CYX[aeT, KOMY OTAaTh CaMOJieIbHOe YKpa-
IIeHMe, IepeducysieT JIofell, KOTOpble
BbBI3BIBAIOT Yy HErO YYyBCTBO COCTpaJaHNA
(6e3n0MHBIIT YenoBeK, MOXKIIAsA >KEeHIHA,
JeJI0BEK B Kpecye-KOMsCKe):

...and I had thought about giving it to
Sonny, the homeless person who I sometimes
see standing outside the Alliance Fracaise,
because he puts me in heavy boots, or maybe
to Lindy, the neat old woman who volunteers
to give tours at the Museum of Natural Histo-
ry, so I could be something special to her, or
even just to someone in a wheelchair’ (p. 35).

Jpyrum mnpuMepoM Iepefady cocTpa-
HaHUs IIpY TOMOLIM MeTadopbl «TsKENbIe
6orunku» B mpoussefienun Jx. C. Doepa
ABIAETCA CUTyalMs, IJie IJIABHBI Tepoil
pasroBapuBaeT ¢ IPOfaBLoOM Kiodeit. ITo-
CTIeZHIT IIOBECTBYET O TOM, YTO MArasyHOB
K/II0Yell IIOYTH He OCTaZoCh 13-3a OTCYT-
CTBUA HOKyHaTe}'Ief/’I, HO TOBOPUT, 4YTO IIPO-
TOJDKIT COfepPXKaTh MarasyH.

T like keys. I thought for a minute, and
then I got heavy, heavy boots. ‘Well, if people
like me are a dying breed, then what’s going
to happen to your business?’ (p. 39).

Cormacumcst, 9To IpefCTaBIeHHbII IIPH-
Mep MOXET pelpe3eHTUPOBaTb KaK UyB-
CTBO IeYay, TaK ¥ YYBCTBO COCTPAfAHVISL
OpHako yTOYMM, YTO «KaXJas SMOLNA
MMeeT CBOM XapaKTepHble 3HAKM, KaTajor
KOTOPBIX (OPMUPYET CEMUOTUKY SMOLIMIL
YyeJIoBeKa. ... ITa KOppeALMs He AB/IAeTCA
IIPOCTOJ MOJIE/IbIO TUIIA One-emotion — one-
style» [11, c. 13]. Bonee Toro, B oTn4ne ot
TPYCTH, COCTpajaHue BCerfga OOpalieHo K
IepeXXMBAHMAM [PYTOrO UelOBeKa VIIU XKI-
BOTHOTO. VIHTepmpeTupysi NpousBeieHue
JIx. C. ®oepa, MbI CKJIOHsAEMCA K TOMY, 4TO
B XOfie [MAJIOTa, Ife IpofaBel| KIodell fe-
JINTCSI CBOVMMIM II€PeXXVBAHUAMI, IPENCTaB-
JICHHYIO 9MOLIMIO MOXKHO OIPEHeIUTh Kak
cocTpafaHie.

5. JETKME BOTUHKM - 3TO OB-
JIETYEHME.

ITomyumo MeTadophl «TsDKENBIE OOTHH-
KI», B TEKCTe TAKXKe BCTpedaeTcs: MeTado-
pa «Iérkue 60TUHKN» — TPOTUBOIIOIOKHOE
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cocTosiHMe, 00O3HaYaolee MOMIOKNUTENb-
Hble 4yBCTBa U sMouyn. Jra Metadopa Ja-
cro npumensiercst [x. C. Poepom, 4T0OBI
II0Ka3aTh, KaK repoil obnerdaer CBOKO [y-
IIeBHYI0 607Ib:

...1 wanted to make him crack up,
because if I could make him crack up, my
boots could be a little lighter’ (p. 5).

... A few weeks after the worst day, I
started writing lots of letters. I don’t know
why, but it was one of the only things that
made my boots lighter (p. 19).

PaccmemB KOro-To, HammcaB IMCbMO
Ba)KHBIM JIIOfISIM, ITIABHBIN T'€pOJ MCIIbITHI-
BaeT o0Jeryexne, a ero «TsDKEble GO TIHKI»
CTaHOBATCH Jlerye.

3aKnouyeHne

IlogBomss MTOTM UCCAETOBAHMUS, MOXXHO
3aK/IIOYNUTh, ITO MeTaopa «TSHKENBIX» U

«IETKMX OOTMHOK» SIB/ISETCS NPOLYKTUB-
HOJ AVMICKYPCUBHOI aBTOPCKOI MeTadopoit,
OIMCBIBAIOIEN TaKyue 3MOLUMU U YYBCTBa,
KaK TpeBOra, BMHA, Ileya/lb, COCTpajlaHue
u obneryenne. Yamie Bcero mcciepyemas
Meradopa IOMOraeT aBTOPy OTPasuUTh He-
raTUBHbIE 3MOLMY, OJJHAKO YYBCTBO BUHBI
6BLIO OIMCAHO IIPK [TOMOIIM 3TOI MeTado-
Pbl JIMILID eMHOMXKIbL.

B 11e10M MO>KHO CKa3aTh, YTO TAKOMY ap-
teakTy, Kak 00YBb, yIe/IEHO HEOCTATOYHO
BHYMaHMA. DTUM IPOAMNKTOBaHA HEOOXOHMU-
MOCTb JajIbHelIIIel paboTsl C paccMaTpuBa-
€MOJI TEMOV, C L[e/IbI0 BBIABIEHNA He TOIbKO
aBTOPCKOTO MeTa(OpUYeCcKOro perepryapa,
HO M JpyTUMX BO3MOYXHBIX HEKOHBEHIMO-
HAJIbHBIX CII0OCOOOB OCMBICTIEHVSI ¥ OIIMCA-
HNA SMOLMMOHATbHBIX COCTOSTHUIA.

Jlama nocmynnenus 6 pedaxyuio 17.06.2021
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ACCOLIUALMKN B I'IPOdgECCI/!OHAJ'IbHOVI KOMMYHUKALIK
(HA MPUMEPE AHTTIMMCKON IKOHOMWYECKOWU TEPMUHONOIUN)

Croxok E. B.", Xanesnna C. H?

" OMCKwii rocygapCcTBeHHbI Ne[arornyeckui yHuBepCuTeT
644099, r. Omck, Hab. Tyxa4yeBckoro, 4. 14, Poccuiickas ®egepauns

2 QuHaHcoBbIi yHuBepeuTeT npu lpasutensctee Poccuiicko degepayum
125993, r. Mocksa, JleHnHrpagckuii np-T1, 4. 49, Poccniickas ®egepauns

AHHOTayna

Llenb cTaTbn — nokasatb 060CHOBAHHOCTb MPUMEHEHWUS METOLMKM, MpeanonaratLLen 1enonb3o-
BaHNe acCoLMaTWUBHbIX NOEN Npu 3aNOMUHAHUN TEPMUHOB U TEPMUHOSIOTNYECKUX BbIPAXKEHUA Ha
WHOCTPAHHOM (AHTTIMIACKOM) A3bIKE.

Mpouepypa u meTofbl. [Ins 3KcrnepuMeHTanbHON 6asbl NPUMEHSNIUCL CPABHUTENBHO-COMNOCTABU-
TENbHbIA aHANN3, a TakKXKe MeTOZ CMJIOLIHO BbIGOPKM 1 aHKETMPOBAHME-0Mpoc.

Pe3ynbTatbl. 3KCNEPMMEHT B pamMKax npefiaraéMon cTaTbit NoKasan onpaBAaHHOCTb NPUMEHEHUS
MEeTOAVKM acCoLMaTUBHBIX NOJIEN NpK 3anOMUHAHNI TEPMUHOB U TEPMUHONOTUYECKNX BbIPAXKEHUIA
Ha aHIMUNCKOM 5I3bIKE.

TeopeTuyeckas u/unu npakTM4eckas 3HAYMMOCTb. [10J1y4eHHbIE Pe3yNbTaTbl MOTYT 6bITb UCMOJIb-
30BaHbl B MPenojaBaHnl MHOCTPAHHOIO A3bIKA 11 MEXKYNbTYPHOro 06LLEHNS, a TaKXXe B CPaBHU-
TENbHOM A3bIKO3HAHWUWM U KYNbTYPONOruun. [aHHble, U3BNIe4EHHbIE METOAOM CMIIOLWHONA BbIGOPKM,
MOTYT MOCNY>XUTb OCHOBOW ANt TEPMUHONIOrMYECKOro CioBaps 3KOHOMMYeCKoro npoduns, acco-
LLMAaTMBHOTO CJ10Baps, a TaKXXe UCMO0Nb30BaTbCA MPN 3aNOMUHAHUN UHOCTPAHHbIX CNOB MPU MOMOLLM
accouunaumi.

KntoyeBbie coBa: acCOLNATUBHbIE NOMS, TEPMUHbI U TEPMUHOMOMNYECKNE BbIPXEHNS, npodecc-
OHasnbHas NnekcKka, hopmasbHble NOHATUS
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Abstract

Aim of the article is to show validity of application of methodology which assumes the use of associ-
ative fields for memorization of terms and terminological expressions in foreign (English) language.
Methodology. The main methods of research are: comparative analysis, the method of continuous
sampling and questionnaire-survey.
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Results. The experiment within the framework of the article revealed the justification of the use of
the associative fields technique when memorizing terms and terminological expressions in English.
Research implications. The results obtained may be implemented in teaching a foreign language
and intercultural communication, as well as in comparative linguistics and cultural studies. The data
extracted by the continuous sampling method can serve as the basis for a terminological dictionary
of an economic profile, an associative dictionary as well as in memorizing foreign words with the
help of associations.

Keywaords: associative fields, terms and terminological expressions, professional vocabulary, formal

notions
BBegeHme

AccolyaTBHbIe IO/ COCTOAT U3 60Jb-
IIOTO KO/IMYeCTBa 00Pa3oB, IPeCTaBIeHNUI
n noHATmit. besycnoBHo, OHM pasHATCA Y
IpelCcTaBuUTeNell PasHbIX A3BIKOBBIX CO00-
I[eCTB, 0COOEHHO 3TO KacaeTcs crerudu-
YeCKMX, Y3KOHAIMOHA/IbHBIX KOHIIEIITOB.
KoH1jenTs! >xe, KOTOpbIe COCTABIAIOT 6a31c
1106071 HAPOZHOCTM Ha TIOO0M MCTOpUYe-
CKOM OTpe3Ke, UIMeIOT CXOfIHble IIpefiCTaBIe-
HISA, COCTABJ/IAIOLINE ANPO aCCOLMATYBHOTO
IOJIA, U1 B 1L[eJIOM, pa3Opoc MOHATHIT MEXIY
AagpoM 1 nepudepueil acCOUMATUBHOIO
IOJIA He C/IMIIKOM BeJINK, a eMIHUYHbIe pe-
aKIMM, CBUJETENbCTBYIOMIME O Clieluduke
TOJM MM VIHOV KY/IbTYPbI, HUKaK He BIUA-
I0T Ha IOHMMaHNe CyTHU JaHHOTO KOHIIEITa.
Accouyanym, KOTopble BbISBIBAIOT KIIOYe-
Bble KOHLIENTBI Ky/IbTYPBI, ABJLAIOTCA MM-
IUIMLIATHBIMY ACCOLMALIMAMY O CMBICIY.
«... VIMIymMumTHasA accouyalysa BO3HMKAET
HOCPEACTBOM KOMOVHALIUY 97IeMEHTOB WJIN
ux 3amenenus. [leppoe OTHOCUTCA K acco-
myanusaM mo ¢opme (o3HavawIee). 3ame-
I[eHIe, C IPYTOJi CTOPOHBI, CBA3aHO IIPEXIe
BCEro C aCCOLMALAMY I10 CMbICTY (03Hava-
emoe)» [2, c. 112]. Hampumep: average life -
CPeJHEB3BELIEHHBII CPOK HeIOTalleHHO
9acTu KpefuTa (CYyMMbI B3BEIIVMBAIOTCHA B
COOTBETCTBUM C TpadyKOM MOraieHns)";
calendar life (TexH.) — cpok cmyx6b1.

Meradopa >xe mpencTaBasier Cco60it
CIy4ail HOJMHOro 3aMelneHus: two lives
(cTpax.) - B3aMMHOe CTpaxoBaHUe [BYX

CMm.: AHITIO-PYCCKMIT C/IOBaph TePMUHOB, Iepefaio-
IMX IIOHATNE ) KU3HEHHOT O IyTin O6’beKTa B 9KOHOMI -
ke / coct. Croxxok E. B. Omck: V3n-Bo «IlenTp momu-
rpadun Ilynbcap-98», 2011. C. 15.

Tam >xe.

s life and limb - crpaxoBanme sxusum u
KOHEYHOCTEN Tea’.

Boob6paskaembie IpenCTaBIeHNsI, KOTO-
PBle BBI3BIBAIOT C/IOBA, 0003HAYAIOLINE KITIO-
YeBble KOHLEIITHI TI000IT KY/IbTYPbI, CXOHBI
y IpefcTaBuUTeNell PasHbIX A3BIKOBBIX CO-
0011IeCTB, TaK KaK ABJIAITCA HOCUTEIAMMU
6myoxarirero, win GOpMaaIbHOTO 3HAYEHNS
C/I0Ba, KOTOPOE, B CBOIO OY€pPefb, SIB/ISETCS
HAPOIHBIM.

Pa6oyas rumoresa McclIefoBaHusA B
paMKax IpejIaraeMoil CTaTbU OIIpefesisi-
erci 000CHOBAaHHOCTBIO MCIIO/Ib30BAHUSA
ACCOLMATUBHOTO Psfa HPM 3AIMOMUHAHUN
5MOLMOHAIBHO-OKPAIIEHHBIX C/IOB OOIie-
YHOTPeOUTEIbHOI pedn B KadeCTBe Tep-
MMHOB.

Mpoueaypa n metogbl

Ilna mopTBepXKZieHusA /| OLpOBepXKeHMsA
[IaHHOJI TUIIOTe3bl aBTOPAMU CTaTby ObUIN
VICIIO/Ib30BAHbI CJIEAYIOL[/e METOMBI M CIO-
COOBI MICCTIEOBAHNA:

1. AHanu3 Hay4YHBIX TPYHOB, IIpefCTaB-
JIEHHBIX B CIIJICKe JIUTEPATYPBI 110 06CyX/a-
eMOMY BOIIPOCY B CMHXpoHuu [5-8] u gua-
xpouuu [1-4].

2. MeTop CIUIOIIHOI BBIOOPKM TEPMI-
HOB 113 aBTOPCKOT'O CTIOBapsA « AHT0-PYCCKMIA
C/I0Bapb TEPMMHOB, IepeflalOlyX IOHATIE
JKI3HEHHOTO IIyTU OObeKTa B 9KOHOMIUKe»’
(obmee xommuecTBo — 290 TepmmHOB). B
CBA3SY C TeM, YTO B PaMKax JaHHOI CTaTbu
He TIIpefiCTaB/IAeTCSA BO3MOXHBIM IIpOfie-
MOHCTPUPOBATb MHOTOYMC/IEHHbIE IIpU-
Mepbl, aBTOpaMy ObIIO HPUHATO peLIeHNe

3 Tam xe. C. 29.
4 Tam xe, c. 17.
5 Tam xe. 44 c.

D



ISSN 2072-8379 \

BectHuk MockoBckoro rocyaapCTBeHHoOro obnactHoro YHUBEpPCUTETA. (epvm: JInHrBMcTUKa

‘ 2022/N°3

BBIOpATh ¥ IIOJBEPIHY Th aHA/IN3Y TEPMIHBL,
copeprkatue cnoso “life” (>kusub)'.

3. OpuruHanpHas aHKeTa, paspaboTaH-
Hasl aBTOPaMIU CTaTby JUIA OIIPOCa yYaCTHIKOB
aHKEeTHPOBAHUA «IKCIPOMT-aCCOLMALIU».

4. KonmnyecTBeHHDBINI aHaMN3 IEpPBUY-
HBIX SMIVPUYECKNX JAHHbIX.

5. KauectBennasi 06paboTka BTOpUY-
HBIX [JAHHDIX, IIOACYET pe3y/lIbTaToOB MCCIIe-
[OBaHMA Ha OCHOBE AHKETBl M OIPOCHBIX
JIUCTOB.

6. BeiBops! 0 pogenaHHoIt pabore.

Omnupuyeckag 6asa ycCIefOBaHUA:
o011jee KOMMIECTBO CTYIEHTOB — 39 YeloBeK
B Bo3pacTe oT 18 10 20 s1eT. AHKeTHMpOBaHue
IIPOBOAVIIOCH CPefil CTY/IeHTOB 1 Kypca da-
Ky/IbTeTa eCTeCTBeHHOHAy4HOro o6pasoBa-
HVIA Y CTYZIeHTOB 1 Kypca dakybTrera 9Ko-
HOMMKM, MEHeJPKMEHTA, CepBIICa U Typy3Ma
OITIY, . OMck.

Ind  paHHOTO — OIpOCa-3KCIepUMEeHTa
olpamyBaeMble ObUIM COOpPaHBI B ayAMUTO-
pI/H/I n HpOI/IHCprKTI/IpOBaHbI 0 XOJI€ 9KCIIe-
puMeHTa. 3aTeM MM ObIIM PO3JaHbI AHKETHI
«IKCIIPOMT-aCCOLMALUsI»,  COflepIKalye
CIIVICOK CTIOB-CTUMYOB. [loce paspaun aH-
KeT OHpaIHI/IBaeMI)Ie B Te4yeHue 5 MUMHYT pﬂ-
ITOM C Ka>XJIbIM CHOBOM-CTI/IMY}IOM B aHKETE
IMCany HeCKO/IbKO CIOB-peakimit (o1 1 o
5), KOTOpre HepBI)IMI/I HpI/IH_UH/I JIM B TOJIO-
By IOC/Ie IPOYTEHNUs] NAHHOTO C/I0Ba-CTH-
Myna. B 3aBepuieHnn omnpoca 3amonHeHHbIe
y‘IaCTHI/IKaMI/I 3KCHepI/IMeHTa AHKETbI 6I)UH/I
COOpaHbI /151 IOICUETA Pe3yIbTATOB.

Pe3ynbTaTbl aHKeTUPOBaHUA
ITo pesynbrataMm O0OpPabOTKM HaHHBIX
ObIIO HACYUTAHO 86 C/IOB, BHI3HIBAIOIINX aC-
conyanuu K cnoy “life”.

Ber6op faHHOTO CI0Ba /151 9KCIIEPUMEHTA OTIPefeeH
HII/[pOTOIO HOHFITI/[I‘/‘IHOI‘O CHeKTpa C/I0Ba <« KWU3HDb»,
TaK KaK KaKIbI 4e/IoBEK 00A3aTe/IbHO 3aJaéT cebe
BoInpoc: «YTo Takoe XU3Hb?». B onpenenéHHbIX nC-
TOYHMKAX 3TO IMOHATHE XapPAKTEPU3YIOTCA KaK aK-
TUBHasA dpopMa CyLL[eCTBOBaHI/I}I MaTepI/II/I, KOTOpaF[ B
CpaBHI/ITe}IbHOM CMBICJIE BBIIIE, YeM (1)]/[3]/[‘{6(:1(39[ Nnn
xumndeckas ¢popma cymectBoBannA. Ho oTser 6yzet
3aBICETh OT BO3pacTa, obpasa >KM3HU, MO/, MIPO-
BOSSPCHI/IH n HpO‘-II/IX I/[HI[I/IBI/IJZ[ya)'II)HI)IX OCO6€HHO-
CTeil oTpalBaeMbIX.

[TonyyeHHble JaHHBIE OBUIY PacCMOTpe-
HBI CO CTIe[YIOLIMX O3MIINIL:

— YacTOTa IOBTOPOB TPV HAIIMCAHUU
accouyanuil y peluINeHTOB;

— 06mMIiT CIMCOK CJIOB-acCoOLMalMil K
cioy “life”;

— cdepa mprMeHeHNs YKa3aHHBIX acCo-
AL

— Mopdonornyeckasi 49aCTOTHOCTD YIIO-
Tpe6/IeHsT ITPefIaraeMbIX aCCOLIMALINIT;

— JMYHOCTHOE BOCIPUATHE aCCOLMa-
TUBHOTO Psifia IIPY 3aIIOM{HAHNUI TEPMIIHOB
Yl TEPMUHOTOTMYECKIX BBIPXKEHNUI Ha MHO-
CTpaHHOM (QHIJIMIICKOM) SI3BIKE.

[To pesynpratam 00pabOTKM HAaHHBIX
ObIJI0 HACIUTAHO 86 CTIOB U BhIpasKeHMit (2),
BBI3BIBAIOIMX accoumanyy K cnoBy “life”:
U3 84 JIeKCUYeCKUX eNMHNUL ObUTN BHIOPAHBI
C/I0Ba, HanboJIee 4acToO BhI3bIBAIOIIE ACCO-
myanuu (ot 21 10 3 HOBTOPOB), HaHHbIE IS
HAarmAgHOCTI HpeI[CTaBIIeHbI B BUpae I‘pa(i)]/[—
Ka Ha puc. 1.

V3 rpacuka Ha puc. 1 BUIHO, YTO accOIm-
alnA-aHTOHUM yKa3bIBaHaCI) peCHOHHeHTaMI/I
5 pas, oCTa/bHBIE C/IOBA-aCCOIMALMN HOCST
MTO3UTYBHbIV VIV HENTPabHbIN XapaKTep.

B Tabn. 1 mpuBOgMTCA OOLIMIT CIIMCOK
BBIPXEHMIT U CJIOB-aCCOLMALINIT K CTIOBaM-
CTUMYy/IaM B a/ipaBUTHOM IIOPsAJIKe C yKasa-
HIIEM KOJIMY€ECTBA YIIOTPeOIEH s OTIPOIIEH-
HbIMU.

Anckycema

Vcxonst u3 mpefcTaBIeHHBIX B Ta6i. 1
JaHHBIX, MOXKHO 3aKJIIOYNTD, YTO C/IOBA, BBI-
3bIBAOIVE ACCOLMAIUM K CYIIECTBUTE/Ib-
Homy “life” HOCAT, B Lie7IOM, HO3UTHBHBIN
WM HEMTPAIbHBIN XapakTep. BcTpevatoTcs,
OJIHAKO, ¥ HeraTuBHbIE («TPEBO>KHBIE») ac-
ColManyy, HapuMep: CMePTh (5 YenmoBek),
pasodapoBaHue (2 4enoBeka), OPOHEKUIIET
(1 yenmosek), koHer (1 yenoBex).

AHanmu3ypys accoumanyy, Mbl IPUIIIN
K BBIBOZY, 4TO cyliectButenpHoe “life” ac-
COLMMPYETCs Y OOMbIIIeN YacTU PecIIOH/IeH-
TOB C CeMbEIl / CeMEITHBIM OJIaroIoIydneM,
a TaKoKe SABJIAETCS TOXKAECTBEHHBIM K 001I[e-
CTBY M OOIeCTBEHHOI MO3UIMN YelloBeKa
(pabora, 6rmaromnosny4ne, TPy U T. I1.).
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Juaamuka yrnorpeOieHus acconmanuii K cinopy-ctumyiy "life"

20

15

10

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
Ne i/m | Acconmanum 5. neTn 10. pabora
1. ceMbs 6. 340pOBbe 11. cBobozma
2. I060Bb 7. CMepTh 12. IBVDKEHVIE
3. CYaCThe 8. oM 13. JTIOIU
4. panocThb 9. BpeMs 14. MaMa

Puc. 1/ Fig. 1. lunamnka ynotpe6aenns acconyuanmii k cnoy-ctumyny “life” / Dynamics of use

of associations to the word-stimulus “life”

Ha puc. 2 npencrasien rpadux cdeps
IpYMeHeHNsA YKa3aHHBIX acCOLVALVIL, ITie
OTYETINBO BUJHO CMelleHNe OT IIeHTpa Ha
nepudepnio K c1oBaM U3 cepbl ceMbU U
CeMeJHBIX OTHOIIEeHWIT (feTy, JOM, CeMb,
Mo6OO0Bb, CYaCThe ¥ IPOY.), a TakKe chepbl
0611ecTBa 1 O0OIECTBEHHON [eATENbHOCTI
(pabota, Tpyn, yuéba, Lienb/1enu, ymopcTBo
U IIPOY.).

Heob6xomynmo 06paTuTh BHUMaHNE, 4TO
TOYHDIN ITOJICYET TAKXKE OCIIOKHAETCA «pas-
MBITOCTbIO» HEKOTOPBIX OIIpeleJIeHNiT ¢
TOYKM 3PEHNUSA JTUYHOCTHOTO BOCIIPUATHA,
TaK KaK «CYacTbe», HAIPUMEp, Y YeIOBeKa
MOJXKET aCCOLUUPOBATbCA U CEMbEIL, I C Ka-
PbepHBIM POCTOM, U C Iy TEIIeCTBUAMIA.

C Mopdonorndeckoit TOUKM 3peHns Co-
Ba-aCCOLVALVM pacCHpefe/IiCh CIefyo-
M o6pasom: 90% pecIOHJIeHTOB YKa3au
CYILIeCTBUTE/IbHDIC; 5% — IIpMIaraTebHbIE;
3% — Hapeuns, a TaxkxKe 2% MCIIONIb30BANIN
BBIp@KeHMA. Pe3ybraThl BUSYamM3MpyIOTCA
B IMarpaMMe Ha puc. 3.

Ha puc. 4 neMOHCTpUpyIOTCA TaHHBIE -
arpaMMbl OITPOCHOTO JIMCTa YYaCTHUKOB 9KC-
nepuMenTa «[lomoraroT mu Ha Bamr B3rAn

Vlcmounuxk: 10 [aHHBIM aBTOPOB

accouyanyy Ipy 3allOMUHAHUM TEPMIHOB
Y TEPMMHOOTMYECKMX BBIPOKEHMII?», KO-
TOpbIe OJHO3HAYHO YKAasbIBAIOT Ha a(dek-
TUBHOCTD [IPMMEHEHNS aCCOL[MALVIT ITPH 3a-
HNOMMHAHUY  3MOL[MOHATbHO-OKPAIleHHbIX
CJI0OB OOILIEyIOTPeOUTENbHON pedn B Kade-
CTBe TEPMIHOB Ha IHOCTPAHHOM sI3bIKe (II0
MHEHUIO OIPOIIEHHbBIX PECIIOH/IEHTOB) 1 [0~
3BOJIAIIOT CUUTATh PAbOUYIO TUIIOTE3Y Ipef-
JIaTaeMOTO MCCIeOBaHNS BaIU/THOIL.

ITo MHEHUI0 pecHOHJEHTOB (OHeTH-
YecKyme acCOLMalMy SIB/SIOTCS  CaMbIMU
a¢ddexTUBHBIMM TpU  NpPeoOpa3soBAHUU
JUTsL 3aTIOMMHAHVS CJIOB U TepMMHOB. IIpe-
ob6pasoBaHIe IPOMCXOAUT KaK Ha YPOBHE
pudMsI (OPT - sport 1 T. I1.), TaK U IO CO-
3BYYMIO — [IPY COBIIAJIEHNUM OT/IEbHBIX OYKB
(muss - 6pacc - xmacc). Takxe 0OTMeYarTCs
BU3yaJIbHbIE, TMYHOCTHDBIE VI KOHTEKCTHbIE
acconyanuu. ITomydeHHble JaHHbBIE VJITIO-
crpupyer u MHeHue III. bamu, koTopblit
HOJIaraeT, 4TO «acCOLMAIMN CBA3BIBAIOTCH
60 C 03HAYAIOILIVM, BbI3bIBas YYBCTBEH-
Hble OIIyIeHusA, aMb0 C O3HAYaeMBIM,
TpaHCPOPMUPYS KOHILIENT B BOOOpaxkaeMoe
npepcrasienue» [2, c. 108].
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Tabnuya 1/ Table 1
OO6muit cimcok acconyammii K cnoBy-crumyny “life” / General list of associations

to the word-stimulus “life”

YacToTHOCTD YacToTHOCTD
Ne Accormanmst Ne Acconmanms
ynorpe6neHns yrnoTpe6neHs
1. | «u3MeHM cebs mpexpe, YeM 1 44, obmere 1
MEHATh MUP»

2. aMOuIuA 1 45, 0611ecTBO 1
3. 6narononyyne 2 46. OTHOLIEHNUS 1
4. 60pb6a 3a BDKMBAHME 1 47. iZsiie! 1
5. OpoHeXMIeT 1 48. IJIaHeTa 1
6. 6ynyiiee 2 49. Mo IepIKKa 1
7. 6pICTPO 1 50. HOVICK 1
8. 6BICTPOTEYHOCTD 1 51. IpaBJa 1
9. Bepa 2 52. NIPUK/TIOYEH S 1
10. Becenbe 1 53. IIpupoaa 3
11. B3POC/IEHME 1 54. Iy TelecTBIe 2
12. BOJIa 1 55. Iy Th 1
13. BIIEYAT/ICHNS 1 56. pabora 4
14. BpeMs 4 57. pagocThb 8
15. BBIOOP 1 58. pasBuTue 1
16. OBIDKEHUE 3 59. pasodapoBaHue 2
17. IeHbIU 1 60. pebeHoK 1
18. IepeBo 2 61. poXieHne 1
19. JeTn 8 62. PpOCTOK 1
20. JOJITO 2 63. pyTHHa 1
21. TIOJITOXKUTENH 1 64. CBET 1
22. IOM 5 65. cBobopa 4
23. apyx6a 1 66. ceMbsl 21
24. Ipysbs 1 67. cepaue 1
25. ayura 1 68. cepauebuenue 1
26. JbIXaHUe 2 69. CMepThb 5
27. ena 1 70. cMex 1
28. JKeJTAaHMA 1 71. CMBICTT 1
29. SKVIBOTHbBIE 1 72. COJIHIIE 2
30. JKM3HEM00ue 1 73. CTpaHa 1
31. 3[I0POBbe 6 74. CylLlleCTBOBaHMe 1
32. 3€/IEHbII 1 75. cYyacTbe 14
33. 3eM/IA 1 76. TedyeHue 1
34. KOHel| 1 77. TPYA 2
35. 060Bb 15 78. TPYAHOCTU 1
36. JTIOIU 3 79. YLOBONbCTBIE 1
37. MaMma 3 80. YIOPCTBO 1
38. MTHOBEHNE 1 81. yueba 1
39. MeuTa / MEITHI 2/1 82. e /1enb 2
40. MUp 1 83. 4e/I0BEeK 1
41. MOMEHTbI 2 84. YETI0BEYECTBO 1
42. Havyaao 1 85. 9MOINN 2
43. obyueHne 1 86. 9TAIBI 1

Hcmounux: mo [AaHHBIM aBTOPOB
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CuoBo "Life"

e C10B0 "'Life"
CeMbst/nuaHast )KU3Hb
80

60
40
20

HeratuBHbIe accolarim 0

OO1uiecTBeHHAas )KU3Hb/Kapbepa

JKuznennas
JIUHAMUKA/TTy TSIICCTBHS

Puc. 2 / Fig. 2. Chepa npumenerns accoumarnuii K cnosy-crumyiny “life” / Scope of associations to the word-

stimulus “life”

Hcmounuk: cocTaBieHO aBTOpaMu

ElCywectsurensHoe

ENpunaratensHoe

[FJHapeune [E@BbipaskeHue

Puc. 3 / Fig. 3. Inarpamma «Mopdororideckasi 4aCTOTHOCTb YIIOTPEOIeHST aCCOLMALIIL K CTIOBY-CTUMYITY
“life” / Diagram “Morphological frequency of use of associations to the word-stimulus “life”

BbiBOAbI 1 pe3ynbTaThl
Vicxomss W3 TIPOfIEIAHHOTO —aHa/In3a,
MPEICTABAAETCS BO3MOXKHBIM 3aK/TIOUNTD,
YTO Lie/Ib IMpeIaraeMoil CTaTbU IIOKa3aTb
000CHOBAHHOCTD TMPUMEHEHUS METOMIUKI,
MIPeAIOIaraleil UCIOIb30BaHMe acColua-
TUBHBIX [IOJIEN IIPY 3aLIOMUHAHUU TEPMITHOB

Hcmounuk: cocTaBieHO aBTOpaMn

Y TEPMUHOJIOTMYECKNX BBIPA)KEHUII Ha MHO-
CTPaHHOM (QHIINIICKOM) f3bIKE JOCTUTHYTA.
YuurpiBas BbIIIECKa3aHHOE, IOIYCKaeT-
CA CclienaTh Clefylouie BbIBOAbI B paMKax
MaTepuaa MpearaeMoi CTaTbI:
1. Vccnemyemble accolMaTUBHbIE PALbI
B OOJbIIEN CTENEeHU MMEKT HO3UTUBHBIN

Y
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ITomorarot i Ha Bam B3r1sQ
acCOIHAIHH IIPH 3alIOMHHAHUH
TEPMHHOB U
TEPMHHOJIOTHYE CKUX
BBIpaKEHUI?

B 3ddekTnBEeH NpU 3aNOMUHAHUMK
B He adpdexkTnBEeH NpU 3aNOMUHAHUMK

B 3aTpyAHAKOCb OTBETUTD

OTBeT pecliOHeHTA Pesynbrar,
%
SddexTnBen npn 9
3aIIOMMHAHUN
He sddextuBen npu 5
3aIIOMMHAHUN
3aTpyAHACh OTBETUTD 3

Puc. 4/ Fig. 4. [lnarpamma «I[Iomorator i Ha Bamr B31/isay; accoluaryy Ipy 3allOMIHAHNUI TEPMIHOB I
TePMIHOJIOTMYECKIUX BbIpaxkeHnii?» / Diagram “Do associations help in memorizing terms and terminological

expressions, according to your opinion?”

WM HeNTpanbHBI XapakTep, YTO U BHI-
OpaHHbBIe [/IsI 9KCIIEPUMEHTAIbHON YacTu
C/10Ba TEPMUHOB U TEPMUHOIOTUYECKUX BbI-
paXkeHUI1 u3 cinoBapsi. laHHOe 06CTOSTENb-
CTBO II03BOJISIET CUNTATD HALLY pabodyro ru-
I0Te3y O NMPaBOMEPHOCTY MCIIONb30BaHNUA
aCCOLMATUBHOTO PAfa IpU 3aIOMMHAHUU
SMOIIMOHA/IbHO-OKPAIIIEHHBIX CJIOB OOIile-
YIIOTPEOUTENIBHOI pedn B KadeCTBe TePMIU-
HOB BaJIMTHOI.

2. Acconyanum, 10 MHEHUIO OOJbIINH-
CTBA PECIIOHIEHTOB, IO3BOJAIT JIydlle
[IPEfICTAB/IATh cebe TePMUH WIM TEPMUHO-
JIOTMYECKOe BbIpaXKeHMe 00pasHo, 4To CIIO-
COOCTBYeT KaK 3BYKONOJPAXKaHUIO, TaK U
BU3yaJM3aLMM, ¥ KaK C/IefCTBYUE yIydlIaeT
NIpOLeCC 3alIOMIHAHMKA.

Mcmounuk: cocTaBneHo AaBTOpaMu

3. TepMuHBI 1 TepMMHONIOTMYECKNE BbI-
pakeHMsA, OCOOEHHO Te U3 HUX, KOTOpbIe
MMEIOT B CBOEM COCTaBe JIeKCUYecKue efy-
HMUIBI OOLIEYOTPeOUTEIBHOI pedn, CIIo-
COOCTBYIOT YITy4IICHNIO KOMMYHMKALUY B
y3Koit mpodeccuoHanbHOIL cpefie.

4. CnepmyeT OTMETHUTD, YTO BCE PECIIOH-
IEeHTbI YKa3alIu K aHIIniickomy cnosy “life”
accoumanyuio Ha pogHOM (PYcCKOM) sA3BIKe.
ABTOpBI CO3HATENbHO He YKa3bIBalM A3BIK
IVIA CTI0B-aCcCOIVANMNIA, a JAaHHBI (aKT, 4TO
accouyanuy ObUIM BOCIPOM3BENCHBI Ha
POIHOM (PYCCKOM) sI3BIKE, MOXKET OBITH I1Of-
BEpPrHyT /IONOMTHUTETLHOMY UCCIIEIOBAHIIO
B 00JIaCTU NCUXOJVMHIBUCTUKM KaK HUCIIM-
IUIMHBI, M3yYalollell B3aMOCBA3b A3bIKa,
MBIIIEHNUA U CO3HAHNUA.

Hama nocmynnenust 6 pedaxyuio 09.02.2022
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®YHKLUWOHANbHO-CEMAHTUYECKAA XAPAKTEPUCTUKA dPAHLIY3CKOI0
MEXIOOMETUA B CONMOCTABJIEHNK C APYTUMWU YACTAMMW PEYN

Ennchanyesa H.T., Kabaw A. H.

MockoBckuii rocyapcTBeHHbI 061aCTHOV YHUBEPCUTET
141014, Mockosckas 061., r. Mbituiym, yn. Bepsi Bonowwm+on, 4. 24, Poccuiickas ®egepayns

AxHoTayus

Llenb Hanucaxms cTatbi COCTOMT B BbISIBIIEHUW 0COGEHHOCTER rpamMmMaTnyeckomn npupoabl U GoyHK-
LMOHANbHBIX BO3MOXHOCTEN OPaHLY3CKUX MEXLOMETUIA U UX COMOCTaBUTENbHON XapaKTepucTuKe
C APYTUMU HACTAMM Peym.

Mpouenypa u metoAabl. MeToLon0rvs, UCNoNb3yemasn 415 PeLLeHns NoCTaBeHHbIX 3a4a4, BKITHOYaeT
JINHIBUCTUYECKME METOAbI HAOMIOAEHIS, CPABHEHMS, ONMCaHNS, NPUEMbI 3aMELLEHNS, KOHTEKCTHO-
ro aHanusa. TeopeTnyecKne MNOMOXKEHNs NPOUNIIIOCTPUPOBAHLI NPUMEPAMU N3 XYAOXKECTBEHHBIX
NPOU3BELEHNI KNAaCCUYECKIUX 1 COBPEMEHHBIX aBTOPOB.

PesynbTathbl. B xoze paboTbl Gbinn BbISBEHbI AMCTUHKTUBHbIE XapaKTEPUCTUKK, @ TaKXKe COCTaB-
NeHbl CTPYKTYPHO-CEMAHTMYECKNE Knaccupukaumm paHLy3cKux Mexa0MeTuin B CONOCTaBIIEHNN
CO 3HAMeHATeJSTbHbIMU W CAYXXeOHbIMU 4acTAMU peyn. B 3akoveHumn cTatbi NofBeLeHb! UTOTN UC-
CNeLoBaHNA (PYHKLUMOHANBHBIX 1 CEMAHTUHECKUX 0COBEHHOCTEN MEXLAOMETUI B NMPELIOKEHNN 1 B
TeKcTe.

Teopetuyeckas U npakTUYecKas 3Ha4YMMOCTb. [1p0o6/IEMHbIA XapakTep BONPOCOB U HEPELUEHHOCTb
psaga NONOXEHUA ONPeSensitoT akTyanbHbli XapakTep UCCNeL0BaHNs, a PAaCcCMOTPeHNe yHKLMO-
HUPOBAHUS MEXOMETWIA B Peyn CBUAETENbCTBYIOT O HOBOM MOLXO0ZE U ero 3Ha4UMOCTH NS Auc-
KYPCO/Ornn Kak COBPEMEHHOIO HanpaB/ieHNs Pa3BUTUS JIMHTBUCTUKM.

KntoyeBbie cnoBa: MeXXA0MeTIe Kak 4acTb peyn, OYHKLUN MeXIAOMETUIA, CTPYKTYPHO-CEMAHTHYe-
cKas KflaccumKkaumua MeXXa0MeTuid, AUCKYPCUBHbIE XapakTepuCTUKN MeXLA0METUS

FUNCTIONAL AND SEMANTIC CHARACTERISTICS OF THE FRENCH
INTERJECTION IN COMPARISON WITH OTHER PARTS OF SPEECH

N. Epifantseva, A. Kabash
Moscow Region State University
Very Voloshinoi ulitsa 24, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

Abstract
Aim. The purpose of the article is to identify the features of the grammatical nature and functionality
of French interjections and their comparative characteristics with other parts of speech.

© CC BY Enudannesa H. I, Kabam A. H., 2022.
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Methodology. The main methods of research are observation, comparison, description, substitution
techniques, contextual analysis. The theoretical positions are illustrated by examples from the liter-
ary works of classical and modern authors.

Results. The article reveals the distinctive characteristics and the structural and semantic classifica-
tion of French interjections in comparison with functional parts of speech. In the conclusion of the
article the results of the study of the functional and semantic features of interjections in the sentence
and in the text are summarized.

Research implications. The problematic nature of the issues and the unresolved questions deter-
mine the relevance of the study, while the consideration of the functioning of interjections in speech
indicates a new approach and its significance for discourse study as a modern branch of linguistics
development.

Keywords: interjection as a part of speech, interjection functions, structural and semantic classifica-

tion of interjections, discursive characteristics of interjection

BeepeHune

B crarbe paccMaTpuBalOTCS TeOpeTmde-
CKI€e aCIIeKThI MEeX/JOMETHII B cucTeMe (pas-
L[Y3CKOTO sI3bIKA: MX YacTepedHble MPVU3HAKI 1
(PYHKIMOHATIbHbIE BO3MOXXHOCTH B IIPEJIOKE-
HWUM U B TEKCTE, CTPYKTYPHO-CeMaHTIIeCKast
KmaccuuKanyst QpaHIfy3cKUX MEKHIOMETHI
B COIIOCTAaB/IEHM) CO 3HAMEHATETIbHBIMU U
CTy)KeOHBIMY YacTSMM pedy, CIOCOOHOCTDb
MEXJJOMETNI K TIEPEXOALY B APYTHE YaCTH pedn
" OOpaTHBIL MPOLiecC — MOTeHIMAaNIbHasl BO3-
MOYXHOCTb VICIIOJIb30BaHMsI IPYTUX PaspsiioB
C7I0B, @ TAKXKe CJIOBOCOYETAHUIT U IIPEJIONKe-
HIIA B Ka4eCTBE MEX/JOMETHIL.

MeXX/1OMeTHI0 OTBOFUTCSE 0c060€e MeCTo
B MCCIeROBaHMSX (QpPaHIY3CKOl IpaMma-
TUKM. JI0 HACTOSAIEro BPeMEHM CYIIHOCTDb
MeX/OMETHIA, MX U30/IMPOBAHHOCTb B IIPef-
JIOXKeHUM U PYHKI[MOHVPOBAHNE B PEYM BbI-
3bIBAIOT JUICKyccun. HepeluéHHbIMM OCTa-
FOTCsI BOIIPOCHI TPAaMMATHYECKOI PUPOJBL
MEeXJOMEeTHII, X MeCTa B CUCTEME 4YacTeil
peun GppaHIfy3CKOro SA3bIKa, CHOCOOHOCTH K
[epexofly B Apyrue 4acTu pedn 1 K obpar-
HOMY IPOLeCCY — MCIIONIb30BAHUIO JPYTUX
paspsfioB C/IOB KaK MEXIOMETHUII U, ITIaB-
HOe, 0CO0eHHOCTH UX (YHKIMOHMPOBAHNN
B IIPEJIOXKEHNN U B PEUL.

Mpo6nema mecta mexxaomeTna
B cucreme ¢ppaHLy3CKNX YacTell peun
OT MCTOKOB TpaMMaTHKM JO COBpe-
MEHHOIO II€pMOfia B ONpENeNIeHny CyI-
HOCTU MEX/IOMETHUIl CyLIeCTBYIOT pasHo-

rnacusa. CI0BO «MeXJoMeTye» IIPOU3OILTIO
OT JIATMHCKOTO “interiectio”, 03HAYAIOLIETO
«IlepeceveHme, BCTaBKa». TakuM ob6pasom,
MeXJOMeTIie MOXXHO PacCMaTpuBaTh Kak
CBOETO pojia BCTABKY, HE UMEIOLTYI0 CMHTaK-
CMYECKMX CBA3€ ¢ [PYTMMU YIeHaMy IIpefi-
noxeHus [2, c.75]. Pumckuit rpamMmmaruct
Mapk Tepennuit BappoH Bbimendan Mex-
JOMEeTMSA B CaMOCTOSITE/IbHBIN Kjacc CI/IOB.
B cBoeit pabore «O JTaTMHCKOM SI3bIKe» OH
OTMeYasl OTCYTCTBME Y HUX BPEMEH U Iafie-
JKell, IMOAYEPKMBAsA HEU3MEHAEMOCTb 3TON
equHULIBI peun [14].

Crnemyer mpM3HATh, YTO M B APYIUX
A3bIKAX, HAIIPUMEpP, B PYCCKOM, MEXJOMe-
TUS BBIIEJICHBl B OCOOYIO YacThb peds, HO
CUMTAIOTCS TMPOTUBOPEUMBOI KaTeropuei
C HEONpENeNEHHBIMY U CYObeKTUBHBIMMU
xapakreprctukamu. JI. B. Illepba HasbiBan
MEXIOMeTHs «HeACHO! UM TYMaHHOI Kare-
ropuei» [12, c. 81]. M. B. Jlomonocos [7],
A. A. lllaxmaros [11], B. B. Bunorpanos [5]
ompefesaI MeXXJOMETUS CIOBOM 1 4aCTbIO
peunu, B To Bpema kak A. M. IlemkoBckuii
OTHOCUTI X K pedIeKTOPHBIM BBIKPUKAM.
B. B. BuHOrpazioB mog4épKuBal, 4To «MexX-
TOMETHA COCTABAIT B COBPEMEHHOM PYC-
CKOM $I3bIKe YKMBOI 1 6OTaThIl UIACT YUCTO
CyOBEKTUBHBIX PEYEBBIX 3HAKOB, CTY)KALIX
U BBIPQXKEHMSI 3MOI[MOHAIbHO-BOJIEBBIX
peakuuit cyObeKkTa Ha [ieiiCTBUTEIBHOCTD,
IJI1 HENOCPEACTBEHHOIO SMOI[MIOHATbHO-
IO BBIP@)KEHMS IIepPeXUBAHUI, OLIYIIEeHN],
apexToB, BOMEN3bABICHMI» [5].
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Pe3yn bTaTbl NcciefqoBaHNA

Knaccudumkaumm paHLy3ckmx
MeXI0MeTUN

B xmaccudumkanym wacreit peun ¢pas-
IIY3CKOTO SI3bIKA MEXTOMETIUS BBIE/IEHBI
B 0COOBI paspsm: OHM He OTHOCATCSA HM K
3HAMEHATEe/IbHbIM, HI K C/IY>KEOHBIM C/I0BaM
U OIPENENSIIOTC KaK BOCK/IMIIAHVS, BBIpA-
KAIoIIyie IBVDKEHMS YN, HEITOCPeNCTBEH-
HYIO PeaKIMIo Ha Kakoe-mnubo HeficTBIe W
BbICKasbIBaHe: Interjection c'est un “élément
trés librement construit, servant a exprimer

directement un sentiment plus ou moins vif .

CTpyKTypHada Knaccupukauma
MeXA0MeTUM

MexpioMeTuss pacrpefieNiensl Mo TpEM
paspszaM, KOTOpbIe BK/IIOYAIOT COOCTBEHHO
MEXJOMeTNsA, CJIOBA U BBIPOKEHUA B PYHK-
LM MEXX/JOMETHIT 11 3ByKOIIOfIpaXKaHNA (CM.
Tabm. 1)2

B cBoém Tpyme «DpaHIy3CKMil A3bIK.
Teoperuueckas rpammaTuka. Mopdomorys.
Cunrakcuc» H. M. Bacunbesa u JI. I1. -
KOBa, KaK U JpyTye IMHTBUCTDI, TPUIEPIKI-
BAlOTCA TPAAMIMOHHON KIaccuduKanmum
MEXJOMETHIA, TO €CTh Pa3He/AIT MeXJO0-
METUA IO CTPYKTYPHOMY U CMBICIOBOMY
kpurepuaM [3, c. 137]. B «Mopdonorumu co-
BPEMEHHOI0 PYCCKOTo A3blKa. MecTo Mex-
TBOMETUI B CUCTEME YacTell peun» 3TOi TOY-
ku 3penus npupepxusaerca E. B. Cepena
[8,c.17-18].

Tabnuya 1/ Table 1

B coBpeMeHHOM (PpaHIIy3CKOM S3bIKe
HEOIIPEMIeNIEHHOCTD CTaTyca MEXOMETHIA
B CUCTeME 4YacTell pedM OCTa€TcA O Ha-
CTOSIIETO BpeMeHM K/II0YeBOIl IIpobieMoit:
«MexxpoMeTus MO0 He HMPUSHAIOTCA CIIO-
BaMIl U pacCMaTpUBAIOTCA KakK pediieKTop-
Hble BBIKPUK, 3BYKM, POCTBEHHDIE KPYKaM
JKUBOTHBIX, /MO0 IPUSHAIOTCA CIIOBAMU I,
3HAYNUT, OTHOCATCA K A3bIKOBBIM SABICHMAM»
[6, c. 4]. OgHy TMHTBUCTBI IPUAEP)KUBAIOT-
Csl MHEHMs, COIVIACHO KOTOPOMY I'DaHMIIbI
MEXJOMEeTUII OIIPEeNeNIAITCA [JOCTATOUHO
mpoko: o MHeHuio 1. bamnmm, mexpome-
TIie — BCAKOE IpejIoKeHue, KOTOopoe 3a-
BeplIaeTcss Ha IMCbMe BOCKIIVMIIATeIbHBIM
3HaKOM, aBTOp 00O3Ha4yaeT MEXIOMeTUEM
mo6oe Bockmmianue [1]. B coBpemenHoIt
TEOPMI YacTell pedu paccMaTpuBaeTcs BO-
poc udy3HOCTH, UX B3aVIMHOTO IIEPeX0-
na. Tak, B npepnoxennn «Jlanede rpsHyio
ypa» MEXITOMETIE BI)ICTyHaeT B pOIII/[ 10~
nexartero. “Soit” - rpammarudeckas popma
rarona étre B Subjonctif Taxoke BpICTymaeT B
dyukiuu mexxgomerus [9]. Ilogo6Hbie dak-
ThbI CBI/IJ:[eTe}IbCTByIOT O TOM, YTO OTHECEHME
CIIOBa K TOJI MJIV MIHOM 9aCTy PEYN B OIIpefie-
JIEHHOII CTeTeHN ycnoBHo [10, c. 155].

IIpyrue nccnenoBaTeny ONpeeaioT Ipa-
HMUIIBI MEXXIOMETUI JOCTAaTOYHO KOHKPETHO:
M. IpeBucc NpUMBOAUT KOHKPETHBIN Iepe-
YeHb MEeX/JOMETHUI U MEeKTOMETHBIX 060pO-
T0B [13, p. 1002-1007]. CornacHo TOIKOBO-
My cnoBapio “Petit Robert” Bo ¢ppanuysckom
A3bIKe HACUMTBIBaeTcA 184 MexxmomeTus’.

Knaccudukanma ¢ppannysckux mexmomeruii / Classification of French interjections

Interjections proprement dits

Mots ou locutions, employés comme
Interjections

Onomatopées
(imitant des bruits)

Ah, ha, heu, ouf, pst, fi (de...)

Allons, garde (a...), silence, ma foi,
bigre, dame, courage, paix

Pif, paf; cric, crac; vlan; pan

! Cm.: Nouveau Quillet-Flammarion. Dictionnaire usuel

Quillet Flammarion: par le texte et par I'image. Paris:
Librairies Quillet-Flammarion, 1993. P. 713.

2 Tam xe.

HUcmouHuxk: cocTaBieHO AaBTOpaMI.

3 Cwm.: Le Petit Robert, dictionnaires Le Robert. Paris:
Dictionnaires Le Robert, 1988. P. 1021.
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CemaHTUYecKan Knaccmdurkaums
bpaHLY3CKNX MEXOOMETUN

paspsapa:

SMOIMIOHAJIbHbIE MEXIOMETNA,

MEXITOMETNA BONENU3DABICHUA I MEXXTOME-

ITo cemaHTMYeCKOMY IPU3HAKY KJac-
CI/I(i)I/IKaLU/IH MEXIOMETUI BK/IIOYaeT TPU

Tabnuua 2 /Table 2

Tabm. 2.

TUsI-OPMYIIbI STHKETA, [IPEfCTAB/IEHHbIE B

Cemantnyeckas Knaccudukanysa mexxgomernii / Semantic classification of interjections

OMOIMOHAIbHbIE MEXOMETS,
BbIpa>Kalolye:

Me)K)lOMeTI/If{ BOJIEU3BABICHNUA

MexpomeTnA-GopMyIIbL
3TUKETa

Cosxcanenue: Hélas! nous nous ha-
tions d'étre heureux, comme si nous
avions deviné que nous ne pouvions
pas l'étre longtemps'.

ITpusvie k muwune: Chut! dit
Prudence en prétant I’ oreille®.

Ilpusemcmeus: Bonjour, ré-
pondit-elle sans chaleur®.
Salut, ppa, cest moi. Tout va
bien?*

Adieu, alors!®

Yousnenue, usymnenue: Bah! je ne
désespére pas de vous voir un jour
dans le fond de sa loge®.

Ilpusvie x eHumanurw: Tiens!
voila un explorateur! s'écria-t-il,
quand il apergut le Petit prince’.

Brazooaprocmo,
Merci, mon ami®.
Ah ! pardon, fit le petit prince’.

U3BUHEHUA:

Comnenue: Heu... Je n'ai pas vrai-
ment dit ¢a et de toute fagon, tu n'as
pas pu m'entendre”.

IIpedynpexncoenue: 11 s'avanga sur
la chaussée et leva le bras pour
héler une voiture.

- Hep! Hep! - Arrétez de hurler,
vous étes ridicule’!.

Omeemmas pennuxa: — Est-ce
que je dois mépriser les riches?
- Non plus ! Tu ne dois pas
juger les gens en

fonction de leur argent mais
en fonction de leur comporte-
ment'.

Youenenue, pazopasicerie, 603myuie-
Hue: Quoi! tu pars au Brésil?"?

Io6ysndenue k Oeticmeuro, npuxa-
sanue: A genoux! Tout le monde a
genoux, dépéchez- vous!™

Bonv: Aie!!! Cest pas vrai, vous le
faites expres ou quoi?”®

Mcmounuk: cocTaBneHo aBTOpaMy CTaTby Ha MaTepyase ay TEHTUIHbIX
ponsBeeHnit PpaHIy3CKUX aBTOPOB.

camellias.
2 Tam xe. C. 72.

Dumas fils A. La dame aux camellias. M.: VisgatenbctBo «MIKAP», 2018. C. 172. [Tanee - Dumas fils A. La dame aux

* Musso G. Et apres. Paris, XO Editions. 2004 [9nektponnsiit pecypc]. URL: http://frekb.ru/wp-content/
uploads/2013/10/Guillaume-Musso-Et-apres.pdf (mata obpamenns: 25.01.2021). Tanee — Musso G. Et apres.

Musso G. Et apres.

Dumas fils A. La dame aux camellias. C. 79.

Tam xe. C. 64.

Saint-Exupéry A. Le Petit Prince [9nexrponnsiit pecypc]. URL: http://www.cmls.polytechnique.fr/perso/tringali/
documents/st_exupery_le_petit_prince.pdf

Dumas fils A. La dame aux camellias. M.: MisgarenbctBo «MMKAP», 2018. C. 43.

Saint-Exupéry A. Le Petit Prince [9nexrponnniit pecypc]. URL: http://www.cmls.polytechnique.fr/perso/tringali/
documents/st_exupery_le_petit_prince.pdf (mata obpamennsa: 25.01.2021). Hamee - Saint-Exupéry A. Le Petit
Prince.

Musso G. Et apres.

Tam xe.

>

S

Tam xe.

=

Tam xe.

=

Tam xe.
Tam xe.
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Knaccudumkauma dpaHLy3ckmx
MeXXAOMETUI MO CNocoby o6pa3oBaHUs

Mexgomerusi MOryT ObITb pacmpefe-
JIeHBl 10 MOP(OIOINIECKOMY IIPU3HAKY
(criocoby obpaszoBanmsi), KmaccuduKkaiys B
9TOM C/Iydae BK/IIOYAET ABa paspsza.

IlepBuyHble MEXKZOMETUS, KOTOpBIE
IPEACTAB/ISIIOT COOO0Il MPOCTbIe BO3IIACHI,
OOBIYHO COCTOSILIME W3 HECKOJIbKUX 3BY-
KOB — ITIACHOJT B COYETAHMN C COI/TACHBIMIL:

Chut! répondit le malheureux homme"'. /
«Tuie!» — OTBETIII HECIACTHBIIT YeTTOBEK?.

Bah! bah! peine perdue®./ Ba! 6a! Ha-
IIPACHBIN TPYH.

Hélas ! combien jen riais * / YBp1! ckonb-
KO 5 cMestycs!

O,IIHaKO MOJXHO 3aME€TUTb U Haan4dunue
MEKIOMETHIA, COCTOSIIINX TOMBKO M3 I/IAC-
HbIX (OIHON M1V HECKOJIbKMX) I JJasKe U3 CO-
rmacHbIx: St!, Pst!:

Aje! se retint-elle de crier alors qu'une
ado décomplexée lui écrasait le pied sans un
mot d’excuses.’ / «Aii |» — oHa efBa yaepiKa-
na cebs OT KpMKa, KOIZja IOHOIIA HACTYIINIT
el Ha HOFy " JaXe HE USBUMHUIICA.

BropuuHsie MeXXmoMeTsE 06pa3oBaHbI
Ha OCHOBeE JIPYTUX YacTell PEeYN.

- CywecmeumenvHuvlx, ynompeonato-
WUXCA  CAMOCIMOSMENbHO WU 6 CONPO6O-
HOeHUuU onpedeneHus, OemepmMuHamuea umu
npeonoza:

Paix! répliqua le pére, je supprime la
liberté de la presse®. / «Ycmokoritecn! - oTBe-
T OTell. — 5] OAaB/IAI0 CBOOORY IIPecChl».

Mon Dieu ! étre heureux, étre aimé, nest-
ce que ¢a "2 / Boxxe Moii! OBITh CUACT/INBBIM,
OBITH TIOOVMBIM, He TaK JIn?

Hugo V. Les misérables. M.: VIHocTpanHas nmutepary-
pa, 1980. C. 205. Janee — Hugo V. Les misérables.
3pech u fanee nepeBof aBTopos cratby — H. E. n K. A.
* Stendhal. Le Rouge et le Noir. [9nexTponHslit pecypc].
URL: https://beq.ebooksgratuits.com/vents/Stendhal-
rouge.pdf (mata obpamenusa: 30.01.2021). Hamee —
Tam >xe.

Tam >xe.

* Musso G. Lappel de 'ange. [9nexTponHbIit pecypc].
URL:  http://frekb.ru/wp-content/uploads/2013/10/
Guillaume-Musso-Lappel-de-lange.pdf (rata o6parre-
HyA: 30.01.2021). Hanee — Musso G. Lappel de I'ange.

¢ Hugo V. Les misérables. C. 603.

O ciell serait-il un Danton, se dit
Mathilde’. / «boxe moit! 6yaer mu on [Jan-
TOHOM?» — CKa3ajia MaTuibja.

- ITpunaeamenvhuix:

“Salut Jon, c’est Marcus. Euh ... jai eu un
p'tit souci avec la 4L : une fuite d’huile qui ...
bon, je texpliquerai plus tard™./ «IIpuser,
I>xoH, — ato Mapkyc. — 3-9 ... Y MeHs Oblia
Hebosbliras npobnema ¢ 4L: yreuka maca,
KOTOpAsI ... HY, 51 00BbSICHIO T03Xe!»

- Hapeuuti unu napeunvix svipaxeHuii:

Ben, jen sais rien en fait’. / Hy, 1 Hudero
He 3Ha10 00 3TOM 110 QaxTy.

Alors ? interrogea le géographe'. / «Tak
4T0?» — crpocun reorpag.

- Mecmoumenuii:

Comment! tu es tombé du ciel! / Kaxk!
mot ynan ¢ Hebec!

- I'nazonos (wause 6cezo 6 popme nosenu-
MenbHO020 HAKIOHEHU):

Tiens ! dit-ila safille, voila uneinscription
de dix mille livres de rente, envoie-la a ton
Julien'?. / «CmoTpu! - ckasa oH cBoeli fo4e-
pu. — BoT 3anmuch Ha flecsATb ThICAY QPAHKOB
B I'OfI, OTIIpaBbTe eé cBoeMy JKiombeHy».

Tenez, le premier époux de Mlle de La
Mole était un fou, mais non pas un méchant
homme, un scélérat. Il fut absurde de faire
tomber cette téte ..."* / Tlocnmymraiite, mepBblit
MY>X MajieMyasesnb fie 1a Monb ObU1 cymac-
HIeJIINM, HO He IUIOXUM 4eJIOBEKOM, Hero-
IseM. BbuI0 Hereno cOMBATh 9Ty IOJIOBY ...

K rpy1me Bropu4HbIX MeXXIOMETMNII TaK-
»Ke MOYKHO OTHECTH Iie/Ible IIpe/IOKeHNA:

Quoi donc ! se disait-il, si dans soixante
jours je devais me battre en duel avec un
homme tres fort sur les armes, est-ce que
jaurais la faiblesse d’y penser sans cesse, et
la terreur dans 'ame'. / «4T0 ke Torma? — o
ckasan cebe. — Eciu 6b1 yepes miecTbaecsT
JiHell MHe IIPUIIIOCh CPXKaTbCs Ha Ly C

7 Stendhal. Le Rouge et le Noir.
8 Musso G. Lappel de I'ange.
® Tam xe.

s

Saint-Exupéry A. Le Petit Prince.

Tam xe.
Tam xe.
13 Tam xe.
Tam xe.
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OYeHb CHJIbHBIM YeTIOBEKOM, Pa3Be y MeHs
6b11a 651 CTA60CTD, YTOOBI LyMaTh 00 3TOM
HeIIPEePBIBHO, I C Y>KaCOM B MOEI Ayire?

OTNUUUTENbHBIE XaPAKTEPUCTVKM
bpaHLy3CKrX MexgoMeTuin

JVCTVHKTYBHbIE XapaKTepUCTUKA
(paHIY3CKMX MEXTOMETUI ONpefesoTCs
UX TPaMMAaTUYeCKOIl IPUPOoit U QyHKIM-
OHAJIbHBIMY BO3MOYKHOCTAMMU. VI3 KOMIIIeK-
ca XapaKTepHbIX NPU3HAKOB MEXTOMEeTHI],
KOTOpbIe CBOVICTBEHHBI 3TOI eIMHULIE pedl,
IIpeXfie BCETo, ClefyeT OTMETUTD CIefyIo-
mie.

1. OTcyTCTBME JIEKCMYECKOTO 3HAYEHMS,
a TaK)Ke OTCYTCTBHUE OOBIYHBIX POPM CITOBO-
obpasoBaHys 1 cToBoM3MeHeHMst . Bmecre ¢
TeM, COfiep>KaHue (3HaueHNe) MeXIOMeTNI
BBIPOKAETCSI PasHOOOpasHON u  6oraroii
VMHTOHAIIVell U COIPOBOXKJAETCS COOTBET-
CTBEHHOII MUMUKOI ¥ >XecTamm: Miséri-
corde! (ITommnyiire!), hi, hi (xu-xu), quille!
(6ompHO!).

2. IpyTuM IpU3HAKOM MEXIOMETHI MO-
XKeT CTYXUTh TOT (PaKT, YTO OHU He SBJIAIOT-
Csl WIEHOM TIpefIoKeHMs (4TO MOATBEpIK-
IaeT X CHMHTAKCUYIeCKYI0 000COOIEeHHOCTD)
u 6osiee TOTO He CIY>KaT /IS CBSI3U CIOB U
npepnoxxeHnit. MexgomeTnsa Takxe He
BHOCAT B IIpeJIO’KeHIe [OIOTHUTEIbHBIX
CMBICTIOBBIX OTTEHKOB, KaK, HaIlpuMmep, 4a-

Cum.: Audureau W. Dot viennent les nouveaux mots
de la langue franqaise ? [DmexTponmnslit pecypc] //
Le Monde: [cair]. URL: https://www.lemonde.fr/
les-decodeurs/article/2019/03/22/ (mara obpateHust:
09.02.2021); Hubert J.-P. Pourquoi dire : “Je like”, “Li-
ker”, “Un bouton like” ou “Un like”? [OnexrponHsbIit
pecypc] // Taime les mots : [caiir]. URL: https://jaime-
lesmots.com/pourquoi-dire-je-like-liker-ou-un-like/
(mara ob6pamennsi: 07.03.2021).

cTuibl. B TO >ke BpeMs MeXJOMeTNA MOTYT
ObITb SKBMBAJIEHTAMI C/IOB U [a)Ke ILIE/IbIX
npemroxennit [4]: Que diable! (Kakoro uep-
ta!), Garde au voleur (Jep>xu Bopal).

3. Emé offHOM 3aKOHOMEPHOCTBIO MEX-
IOMETHIT SIB/ISIETCSI BOSMOXKHOCTD UX Pefy-
winyposanus: hum, hum; tiens, tiens.

4. OTIVYUTETPHBIMY TIPUSHAKAMU MEX-
ZOMETUIT IPU3HAIOTCS OTCYTCTBIE HOMMHA-
TUBHON pyHKUMNM 1 06513aTeNIbHOE HAMMIe
B CEMaHTMKe MEXIOMETHI SMOLIMOHATBHOM
ceMbl (TO €CTb MEX[OMETVs BBIPAXKAIOT
9MOLMM, IYBCTBA, HACTPOEHNIsI, HE HA3bIBasI
nx): Mon Dieu! Parbleu!

3aknyeHne

AHanMs TIepedMCIIeHHBIX XapaKTepu-
CTUK MEXKJOMETHUIT MO3BOMNU/I BBISBUTH UX
¢$yHKIMOHAIBHBIE 0COOeHHOCTU. B mane
BBIITO/THSIEMbBIX UMM (YHKIIMNII, BO-IIEPBBIX,
MEXIOMETVsI BBIPAXKAIOT YyBCTBA Y SMOLUY
TOBOPSIIIETO, COOTBETCTBEHHO, OHNU BBIIION-
HSIOT OSKCIPECCUBHYI0 WM HOOYAMUTEb-
Hylo ¢QyHKIUIO. Bo-BTOpBIX, MeX/jOMeTus
IIOMOTAIOT TIOA/IeP>KMBATh KOHTAKT MEXAY
TOBOPSILIVIMHU, YTO SIB/ISETCS KOMMYHMKa-
TUBHOI QyHKIMell. Taioke MeXHEoMeTus
MOTYT BBIIO/HATH (PYHKI[MIO BBOJHOTO 97Ie-
MeHTa B IpeIoXKeHUN (HaXOfsACh B Havase
IIPEJIOXKEH NS, B 00I[eM BUfie MEX/OMETHe
OymeT mepefaBaTh PeAKIUI0 TOBOPSIILETO,
KOTOpas 3aTeM 6o0Jiee SICHO PacKpbIBaeTCs B
camoM npepioxennn). Kpome roro, mexo-
MeTHUsI CIIOCOOHBI 3aMEHSATh OIpefe/éHHbIe
C/TOBA, CIOBOCOYETAHUS U JlaXKe I[e/Ible BbI-
pakeHus, Hanpumep: “bah” (yauBurenbHo),
“hum” (ue sHalo).

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuio 18.11.2021
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AHHOTauna

Llenb. MpoBeaeHne NUHIBOKYLTYPOSOrNYECKOro U NePeBOAYECKOr0 aHann3a apraHckux rnTTo-
HIMOB.

Mpouenypa u meToAbl. [13y4eHbl ayTeHTUYHbIE pOMaHbI Xaneda XocceitHn n Hagm Xawumu. Ha oc-
HOBE BbISIBMIEHHbIX B HUX atdraHCKUX rMIOTTOHUMOB CGYOPMUPOBAH KOPNYC peanuii Ans fanbHem-
LLero aHanm3a. B pamkax Tematu4eckux rpynn onucaHbl UHIBOKYLTYPONOrNYeCKNe 0COOEHHOCTH
ahraHcKMX rTTOHMMOB, PAaCCMOTPEHbI MOAENM X MepeBoaa Ha PyCCKMA A3blK. B Ka4ecTe oc-
HOBHbIX METO/JIOB UCCNEA0BAHUS BbICTYNUAN: METOA KNaccuukaLmn, KOHTEKCTYanbHbIA aHanu3 u
CPaBHUTENbHO-COMNOCTABUTENbHbIA METOA.

PesynbTatbl. Paclumpedbl 3HaHWS No npo6sieMe (OYHKLMOHMPOBAHUS HALMOHAIIbHOW adpraHckom
TMOTTOHNYECKOI NEKCUKI B XYI0XECTBEHHON nuTepatype. PacCMOTPEHbI BOMPOCHI, CBS3aHHbIE C
TPAKTOBKOW MMIOTTOHNYECKINX HAUMEHOBAHWIA, YTO4YHEHbI CMOCOOLI MX NEPeBOAA HAa PYCCKMNIA A3bIK.
TeopeTnyeckasn 1 NpakTHYecKas 3Ha4YMMOCTb. MaTepuanbl cTaTblt MOTYT 6bITb UCMOMb30BAHbI NPY
COCTaBJIEHUM Y4e6HbIX MOCOOUI N0 TEOPUM 1 NpaKTUKe nepeBoa. [onyYeHHbIe BbIBObI, 2 TAKXKE
KOpNyC aHanu3npyembIx FATTOHUMOB MOMYT NMPUMEHATLCS B Kypcax N0 TEOPUU MEXKYSbTYPHO
KOMMYHUKaLK 1 CTPAHOBELEHNIO.

KntoyeBbie ¢noBa: rioTTOHUM, NePeBof, NEKCUKO-CeMaHTUYECKUIn aHanu3, adoraHckas Kynbtypa,
XYL,0XXECTBEHHbI TEKCT
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Abstract

Aim. The study aims at linguoculturological and translation analysis of Afghan gluttonyms.
Methodology. The paper presents the analysis of Afghan gluttonyms in the novels of Khaled Hos-
seini and Nadia Hashimi. Within the framework of the thematic groups, the linguocultural features
of Afghan gluttonyms are described with the main accent on the problem of their interpretation and
translation. The complex methodology includes: the method of classification, comparison and the
method of contextual analysis.

Results. The study contributes to knowledge on the cultural, linguistic and translation peculiarities of
Afghan gluttonic vocabulary in a literary text.

Research implications. The theoretical significance of the study is associated with the possible use
of its results in cross-cultural communication. The findings of the research may find practical ap-
plication in the theory and practice of translation.
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Keywords: gluttonym, translation, lexical semantic analysis, Afghan culture, literary text

BBepgeHue

[lepemaya peanuii B XyZO>KECTBEHHOM
TEKCTe OCTAETCs CIIOXKHEeMNIIen 3aavuein s
[ePEBONYMKOB, TaK KaK IIPOLECC MHTEp-
[peTaluy  HaI[MOHATbHO-CHe(uIecKnx
00pa3oB  YCIOXKHIETCSI HEOOXOAUMOCTBIO
BOCIPOU3BOANTH BHEPEUEBOI, SKCTPAJINHT -
BUCTHYECKUIT KOHTEKCT. B IpeacTaBieH O
pabore MBI 06paTMINCh K TacCTPOHOMUYE-
CKMM peannsiM, 10 IPaBy 3aHVMAIOLINM
B@)KHOE MECTO B XY[O>KECTBEHHOM TEKCTY-
QJIBHOM IPOCTPAHCTBE. VIMEHHO C €07t CBsI-
3aHBI MHOTHE TPAAULIIN 11 00BIYAN KY/IBTYP.
ITutaHye — 0COOBIN PUTYAJ, COBEPIIAEMBIit
U30 JHS B JIeHb 1 CIIOCOOCTBYIONMIT COMN-
KeHMIo mofelt. B kade HasHaYaOTCS BCTpe-
91, IS IPOBEJIEHNUS BPEMEHM C IPY3bSIMU U
CeMbéll yCTPaMBaAIOTCS IMKHMKM, @ KYXHS B
JIOM€ TIPEBPAIIAETCA «B KYIbTYPHYIO TOMMU-
HaHTY CYILeCTBOBaHuUA» [7, c. 399].

CoBpeMeHHbIE  TMHIBNCTBI, 3aHUMa-
foLMecsl MCCIeNoBaHusAMN B obmactu ra-
CTPOHOMMYECKOTO AMCKypca [2; 3; 55 7; 9],
UCIIONB3YIOT ~pas/NyHble HAMMEHOBAHVS:
[IIOTTOHMYECKUIA, KY/IMHAPHBII, PECTOpaH-
HBI U fp. OTMETNM, YTO TEPMUH «IJIOT-
TOHWYECKNI» BBEIEH B HAYYIHBIT OOMXO[
A. B. Ongunuem [7, c.13]. M»bl Bcmen 3a
Yy4EHBIM TIO[, IIIOTTOHMEH MOHMMaeM He
TONIBKO 0003HAYEHNS €f{bl, HO TaK)Ke HOMM-
HAL[MY, CBSI3aHHBIE C IIPOLIECCOM HOOBIYN
VLM, eé TIepepaboTKOI, MPUTOTOBIEHNEM
u ynorpe6nenueM [7, c. 402]. B HacTosmei
paboTe B pyciie KOHTPACTUBHOI TNHIBUCTH -
KI OCYIL[eCTB/IEH aHA/IN3 TIEPEBOJIA 1 MHTEP-

ImpeTanun peam/{i[, KOTOpblE HOMMHUPYIOT
KynuHapHvle 61100a, Mecma nOKynku nuuu,
npeomemul 07151 NPULOMOB/IEHUS U CePBUPOB-
Ku edvr'.

Knaccuduxanus IMIOTTOHMMOB IIPOU3-
BeJleHa Ha OCHOBe JIeKCHYeCKVX eVHNII] (Ha-
nee JIE) U3 aHITIOS3BIYHBIX XYAOXKECTBEH-
HBIX TeKCTOB, CO3/IaHHBIX IIPeCTaBUTEIAMY
MIC/TAMCKOJ KY/IbTYpbl. B 4acTHOCTHM, IIpO-
aHa/IM3UPOBAHBI CIIOCOObI MHTEPIIpeTALNN
U IepefadyM IIIOTTOHMYECKUX peanuii B
pomanax Xaneda Xoccetinu u Haou Xawu-
MU, KOTOpbIe PacCKasplBalOT BCEMY MUPY O
JKU3HU JTIofielt B Adranucrane u ux oobrya-
ax. OTMeTyM, 4TO BBIOOp MaTepuaa uccie-
IOBaHVA NPOJUKTOBAH, C OJHOI CTOPOHBI,
HOTPeOHOCTPIO M3y4YaTh OCOOEHHOCTM WH-
TepIpeTanuy U Iepefadyy HalMOHaIbHBIX
peanuit, ¢ APYroil CTOPOHBI, HEOOXOLMMO-
cTpI0 (OPMUPOBATH T[APMOHMYHBIE MeEX-
Ky/IbTYpHbIE CBA3Y C MICTAMCKUM MMUPOM.

1. HTepnpeTauna n nepeBog Ha3BaHUIA
NpPoAYKTOB NUTaHNA 1 6ntof

Adranckas xynmuHapHas Tpaguuus Gpop-
MIpPOBAJIAch IOJ] BIUAHNMEM KYXOHb COCel-
Hux pernoHoB (Tampxuxucran, Y3bekucras,
TypkmeHUCTaH U [p.), OFHAKO OHA MMEET
CBOM OT/IMYMTENbHBIE YepThl. PacmpocTpa-
HEHHBIMI VIHTpefiieHTaMy apraHCKOM KyX-
HU ABJIAIOTCA PUC, MACO, OBOIIM, 3€/IeHb U
¢pyxTpL. Oco60€ MeCTO B Heil TaKXXe OTBO-
AUTCST KUCTIOMONIOUHLIM NPOOyKmam. XOTs

! O6béM BbIOOPKI ITpefCcTaB/IeH Ha puc. 1.
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yrnorpebieHne CbIporo MOJIOKa He Xapak-
TepHO [iA adraHieB, U3 HEr0 TOTOBATCHA
maska, panir, mast u chaka (macino, csIp,
iorypt u tBOpor)'. Taike HOIY/IApeH MO-
JIOYHBIl HAIIUTOK dogh, KOTOPbIT TOTOBUT-
cA MyTEM CMeLIMBAaHNUA BOABI 1 itorypTa. B
Hero J00aB/IAIT MATY ¥ YHOTPeOIA0T B
XOJIOJHOM BHJIE.

ITepesop JIE dogh B pomaHax ocy1iecT-
BII€H OByMs crocobamu. B mepBoMm ciydae
VICIIONIb3YeTCA TeHepaau3alusa 3HaueHUs —
iloeypm?, 4TO, 0E3YyCIOBHO, IIPUBOIMUT K
HeMTpanm3anuy KyIbTypHBIX cBa3ell. Bo
BTOPOM CJIy4ae IIepPeBOJYMK TPaHCKpuOu-
pyeT HasBaHMe C 3aMeHONl ITIacHON (oHe-
MBI — 0y2°, 110 BCel BEPOATHOCTH, OIUPAsICh
Ha yXXe MMEIOMIiCA BapMaHT IepeBoja.
HanyoHanbHbII KOMOPUT B 3TOM ClIydae
COXpaHsAeTCH, OfIHAKO BBMJY TOTO, YTO HE
IPUMEHAIOTCS [OIOTHUTE/IbHbIE CPefiCTBa
VIS TIOSICHEHUS MHOPOJHOI peayui, Ipar-
Mmarndeckasd (QYHKUMA HOMMHALMU He pe-
a/lM30BaHa B IIOJIHOI Mepe, U 4YTO 13 cebs
IpefcTaB/IsAeT HAIMTOK Oye OCTAaéTcsa 3a
npefeamy IIOHMMaHuA dutatend. Cpasy
OTMETMM, YTO MbI BBICTYIIaeM 3a COXpaHe-
HIM€ ITIOTTOHMYECKMX BKPAIUIeHWIT B TEKCTe
nepesopa (manee TII), Tak xak mopmobHas
JIeKCUKa — 9TO 0cobas 4epra MAMOCTUIA
Xy/I0’KeCTBEHHOTO IPOM3BefleHMs, B KOTO-
POM aBTOp CTPEMUTCH CO3[aTh «IIOPTPET»
KY/IBTYPBI, FeorpauuecKoro pocTpaHCTBa
U BpeMeHN.

JIro6ONBbITHBII IpUMep B TeMaTude-
CKOM TpyIIIe «KNC/IOMOJIOYHbIE ITPOLYKTDBI»
IpeJCTaB/IAeT KaliMak, KOTOPBI CUNTACTCH
HAallVMMIOHA/IbHbIM 6HIO}IOM MHOTIMX TIOPKO:-
3bIYHBIX HAPOJOB. OTMCTI/IM, 4YTO CaMO Han-
MEHOBaHIe IIEPEBOANTCS KaK «CMeTaHa»
(rycTple ciMBKM)Y, XOTS Ha IpaBax 9K30TH3-

' Food Culture of the World. Encyclopedia / ed. Al-
bala K. Santa Barbara, California: Greenwood, 2011.
P.12.

Xocceithu X. V 9X0 1eTUT 1O TopaM: poMaH / Iep. ¢
anrn. 1. MaprerHoBoit. M: ®antom Ilpecc, 2016.
C. 177. lanee — Xocceitau X. VI 9X0 I€TUT 110 TOpaM.

> Xocceitan X. Y axo netut 1o ropam. C. 212.
Pyccko-mymity-gapu cmosapb: okono 20000 / cocr.
Jle6enes K. A., fuesnu JI. C., Konaposckuit M. A; 2-e
u3f., crepeoTui. M.: Pyc. s13., 1989. C. 645.

Ma C/IOBO y)Ke HOCTaTOYHO JABHO BOIUIO B
pyccknii A3pIK. B Adranucrane 3T0T MONIOY-
HBIII TIPOZIYKT TAK>Ke MCIIONb3yeTCs B Kaye-
CTBE CaMOCTOATENBLHOrO OJII0fja, HallpuMep,
IUIsT IPUTOTOBNIeHMsT Oyrepbpomos. VHTe-
PECHOI C TOYKM 3peHMA A3BIKOBOV MaHU-
(decranuy HaXoOMM OIIIIO3MUIVIO «KaIMaK —
IPOKJCIIIee MOJIOKO», IIPENCTABIIAIOLIYIO
coboit cpaBHeHume B (opMe IPOTUBOIO-
CTaBJIeHUA:

“Some days men crave qaimaq. Other
days they make do with spoiled milk” Be-
nafsha’s voice was cool and even™.

«OObIYHO  MY)KYMHBI  IIPEAINOYUTAIOT
CBEeKUII KaliMaK, HO ObIBAIOT JHM, KOITa
OHU JIOBOJIbCTBYIOTCS HMPOKMCIIUM MOJIO-
KOM, — XOJIOfHO ¥ 310 Opocmna Bunad-
ma ...»%

B atom otpeiBke bunadima, ogna us Ha-
JIOKHML] 9MMPa, CpPaBHUBAET cebs ¢ colep-
HUIIEN, KOTOpasi BCE yaiie ObIBAeT B IOKOSIX
FOCIOAVHA. B KOHTEKCTe ITIIOTTOHMYeCKMe
HOMMHALIMY BBUY 3THOKY/IbTYPHOJI CIleln-
¢dukn mprobpeTarT HEOKMHZAHHOE CMBIC-
JIOBOE HAIlOJIHEHNe: KaliMaK — alllleTUTHAA U
JKe/laHHas >KEeHIIMHA, IPOKICIIee MOIOKO —
MaJIolIpMBJIeKaTe/NbHasd AypHylika. bec-
CIIOPHO, 6O0JIbIIIOe 3HAYEHNe IIPY CO3[JaHUN
JKEHCKOro o0pasa B KapTMHe MMpa HOCK-
TeJIA MCTTaMCKOI Ky/IbTYpbl MeeT KpacoTa.
MbI HaXoAMM 3TOMY HOATBEPX/eHNe B IO-
CJIOBMI]AX 1 IIOTOBOPKax HapopoB BocToxa,
B KOTOPBIX B KayecTBe CPaBHEHMsS TaKXe
BBICTYNAIOT IMIIleBble HOMMHALMM (HAIIpu-
Mep: 3anax 1yKa u3o pma Kpacasuybl ayuule
3anaxa posvt 6 pyKax ypoouHut’).

> Hashimi N. The Pearl that Broke Its Shell. William
Morrow. 2014. [9nextponnsiit pecypc]. URL: https://
royallib.com/book/Hashimi_Nadia/the_pearl_that_
broke_its_shellLhtml (gara o6pamennms: 29.09.2021).
Hanee — Hashimi N. The Pearl that Broke Its Shell.
Xanmmu H. JKemuy>xnHa, cromaBIias cBOI paKOBU-
Hy : poMaH ;niep. ¢ anri. 0. Kpycanosoit. CII16.: Apka-
s, 2018. C. 285. Janee — Xaummu H. XKemuyxuna,
C/IOMaBIIasA CBOI PAaKOBUHY.

Koporner X. Ilepcupackue MOCTOBUIIBI, ITIOTOBOPKMU I
KpbUIaThble cioBa. Ha mepcnpckom u pycckom A3bIKax;
u3f. 2-e., gomn. M.: [lmaBHas pefaxiusa BOCTOYHOI K-
TepaTypsl n3faTenbcTa «Haykar, 1973. C. 506.
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Coxpanenne B TII numessix Meradop
HeoOXO[MMO, TaK KaK OHM CIy>KaT MHCTPY-
MEHTOM I TPAHCIALMU KY/IbTYPHOTO
ombITa. MeTofbl VX MHTEpIpeTaLl 3aBU-
CAT OT CTeleHM HONy/spusaumu 6moma B
PYCCKOI A3BIKOBOM Cpefie: 4eM M3BECTHEN
peanus, TeM MeHbIle CPENCTB 3aTpadyMBaeT
IepeBONUMK A e€ MoscHeHu:A. B ananm-
supyemom ¢parmente 0. Kpycanosa mpo-
KOMMEHTHUPOBaJIa 3HaYeH1e O/mona Kaimax
B IIOACTPOYHOI CHOCKE, YTO MBI HaXOIVM
BIIOJIHE 000CHOBAHHDIM.

PaccmoTpum fipyrue cimydan, B KOTOPBIX
IPOAYKTBI IIMTaHUA BBIIOTHAIOT (PYHKIVIO
aHTPOIIOHMMMYECKOIl HOMMHALIUY, Ha HIPU-
Mepax MHTepIpeTalluu 1 IepeBoja Ha36a-
HULl MACHBbIX 671100, TIOMYIMBIINX LIVPOKOE
pacmpocTpaHeHe B apraHckoM oOliecTse.
B mpouecce uccrenoBaHusA IPOAHATN3U-
pOBaHbI ITIOTTOHVMMBI, OOHApY>KMBaIOILVe
HeraTI/IBHyIO aKCI/IOHOI‘I/I‘{eCKyIO HarpysKy n
[IpefCTaB/IsIoN e COO0MT BTOPUYHBI CIIO-
CO6 HOMUHALUM C LIE/IbI0 CO3MIAaHVsI HOBBIX
OKKa3MOHA/IbHBIX 3HaueHuit. [l moHuma-
HUA WJIETHOTO COJEpP)KaHUA ITIOTTOHMYE-
CKMX QHTPOIIOHMMOB, 00/IaAl0IINX TOTEH-
[UAJIOM JUIsL YCTAHOBJIEHUSI KOPPETSIIINit
Me>1<,‘£1y A3BIKOM I Ky}IbTypHI)IMI/I OCO6eHHO-
CTAMMU JIIOfIel], BechbMa II0JIe3HO 0OpalaTh-
CA K 9TUMOJIOTUN U HepeBo,uy HaSBaHI/H‘/’I,
0COOEHHO eCy peasnysi He OTHOCUTCS HIU
K TeKCTy ucrouynnka (gamee TU), uu x TIIL.
Crnepytomuii IpuMep WUTOCTPUPYET TIIIOT-
TOHNYECKOE MHOA3BIYHOEC BKpaHHeHI/Ie, OoT-
Hocsmumecs K apcen:

“What happened to you? We heard that
they call you shola-face. Did you put shola
on your face?”.

«JoBopsT, Te6s1 HaspiBatoT 1lloma. Yro ¢
To60it cnyunnocs? Tol momokmna cebe Ha
JINLIO IIoIa»2,

IlTona - TpaguimoHHOe adraHckoe 611ro-
[0, BK/IOUawlee B cebs KalreoOpasHBIiL,
pasBapeHHbIT puc. B xymunapum OpiTyer
HECKOJIbKO BapMaHTOB €TI0 IPUTOTOBJICHMA:
B BUJIe C/IQJIKOTO JiecepTa, KOTOPbI B HEKO-

! Hashimi N. The Pearl that Broke Its Shell.

? Xammmn H. XKemuyxmHa, cromMaBiias CBOK paKoBHU-

ny. C. 67.

TOPBIX JPYIYUX IMHIBOKY/IBTYPax Ha3bIBAIOT
IYIVMHIOM, WIN C OBOLIAMM, MACOM U IIpU-
npasamu. [llona B mepeBofie ¢ IePCHUCKO-
ro sI3bIKa O3HadaeT «Kamra». CyIecTByeT u
Ipyroe HazBaHMe OJII0fja 13 C/IAJIKOTO pICa —
shola-e-zard, xoTopoe [OCIOBHO II€peBO-
IMTCA KakK «kéras Kama»®. Obpalaich K
KOHTEKCTy pOMaHa, CJIefiyeT CKasaTb, 4TO
B JIeTCTBE €r0 IVIABHBIN NEPCOHAX — KeH-
I[MHA — CWIBHO OOOXI/A JIMLO, II0O3TOMY
craza 00beKTOM HacMmeluek 1 Tpasmu. Vc-
H0/Ib30BaHHOE cpaBHeHue (shola-face) mo-
Jly4aeT CeMaHTUYEeCKYI0 OSKCIUIMKALMIO B
BUJie ITIIOTTOHMYECKOTO IIePeOCMBICTICHNUA.
[Tono6ubie MeTadOpsI ANEUIUPYIOT K 3pU-
Te/lIbHBIM 00pa3aM U KOAMPYIOT 3HaYeHUs,
KOTOpbIe TOBOPSIVIT CTPEMUTCA IlepefiaTh.

Yro KacaeTcs MHTepIpeTalMy MUHO-
sa3praHoro BKpamteHus B TV u TTI, cnepyer
1o6aBuTh, 4TO aBTOP pomaHa “The Pearl that
Broke Its Shell” nosicusieT ero sHaueHe Ipu
HOMOLIY IJIABHOTO MHIPeMeHTa — rice (aHT.
puc): “as her skin resembled the lumpy soft
rice”*, Torga Kak IepeBOJYMK IIPOU3BOUT
3aMeHY: «KO)Ka Ha 000>K)KeHHOII 4acTy /ML
HAIlOMJHa/IA KOMKOBATBINl KYCOK TecTa»’.
Takoil BbIOOp IepeBOAYNMKA MOXKET IIOKa-
3aTbCs1 HECKOJIBKO CIIOPHBIM. B pamkax KoH-
TPACTUBHOTO HOJIXOJja MBI Mi3y4aeM 0COOeH-
HOCTH IJIIOTTOHMYECKUX (PPa3eoornuecKux
eIMHNUL] B CPAaBHEHUM C aHAJIOTMYHBIMU
eIVHULAMI «CBOE€» U «49y>KOI» JIMHIBO-
KY/IbTYpbl. B pycCKOM f3bIKe CYILIECTBYIOT
UJVIOMBI, B KOTOPBIX C/IOBO Kallla MCIIO/b-
3yeTcs C HEraTMBHOV KOHHOTAIMeN: 3aBa-
PUTbH Kallly, Kallla Ha JOpOre, IPeBPaTUTbCS
B Kallly, pacx/I€0bIBaTh Kallly 1 T. I. VIMeHHO
II03TOMY MbI HAXOJJM BIIOJIHE YMECTHBIM B
Ipe[CTaB/IeHHOM IIpyMepe MCIIONb30BaTh
IJIIOTTOHMYECKYIO peajnio, COBHAJAIOIIYIO
[0 CBOEMy IOHATUITHOMY COIEPXKaHWIO C
TU (xomMKoBaTast pucoBasi Kalia).

C TOUKM 3peHMs CeMaHTUYEeCKOTO MHOf-
XOfla B MacCyBe M3ydaeMbIX HaMJM Ha3Ba-

* Tlepcupacko-pyccknit cnoaps. Tom 2 / pep. 1O. A. Py-
6unumk. M.: Pycckmit a3pik, 1970. C. 112.

* Hashimi N. The Pearl that Broke Its Shell.

* Xammmu H. YKemuyxiHa, cioMaBIuas CBOX pPaKoBH-
ny. C. 28.
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HUI OTMETUM elllé OgHO Omrono — haleem, B
TEKCTe IpefcTaBsoNee co00 IMOTTOHNM
BTOPVMYHOJ HOMJHAIIVMM, B OCHOBE KOTOPO-
TO JISKUT TOT XKe aCCOL[MATUBHBIN XapaKTep:
YPOIIMBOE NNUIIO ITIABHOTO IIEPCOHAXKA =
haleem:

«IToxoxxe Ha xammmMm, BepHo? [llexmba
B3foXHy/na. Eil He BIepBble NPUXOLUIOCH
crbiath nogobHoe cpasuenne. — O gal Ka-
kol xommap! - IIpoknarbe! Hy 3auem Tb
9TO CKazanma? 3Haellb ke, 4TO sI 0060XKaio
XanuM ... TolbKO UTO THI HaBCeIra MUIINIIA
MeHs M16mMoro 6momar’.

[Tpencrapnsomniee co0o0il TYCTYIO Kally
U3 LIeJIbHON IIIeHUIbI M MACHOro (apiua
O/MI0I0 MMeeT pEeIUTMO3HYI0 IIOHOIIEKY,
TaK KaK MyCyJIbMaHe ero efsT, 4ToObl pas-
rOBeThCA TOCTe MocTa PamagaH, a Takxke
TOTOBAT BO BpeMsdA IpasfHuKa Myxappam
(Muharram), B ciaydae, ecnm OH BBIIJa-
eT Ha 3MMHee Bpems ropa’. OTMeTHUM, 4YTO
IpUEM NMILM B MCIAMCKOI KYIbType Heil-
CTBUTENIBHO MIMEET BAXKHDIV PENNTVMO3HbIN
cmbIci. MHorue TekcThl o xusHu IIpopoka
comep>kar MHGOPMALMIO O Crenuduke mu-
TaHUA MycynbMaH. MHorue xamngsl MH-
TepecoBaMICh KyAMHApUel ¥ MPYHUMAIN
y4acTue B IPUTOTOBJIEHN) Pa3HOOOPa3HBIX
6mop, [4, c. 17].

C penurnosHoit TOUYKM 3peHN MHTepec-
HBIM IIpefCTaBysieTcs: moustue halal (xa-
JIATb), 3aHUMAIOIlee IIeHTPATIbHOE MEeCTO B
JMICITAMCKOM CcucTeMe IleHHocTell. Paccmo-
TpuM npumep u3 pomana “The Kite Runner”:

“He sounds annoyed with the endless
praying, the ritual of making the meat
halal™.

«Ero yrommnu GeckoHeYHbIe MOJIMTBBI,
HeM3MeHHas JacTb PHUTYajaa IPUTOTOBIIE-
HIS YUCTOTO MACA — XalAmLa»*,

Xammmn H. YKemuy>knHa, clloMaBIas CBOI0 PaKOBH-
ny. C. 286.

> Food Culture of the World. Encyclopedia / ed. Albala K.

Santa Barbara, California: Greenwood, 2011. P. 15.

> Hosseini Kh. The Kite Runner. A Riverhead book. New
York: TKR Publications: LLC, 2007. P.83. [anee —
Hosseini Kh. The Kite Runner.

Xoccernu X. berymnii 3a BerpoMm / miep. ¢ anri. C. Co-
kosnoBa. M.: @anToMm Ilpecc, 2016. C. 92. [Tanee — Xoc-
certnn X. Berymmit 3a BeTpoM.

Camo coBo halal apabckoro mponcxox-
JEHVs U IEePEBOIMUTCA KaK «paspelI€HHbIN,
TO3BOTIEHHDIN» . TepMUH, TIpUMeHAEMBIiT K
pasnuyHbIM cdepaM IKUSHEHeATeTbHOCTI
mofeit (MeXXIMYHOCTHbIE OTHOLIEHMUS, pa-
6ota, omexxpa, GopmMbl mocyra u mpodee),
Hanbomee 4acTo ymotpebsercs it 060-
3HAYEHMA JI03BOJIEHHON MYCyJIbMaHaM €Jbl.
Msico cunTaeTcs XanAnbHuIM IPU YCIOBUM
cobOmofienns pspa npaswl.  Hampumep,
MsACHbBIE TIPOJYKTbI He JOJIKHBI COflep>KaThb
CBMHNHY; 320011 )XMBOTHOTO C/IeHyeT OCy-
LIeCTBIATb ¢ MOMUTBONS. C IepeBOfYeCKOl
TOYKM 3PEHUs KOHTEKCTya/IbHOE pacIlupe-
HYe IpY IOMOILIM IPUIAraTeIbHOIO «4M-
CTBIIl» C IIE/IbI0 IOACHeHMA pedepeHun-
anpHOro 3HavyeHus JIE - BecbMa xopommii
CII0C00, KOTOPBI, C OHOI CTOPOHBI, He
Ieperpy>kaeT TeKCT, C JPYyToii CTOPOHbI, He
oTBjieKaeT unTaresd. OTMETUM, YTO MBI He
CKJIOHHBI PacCMaTpMBaTh ITIOCCApUIl Kak
CaMBIil YAAYHBI CIIOCOO MOSCHEHWS MHO-
A3BIYHBIX peannii BBUJY TOTrO, YTO OH OT-
BJIEKA€T OT IIOBECTBOBAHMA M BBIHYXJAeT
yurarens BCE BpeMs IIpepbIBaThCs; 3bI0KOE
YYBCTBO «IOTPY>KEHUs» B MCTOPUIO IIpK
3TOM TepsAeTCA.

B 1emoM, HecMOTpA Ha OrpaHMYEHUA U
3allpeThl, KOTOPble HAK/IafIbIBAaeT PENNUTUS,
BOCTOYHAsg KYXHS C/IAaBUTCA M300MIMeM
MACHBIX Omiof. OfHO M3 CaMbIX HOMYAP-
HBIX — Kebab — KombacKyu INPOFOJIrOBaTON
dbopMBbI, TMOKapeHHble Ha YITAAX; 67070
CTano HIO6I/IMbIM KylIaHbEM II0 BCEMY MIIPY.
HpMMeaneanO, 49TO CYLIECTBYET MHOTIO
PasHOBUHOCTEN ke6a608, MX MBI B U30-
6I/UII/II/I BCTpe€daeM B M3YyYa€MbIX pOMaHax:
HaIlpyMep, MajOM3BEeCTHOE J[JA PyCCKOTro
yytaTens yromenve chapli kabob monyun-
JI0O CBOE HasBaHMe B pe3y/bTaTe CXOACTBA
C IUIOCKOJ TOMONIBO CaHIANMUN: Yaniu —
«caHfamun»’. TeHJeHINA TlepeBOfa IMIOT-

> Bockanan I A. Pyccko-Tepcujckuii - cloBapb:  OK.
30000 cnos. M.: ACT: Bocrok-3anaz, 2008. C. 575.

¢ Cwm.: Kopas / nep. Kpauxosckoro 1. 10.; 18-e n3z. Po-
croB H/]l: ®ennkc, 2016. C. 87, 120.

7 Food Culture of the World. Encyclopedia / ed. Al-
bala K. Santa Barbara, California: Greenwood, 2011.
P. 16.
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TOHMMA BO BCEX POMaHaX CXOXa: IIePeBOJ-
YMKM IPOU3BOIAT 3aMeHY 3BYKOB 0 Ha d
(kabob/xe6ab), ucnonb3ya NMpUBBIYHOE LA
PYCCKOA3BIYHOTO YUTaTe/Is Ha3BaHUe OJIio-
ma. B pomane “A Thousand Splendid Suns”
MBI BCTpeyaeM HauMeHOBaHNe C I3MeHeHM-
eM TIOpsIIKa CTIOB s13bIKa opuruHana (chopan
kabob / ke6ab uonan). B cBsi3u ¢ aTMM yTOU-
HVIM, YTO /I PYCCKOS3BIYHOTO YUTATesIs
[IpUBbIYHEE 3BYYUT HaMMEHOBaHME YaANU-
Kebab W 4onau-ke6ab 1Mo aHaJIOIMNU C U3-
BECTHBIM OJIIONOM /110715-Ke0ao.
Pennrrnosnyio KOHHOTaIMIO B MCIaM-
CKOJT Ky/IbType MMeIOT TaK)Xe Ha3BaHMA He-
KOTOPBIX Oeceprnos. B 11eom, roBopsi o BbI-
e4Ke, CTOUT Cpa3y HOAYEPKHYTD, YTO X/1eh
MYCy/IbMaHe CYMTAIOT CBSAIIEHHBIM IIPO-
nykToM. YecTb X03AMHA HPEIIOKUTD X/1eh
TOCTAM, KOTOPBII OH He peXXeT HOXOM, a
noMaeT pykamu. JlypHbIM TOHOM CYMTAETCs
nafieHne xneba co crona. Ecim nossmsiorcs
X/1eOHbIe KPOLIKI, X HE0OX0AMMO cobpaTh
" CbECTh. CLH/[TaeTCH, YTO YE€IOBEK, BbI-
6pachIBaloOLINIil KPOILIKM, OOHAPOAYET CBOIO
TOPABIHIO [6, ¢. 47]. Xneb npuobpetaet pas-
HbI€ TACTPOHOMMYECKNE BbIpAXKEHMA: TINTA,
JeréIKa, /aBai, canrak. CaMo C/I0BO x7e6
B TIEPCUICKOM sI3bIKE 3BYYUT KaK «HAAH»,
«HyH»'. Mopudukanus ¢oHeM 00BSICHA-
€TCS PA3HOM CUCTEMOJN IVIACHBIX 3BYKOB B
apraHCcKOM, MPAHCKOM WM, HAIIpYIMep, Taj-
XKMKCKOM IIepcufickoM. B mpomusBepeHMsAX,
BBIOpaHHBIX B KayecTBe MaTepuaja Mccie-
[OBaHMA, VICIONb3YIOTCA pasHble HauMe-
HoBaHuA. B nepesope JIE naan Ha pycckuit
A3BIK TaK)Ke BO3MOXKHDBI aJIbTEPHATUBBIL.
OnHuM U3 caMbIM yHaYHBIX METOOB, Kak
HaM KaXkeTcsd, SAB/IAETCA Ilepefaya ITIOTTO-
HYIMa IIPY [IOMOIIY KOHTEKCTYa/lbHOTO I0-
sicHeHus1 u TpaHcKpununu peannu (“have
tea with a slice of naan™ / «BpIINTD B KyXHe
qa ¢ JemenIkoil HaH’»; “boiled eggs with
kofta sandwiches - meatballs and pickles
wrapped in naan®’ / «gilija BKpyTyio u Kog-

! Bockansau I. A. Pyccko-mepcupackmit - coBapb:  OK.

30000 cnos. M.: ACT: Bocrok-3amnag, 2008. C. 767.
2 Hosseini Kh. The Kite Runner. P. 284.
Xocceitnn X. berymuii 3a serpom. C. 291.
4 Hosseini Kh. The Kite Runner. P. 15.

Ta — 3aBepHYTble B JIeNeINKM HaH Tedrenn
U3 MOJIOTOJ GapaHMHBI ¢ MAPMHOBAaHHBIMU
OBOILIAMI»’).

IIpy 3TOM CIIOPHBIM OCTA€TCA BOIPOC,
HAaCKOJIbKO VJauHa TPAaHCKPUIILMA C/IOBa
«Hany». TTosicHUM, 9TO B IepPCUACKON (HOHO-
JIOTMN TJIaCHbIe 3BYKM KIacCU(UIMPYIOTCSA
0 [UINTEIbHOCTH, II09TOMY AyO/IMpoBaHIe
HO3BOIMIO Obl TOYHEe BOCIIPOM3BECTU pe-
a/lbHOe 3By4aHue. IIpuMmep yHBOEHMS Mbl
BCcTpevaeM B pomaHe “And the Mountains
Echoed”, xoTOpBIII TaK>Ke WUTIOCTPATUBEH C
TOYKM 3PEHNUA IPAMMATUYECKOr0 OCBOEHUA
rmorronnma (“How she had scooped up
the last grains of rice with a folded piece of
naan ...”® / «Kak oHa crpe6ma octaTku puca
CTIOKeHHBIM KyCOYKOM HaaHa ...»"). B coor-
BETCTBIU C IIPABIJIOM B PYCCKOM A3bIKE CY-
IeCTBUTEbHBIE CPEJHETO POJia, VIMEIoIlie
MHOS3BIYHOE IPONCXOXKHeHMe U 0003Ha-
qaloljye HeOofylleBJI€HHbIe IMpeMeTbl, He
cKIoHs0TCA® (Hamp.: xapuo, 106uo, newo). B
CI0Be HAAM VICIIO/Ib30BaHNE POLUTEIbHOTO
Haje>ka Mbl HaXO[MM JHOIYCTUMbBIM BBULY
QHA/IOTUII C CYLIECTBUTE/IBHBIM MY>XKCKOTO
popa «xy1e6» (Hamp.: x71e6 / ¢ KyCOYKOM XJIe-
6a; HaaH / ¢ KyCOYKOM HaaHd; /IaBall / ¢ Ky-
COYKOM JIaBalld U Ap.).

B xope mccrenoBaHusA MHTEpeC BbI3Ba-
na nekcuka 00ps008020 numanus. Puryan
IPa3fHUKOB IIpefnonaraeT obs3aTebHOE
Ha/jM4re HeKOTOPBIX KylIaHui. B kaxmoit
Ky/IbType CYILIeCTBYIOT 0COOble Tpajgyuuuu
B IIPUTOTOB/IEHNN 1 TIOfade O/Iiof, 06yCIoB-
JIeHHble 00Pa30oM >KM3HU JIIOfell, MX Halu-
OHAJIbHBIMM  IIPUCTPACTUAMMU, PeIUIMeIL.
B xopme u3ydeHus poMaHOB OOHApPYXKEHDI
IJIIOTTOHMMbI MYCY/IbMaHCKOT'O CBaTOBCTBA,
CYTb KOTOPOTO 3aK/II0¥aeTcsi B HPUHATUY
CeMbEII IIPeIOKEHIST O 3aK/TI0UeHN OpaKa.

* Xocceitan X. Berymuii 3a Berpom. C. 23.

¢ Hosseini Kh. And the Mountains Echoed. Riverhead
Books. New York: Penguin Group LLC, 2014. P. 290.
Ianee — Hosseini Kh. And the Mountains Echoed.
Xocceithu X. VI 9X0 €TUT 11O TOpaM: pOMaH / 1ep. ¢
anrn. III. Mapteinooit. M.: ®anTtom Ilpecc, 2016.
C. 286. [Tanee — Xocceitau X. VI 9X0 I€TUT 110 TOpaM.
Posenrans [I. 9. CHpaBOYHNK IO IPAaBONMCAHMIO U
nuTeparypHoit npaske / nop pepn. V1. B. Tony6p; 16-¢
nsg. M: Aitpuc-npecc, 2012. C. 200.
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B A¢rannucrane 1o cBagb6bl y MONOIBIX
Jofell, KaK IpaBUIO, HET POMaHTUYECKUX
OTHOLIEHUII, CeMEJHbIe Iapbl CKIA[IbIBAIOT
popuTeny, KOTopble MOAOMPAIOT JIA CBOUX
HeTell KaHAMUAATYPBI, YIUTBIBAS PEIyTALIO
u OnmarococrosiHMe ceMbi. PaccMorpum
IJIIOTTOHMYECKOe HaMMeHOBaHue 13 pOMaHa
“The Pearl that Broke Its Shell”, wimoctpupy-
follee 0COOEHHOCTh HALMOHA/IBHON adraH-
CKOI1 CBafibObI:

“With my father standing over her
shoulder, my mother reluctantly made three
baskets of shirnee™'.

«MaMma-KaH HeXOTs IPUTOTOBWJIA TP
KOP3VHKM C/IaJl0CTel /I IIMPUH-XYPU»>.

HTupun-xypu (shirnee khoree) - cumso-
JINYHOE BBIPOKEHUE COINIACKA PORUTeNeit
orarb Houyb 3amyx. CoBocodeTaHye c
00BEKTHOI CBA3BIO MEX/Jy KOMIIOHEHTaMU
IOC/IOBHO IIEPEBOJUTCSA HA PYCCKUIT A3BIK
KaK «ecTb cmafoctu». HMupun-xypu — 310
IelicTBMe, pa3BMBAlOIjeecs IIOC/Ie CBATOB-
CTBa, KOIZlAa PONMTENN HEBECTbl BBIHOCAT
KpacuBO O(pOPMIIEHHBII HOJHOC CO CIaf0-
cramu. TpagMIMOHHO CeMbsl >KeHNUXa IpU-
HOCHUT IIOJaPKI [JIS1 4ICHOB ceMblt Oyny1Ler
HeBEeCTbI, B TO BpeMsA KaK CeMbs HEBECTbI
OPraHNM30BBIBAET e[y [y BCTPEYn’.

Yro Kacaercs IlepefauM HaVMEHOBa-
HMsA Ha PYCCKMII A3BIK, TO BHUMAaHMe Iepe-
BOAYMKa (POKYCUPYeTCs Ha HAI[VIOHA/IbHO-
Ky/IbTYPHbBIX 0COOEHHOCTSX ITIOTTOHMMA. B
HepeBoJie, KaK Mbl BUIUM, He UCIIO/Nb3yeTCH
(doHeTHYeCcKas KajbKa VIV 3aMeHa peanny
Ha M3BECTHbIE IIOHATISA <IIOMOJIBKa» / «CMO-
TPUHBI», CTIELOBATEIHO, IIEPEBOFUNK Paso-
Opasncst B cyTrt o0psifia, MCIIONb30BAIT II07I-
HbI/I BapyaHT HaMMEHOBAHUA M COXPAHWI
9THUYECKYI0 OKpacky. CMBICT HaljMOHa/Ib-
HOTO 00pAfa WUPUH-XYpU JUIA YUTaTeNs
HOSICHSIETCSI B KOHTeKCTe: «K HaM B KOMHATy
3aIJIAHYI OTel] 1 BeJle/l MaMe-JKaH IIPUro-
TOBUTDb YTO-HUOYAb CIafikoe /I LIVPUH-

' Hashimi N. The Pearl that Broke Its Shell.

? Xammmu H. YKemuyxiHa, cioMaBinas CBOX pPaKoBH-

ny. C. 191.

> Food Culture of the World. Encyclopedia / ed. Al-
bala K. Santa Barbara, California: Greenwood, 2011.

P. 18.

XyPH, B 3HaK TOTO, YTO Hallla CeMbsl IIPUHM-
MaeT IIpefIoKeHye»”,

BcTpeuaeTcs B poOMaHax ipyroe racTpo-
HOMMYeCKoe HaMeHOBaHIe, CMBONU3UPY-
folliee IJIOJOPOJIHOCTD, CYacThe U 6OraTcTBO
mns Oynmyleit ceMby, — apraHCKMil JecepT
malida | molida v changali, koTopblii mo-
[AI0T HOBOOpPAYHBIM BO BpeMs CBajeOHOI
LepeMOHMHU. DIOJO TOTOBUTCA U3 MYKIL,
MaHKJ, Macjla ¥ MOJIOKa, IIOCHIIAIOT Cla-
IOCTDb 3acaxapeHHbIM MuH/aném’. CornacHo
TpaguLNM, CHadasa >KeHNX U3 YallHOM JIOXK-
KI KOPMUT JieCepTOM HeBeCTY, 3aTeM — Ha-
0060pOT, HeBecTa yrouiaeT >keHuxa: «JIBoe
CMOTPAT APYT Ha Jpyra IOf, ByaJblo, pac-
LIUTOM 30JI0TOV HUTBIO, KOPMAT JIPYT gpyra
C JIOXKKY CNIafKUM IIepOeToM ¥ MaIumoi»®.
B konrekcre pomana “And the Mountains
Echoed” durarenio sICHO, 4TO [ieCepT €T
MOJIOIO>KEHBI. BeposATHee Bcero, mosTomy
Ky/IbTYpOJIOrM4eckyio MHpopMalyo mnepe-
BOJYMK IIOCYMTAI IMIIHEI.

JI3BeCTHO, YTO CYIeCTBYIOT JIBe K/II0Ye-
Bble KOHLIENIMM B Ilepefiade peanuil: fome-
crukanysi u ¢opennsanys (8, c. 44], xots
cripaBeyiuBO OymeT OTMETUTb, YTO 0OOJIb-
IIMHCTBO JIMHIBUCTOB BCE e CKJIOHAIOTCH
K TIOMICKY «30JI0TOJi cepelMHbl». B KadecTBe
VWULIOCTPALIUY «OTYY>KIEHUA» NHOSA3BIYHBIX
BKpAaIUIEHUI PacCMOTPUM HEKOTOpble Ha-
36aHusg 60606vix Kynomyp u oéouseti. C 3TON
Le/npl0 006paTyMcA K IpUMepy U3 pOMaHa
“The Pearl that Broke Its Shell”, B mepeBope
KoToporo roasted chickpeas (>kapeHblit HYT)
MEHSEeTCsI Ha /1e671e6U — TAKOMCTBO U3 CyIIIé-
HBIX 0000B, pacmpocTpanéHHoe B Vpane,
Typuun un psAge APyrUX MCIAMCKUX CTpaH.
JI56 iyt 1a6 (IyIITYHCKWI BAPUAHT IIPON3-
HOIIIEHNs) B [TepeBOJie O3HAYaeT Iybbr’, Co-
OTBETCTBEHHO, Ha3BaHye O/II0fja MOKHO IIe-
PeBeCTH Ha PYCCKMIT A3BIK KaK «ryba K ryde».

* Xammmu H. JKemuysxuHa, croMaBiiast CBOK paKoBHU-

ny. C. 187.

> Food Culture of the World. Encyclopedia / ed. Al-
bala K. Santa Barbara, California: Greenwood, 2011.
P 19.

¢ Xoccertuu X. VI axo netut no ropam. C. 77.

7 JlebemeB K. A., fuesuuJI. C., Komaposckmit M. A.
Pyccko-nymry-mapu cnosap»: okono 20000; 2-e usp.,
crepeotni. M.: Pyc. s13., 1989. C. 174.
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Vcnonb3ys IMIOHMMMYECKNe 3aMeHB,
[epeBOYMK JaéT BO3MOXKHOCTb OLIYTUTh
61M3KUIT KOHTAKT C KYIBTYPOIl, B KOTOPOIL
pa3BMBaeTCA JieliCTBIE POMaHa, U IOrpyXa-
eT yurare/s B aTMOC(epy BOCTOUHON >KU3-
. C [Ipyroil CTOPOHBI, B TaKMX CIyYasx
IpaHb MEXHY IepeBOJYECKUM pelleHueM
U IepeBOAYECKOll BOJIBHOCTBIO 3bIOKa, U
3aMeHa Ha TMIIEPOHMM MOXKET NPUBECTY K
BOJIbHOMY IlepeBofy. Bpibupas crpareruio
Hepefja4y MHOA3BIYHBIX BKpAIlJIEHMIL, Iiepe-
BOIYMK OOBIYHO OPMEHTUPYETCH U Ha TO, KaK
K HUM OTHOCKUTCA CaM aBTOP IPOU3BeIeHNA.
B HamreM cirydae qy>kepOJiHble ITIOTTOHVMBI
He OTHOCATCH K A3BIKY OPUIMHAJIA, C/Iefl0Ba-
TE/IbHO, MOXKHO CJIe/IaTh BBIBOJ, O TOM, YTO
VICIIO/Ib30BAHBI OHM lie/IeHAIIPaB/IeHHO [JIS
KY/IBTYPHOTO OOOTallleHVs IPOU3BeleHNA.
O6partumcs K npumepam u3 pomana “When
The Moon is Low™:

“Did you bring the khormaa?' / «A TbrI
Kymmna GuHUKM» ¢

“He was on his way home with his friends
when they stopped to get some nakhod from
one of the vendors in the bazaar™.

«YT0 X, BO3BpaIIA/ICA OH JOMOIL C Ipy-
3bAMMU, M TYT OHU PellV/IM KYINUThb Ha 6a3a-
pe ropomKa»”.

B ocHOBHOM B IlepeBoOfie MOLOOHBIX pe-
a/uil HabJIIofjaeTCs 3aKOHOMEPHOCTD: MHOS-
3bIYHbIE 3JIEMEHTBI IIePENAIOTCsA C IIOMOLbIO
TPAaHCKPUIILINY, a INOACHEHMEe UX CMbIC/IA
BBIHOCUTCSI B CHOCKY [1, c¢. 80]. 3nHameHa-
TeNIbHO, YTO khormaa v nakhod - 310 coBa,
B3ATble U3 IIEPCUICKOTO A3bIKa, KOTOpPbIE
TaK U HepeBopATCs: ¢puHMK, ropox’. JIE ot-
JIMYAIOTCA 10 BHelHeil (opMe, COBIazas
o copepxkaHuio. 3pech GopMoil mparma-
TUYECKOJl aflalTally BBICTYIAeT MEeTOf

! Hashimi N. When the Moon Is Low. New York: Wil-

liam Morrow. 2015. P. 37. JTanee — Hashimi N. When

the Moon Is Low.

Xammmu H. Tlokxa e B3ouma nyna. Benropog: Kny6

cemeltHoro focyra, 2016. C. 35. Jlanee - Xamumu H.

IToka He B3omIIa TyHa.

* Hashimi N. When the Moon Is Low. P. 64.

Xammmu H. Tloka He B3onta nyHa. C. 65.

> Bockanan I A.  Pyccko-mepcnjckuii - clmoBapb:  OK.
30000 cimoB. M.: ACT: Bocrok-3amaz, 2008. C. 761,
113.

nepesozia / of00pa 9KBUBAJIEHTA, OHAKO
«sA3BIK HAI[VIOHA/IbHOM T'aCTPOHOMMUI», CO-
OTBETCTBEHHO U aBTOPCKMII 3CTETUYECKUIA
HOCBUI, TepsATcA. [lyMaercs, 4TO Clefyer
UCIONb30BaTh  KOMIUIEMEHTapHble —CTpa-
TerMy IIepeBOfia IOJOOHBIX MHOA3BIYHBIX
BK/IIOYEHWIT C BApbUPOBAHUEM CTEIIEHN JIO-
MecTuKauuu u popennsanuy, nb6O KapTuHa
MMpa JOMMHAHTHOJ KY/IbTYPbI B IIOFOOHDBIX
XY/IO’KECTBEHHBIX IIPOVM3BENEHUAX WUIpaeT
K/II04YeByI0 ponb. IIpuMepoM YacTMYHOI
ITOMeCTMKALUM [TIOTTOHMMA MOXeT IIOCITy-
Xuthb parmeHt u3 pomana “A Thousand
Splendid Suns”:

“Even after Mariam put the rice and the
lamb and okra qurma in front of him, he
wouldn’t touch it ...

«... Pammp yxxe ect x1e6 ¢ peguckoit u
He ofpallaeT POBHO HMKAKOIO BHUMAHMA
Ha TOJIbKO YTO IPMHECEHHBbIe XXEHOI pUC,
OapaHMHY U KypMy U3 6aMuu ...»".

Kypma - mupoxo pacnpocTpaHéHHOe
6mono B LlentpanpHoit u 3amagHoi Asnu,
I NIPUTOTOBJIEHUS KOTOPOIO MCIIONb3Y-
I0T pa3Hble MHIPEAMEHTBI: OBOLIY, MACO,
jiorypr, npunpasy. Kypma MoxeT ObITb Be-
reTapuaHcKoil (OBOIIHOI) MM MSICHOI®.
C. Coko/10B He yIOTpeO/sieT B TEKCTe Hau-
MeHOBaHue okpa (okra), HO 3aMeHseT ero
Ha JIE 6amus. B pycckoit TMHIBOKYIBTYpe
IPIDKWINCh pa3/iMyHble Ha3BaHUA OBOIIA,
U, Cyfid IO BCEMY, IIePeBOAYMK MOCUUTAIL,
4TO Ha3BaHMe 6amMsi nMeeT 6ojiee MIpoKoe
yrnotpebnenne. Tem He MeHee, 4TO U3 cebs
IpefCcTaB/sAeT yrollieHue Kypmad, B poMaHe
He TIOACHSAETCSA, YTO, Ha Halll B3IJIAJ, MOXeT
IpPUBECTM K HEHNOHVMMAHUIO XY[JOXKeCTBEH-
HOT'O CMBbIC/Ia, OCOOEHHO KOIjja IIIOTTOHUM
UCIOIb3YyeTCA B IIePEHOCHOM, MeTadopu-
YeCKOM 3Ha4eHMH, Kak B c/efiyiouieM ¢par-
MeHTe:

¢ Hosseini Kh. A Thousand Splendid Suns. New York:
Riverhead Books: ATSS Publications: LLC, 2008. P. 84.
Janee — Hosseini Kh. A Thousand Splendid Suns.
Xocceitan X. Tricsya CUAIOIMNX COMHILL / Hep. C aHIL
C. Coxomnosa. M.: ®anrom ITpecc, 2016. C. 92. [lanee -
Xoccennu X. Thicsiua CUAIOIINX COHII.
8 Food Culture of the World. Encyclopedia / ed. Al-
bala K. Santa Barbara, California: Greenwood, 2011.
P. 195-196.

)
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“And what are they saying? That we're
canoeing down the River of Sin,” he said.
“Eating a slice of Impiety Cake” Riding the
Rickshaw of Wickedness?” Laila chimed in.
“Making Sacrilege Qurma™".

«— U o yem oHnM cypauaT? YT0 MBI I/IBI-
BeM B N1ojKe 110 Peke Ipexa, — cepbesHo mpo-
nsHec Tapuk. - VM xyem mpm stom Ilupor
Jepsoctn. A HIDKe TO TEYeHMIO HaC IIOf-
KnpaeT Pukia 3710HpaBuA? - MOAXBATHIIA
Jleiina. - C Kypmoii CsiTOTaTCTBa HAaroTo-
Be. OHM 3acMesAInCh».

B Adranucrane yenuHeHue He CBs-
3aHHBIX y3aMu Opaka JIofieil IIPOTUBOIIO-
JIOXKHOTO Iosa Bo3bpaHsercs. Ilepconaxxn
pOMaHa — IPY3bs C IETCTBA, a Telepb BIIIO-
O/1€HHBIE — C PUCKOM JyIAd pelyTanuy Ha-
PYLIAOT CcOLManbHOE MPABUIO M C JONeH
CaMOMPOHMM PasMbIIUIAIOT O HOCIENCTBU-
AX UX YeNVHEHHOTO OOIeHNs, POJo/DKasi
KOTOpOe, OHH, BBIPOXKaACh (QUIYPATIBHO,
BKyLIAIOT «iA0/0K0 rpexa»r. OleHOYHasd
Meradopa aKTyaIu3upyeT IOJTEKCTOBBIN
CMBICI, aNleJUTMPYS MIPY 9TOM K 3PUTENbHO-
MY, BKyCOBOMY U OOOHATEIbHOMY BOCIIPH-
Aatuio. CeMaHTM4YeCKOe 3Ha4YeHHUe TacTpo-
HOMMYECKUX peannit He BCerfa MpOo3padHo;
IOIIONHNUTE/IbHBIE IOSICHEHV B IIOJOOHBIX
IpuMepax He CTOMT UTHOPMPOBATb, Beflb
MHOT/]A VIMEHHO OHU CIY>KaT MeXKYIbTYp-
HBIM MOCTMKOM B TIOTIBITKaX IIparMaTide-
CKOJ1 aJJallTally TEKCTa OPUTMHAIA.

2. NHTepnpeTayus n nepeBop Ha3BaHUN
MecCT NOKYMNKU NULLK, NpeaMeToB AN
NPUroToB/IEHNA N CEPBUPOBKIU efbl

B xope mccnegoBaHms s aHaMM3a BbI-
fiefleHa TPYIIIA peajnii, MPefCTaB/IAOLINX
coboit  emommonuUeckue IP2OHUMbL VI
HA368aHUS  Npeonpusmuii  00uLecB8eHHO20
numanus. C TOYKU 3peHNs KOMMYHIKATUB-
HO-IIParMaTI4YeCcKOro MOTeHIMaa /I Hac
0COObIiT MHTepeC MPEfCTABIAIT MOTHBALIN-
OHHbIE YCTAaHOBKM MOZOOHBIX OHMMOB. [Ipa-
BIJIbHO BBIOpAaHHOEe HasBaHIE OKa3bIBaeT
BO3JIeIICTBIE HA MOTEHIIMATbHOTO IOKYyIIa-

' Hosseini Kh. A Thousand Splendid Suns. P. 180.

2 Xoccernu X. Treicaya cusromux conu. C. 181.

Tend, nepefaBasd MHQOPMALVIO He TOIBKO
0 BUJe U KauecTBe IpeflaraeMbIX IIPOJYK-
TOB, HO U arMoc(epy 3aBefieHuA. B Takux
Ha3BaHUAX IPUCYTCTBYeT pasjuMyHasg Jo-
6aBoYHasI KOHHOTAUVSL: 1) 3THUYECKAs IPU-
HaJJIEKHOCTD; 2) aKLieHT Ha IJIJaBHOE OJ1I010;
3) uMs Bnajienbla 3aBeleHus; 4) TOIOHU-
MIYeckoe 0003HaveHMe, ale/UIpyloliee K
KyXHe KOHKPETHOJ HAal[MOHAJIbHOCTU WJIN
yKasbIBalolllee Ha TeppUTOPHUATIbHOE PACIIo-
JIOXKeHJe pecTOpaHa.

/3yuas pasnn4Hble HAMMEHOBAHMNA B PO-
maHax Xasnega Xocceiunu n Hagn Xammn,
MbI 00paTIIV BHYMaHMe Ha TO, YTO JIA He-
KOTOPBIX U3 HIX XapaKTepeH [epexof OT aH-
TPOIIOHMMA M/IM TOIIOHVMa B 9pronum. Ha-
IpyMep, OTMEYEHBI [IBYXKOMIIOHEHTHbIE U
TPEXKOMIIOHEHTHBIe HanMeHoBaHus Khyber
Restaurant, Abe’s Kabob House, npencrassi-
folie co00it SI3BIKOBOI «IMOPI», IOCKO/Ib-
Ky BXOogAIIVE B COCTaB SPFOHI/IMa 9JIEMEHTDI
3aIMCTBOBAaHbI U3 pa3HI)IX A3BIKOB. B 110-
I_[O6HI)IX HAaMMEHOBAHUAX HpeBaHI/IpyeT JIEK-
cudecKasl, OSKCIUIMIUTHAs TUOPUAM3AIs,
KOTOpaH I/IH]IIOCTpMpyeT HpOHyKTI/IBHinl
croco6 o6pasoBaHMst HOBBIX UMEH. Paccmo-
TpI/IM HpI/IMepI)I yHOTpe6TIeHI/IH n HepeBOHa
9PrOHVMOB B KOHTEKCTE:

“Baba used to take me to Khyber Restau-
rant there for kabob™.

«Korga-to mbl ¢ baboit enn 3mech keba-
651 B pecropane “Xaiibep”»*.

Hassaumue Khyber Restaurant Bximioda-
eT B ce0s TONOHMMMYECKVIT KOMIIOHEHT
Khyber - Xaitbepckuit mpoxof, Haxoms-
muiicst B xpe6te roper Cadenkox (c s3bika
mapu «Oejble TOPbI») U PACHOTOXKEHHBIN C
I0KHOIT CTOpOHBI peku Kabyn, Ha rpanu-
e Adranncrana u ITakmucrana. TomoHuMm
B HaMMEHOBAHUM peCTOpaHa BBIIOIHAET
JIOKQ/IM3ALVIOHHYI0  (IIPOCTPAHCTBEHHYIO)
(yHKIMIO, IOMOTasA aBTOPY CeNaTh CIOXKeT
[IPOM3BeeHN A IOJ/IMHHBIM C TOUKY 3PEeHUA
HAIL[MOHAJILHOCTU M KyIbTypbl. KoHewHo,
He KaKIbIil YMTaTe/Ib CMOXKET COIIOCTaBUTh
mopobHOe HasBaHME C reorpaduyecKum

3 Hosseini Kh. The Kite Runner. P. 280.

* Xoccerian X. berymuii 3a Berpowm. C. 287.
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00BEKTOM, TaK KaK IS 3TOrO0 HeoOXomu-
MBI yBepeHHble (OHOBbIe 3HaHMA. OFHAKO
CTOUT OTMETUTD, YTO B TAKUX C/Iydasax je-
HOTATVMBHBINl KOMIIOHEHT CIIOCOOeH Ipu-
JITV Ha IOMOIIDb M OOJIErYUTb TONKOBaHME
MHOS3BIYHOTO OHMMAa. Harmpumep, Bapuant
mepeBofia «pectopan “Xaiibepcxkuii nepe-
6a7”» TIPENCTABIIIET COOOIL IBHYIO OTCBUIKY
K 9TVMOJIOTMY Ha3BaHMUS.

PaccmoTpum npyroii mpuMep 13 poMaHa
“And the Mountains Echoed”:

“By the time I was in high school, days at
Abe’s Kabob House dragged long and hot™.

«Korpa y4ammach y>ke B cTaplLInx Kaccax,
nuu B “Ke6a6 xayce Jii6a” cranu gonrnmu
U KapKUMI»?,

Bxopsinee B cocTaB Ha3BaHMSA aHIJINI-
CKOe C/I0BO house TpaHCKpUOMpyerca B
TII, BBUAy 4Yero accolyaTUBHas CBA3b C
XapaKTepUCTUKaMy OObeKTa HOMMHAIINU
HecKonbKo Tepsierca. C 9TOM TOYKM 3pe-
HUS BapuaHT mepeBopa «Kebabuas Jiibar,
Ha Hall B3IJIAJ, BbIMTpbIBaeT. Ilopo6Has
Mopdosornyeckas MOJie/b, KCTaTU, BeCbMa
XapaKTepHa /ISl PYCCKOTO s3bIKa (OnmHHas,
MIAllUIbIYHAA, IelIbMeHHas, vaiiHasg, 4ely-
pedHas u fip.).

OpnHaKo CTOUT OTMETUTb, 4YTO B CO-
BPEMEHHOM  ITIIOTTOHMYECKOM JIUCKypCe
HaOMofaeTCsl TeHAEHLMA JCIOIb30BaTh
«rnbpunHble» oHMMBI Bpozie «Kebab Xayc»
B HaJleXJle NIpUBJIeYb IIOCETUTENIN «dyxKe-
POIHBIM» ¥ HEOObIYHBIM Ha3BaHUEM, XOTS
aHrnosAspiyHaA JIE He MMeeT OTHOIIEHMA K
BOCTOYHOII KyxHe. Kctatu, roBopst 06 apro-
HJMaX, Mbl MOXE€M OTMETUTDH, YTO B A(bra—
HuCcTaHe 4yaitHylo (chaikhana) nHorga Hasbl-
BAIOT samovar.

B paMKax racTpoHOMMYECKON KOMMY-
HUKAIWY aHAIM3UPOBAIIUCh 00BeKmbl 07l
NpuU2OMoseHUs U cepeuposky nuujy. B
9TOJM TeMATUYeCKOil TPYyIIe IIepeBOfYN-
K/ MCIIONb3YIOT B OCHOBHOM JIBa MeTOfia
mepefjayy peayuii: COOCTBEHHO IIepeBOJ
(sofra | ckamepmp), TPAaHCKPUIILIMIO C OPU-

! Hosseini Kh. And the Mountains Echoed. P. 400.
2 Xocceitan X. M axo metut mo ropam. C. 394.
> Food Culture of the World. Encyclopedia / ed. Albala K.

Santa Barbara, California: Greenwood, 2011. P. 15.

€HTallMell Ha YCTOABIINIICA B PYCCKOM A3BI-
Ke BapMaHT 3By4anus (tandoor | manowip).

O6paTuM BHMMaHHUe, YTO HEKOTOpbIe
IJIIOTTOHMMBI, COBIIAjias C pealnsAMU pyc-
CKOJl KY/IMHAPHOW KYJIBTYPBI, He Tpeby-
I0T OCOOBIX yCMIMII B MHTepIIpeTaluy
(samovar / camoBap). Hac unrepecyior te
racTpOHOMUYECKIE Peasyit, KOTOpble MOTYT
IPeCTaB/IATb COOOI CTI0OXKHOCTD B IIepeBO-
me. PaccMoTpuM HeKOTOpbIE U3 HUX B KOH-
tekcte pomana “A Thousand Splendid Suns”:

“All around them, women bolted in and
out of the kitchen, carried out bowls of
qurma, platters of mastawa, loaves of bread,
and arranged it all on the sofrah spread on
the living-room floor™.

«KeHIMHDBI CHOBa/IN U3 KYXHM B TOCTH-
HYIO0 C MUCKaM KypMbl, TapeJIKaMi MacTa-
BBI, KapaBasMu X/eba, paccTaBIsAs CHelb Ha
CKaTepTH, PACCTE/IeHHOI Ha Oy »°.

[TpuBenéHHBII  OTPBIBOK  1M300MIyeT
DIoTTOHUMMaMu (qurma, mastawa, sofrah u
np.). B pamkax aHamM3npyemMort IpyIibl Hac
UHTepecyeT HadBaHue sofrah, KoTopoe mepe-
BeleHo ¢ nomolpio JIE «ckareptb». Sofrah
IpefcTaBisieT cOO0I HUSKNUIL, KPYIJIBLI CTON
Ha 8-10 yemoBeK, MCIONb3YEMbINI MYCYIIb-
MaHaMIl B PasHbIX CTPaHaX [l CepBUPOBKU
efpl. B nepesope ¢ dapcu cnoBo o3Havaer
«cepBUpOBaHHbIN cTO/»®. Jlrogu B Adra-
HICTaHe HPEeMMYIIeCTBEHHO elAT Ha IOy,
XOTSI CTOUT CKas3arb, YTO B HEKOTOPBIX ce-
MbsAX 9Ta TPAAULMA He TOIMY/LAPHA U IIPUEM
MM IPOUCXORUT 3a cTonoM. Ilepen Tpare-
3011 pacCTU/IAeTCA TOHKUI KOBPUK, KOTOPBIVA
HasbiBaetcs disterkhan (nnm sofrah)’. Ilepe-
BOM4MK nepeBén JIE Ha pyccKmit A3bIK, OfHA-
KO KOJIOPUT, KOTOPbIIT Bble/seT adpraHckme
peaui, Ipyu 3ToM notepsH. ONTUMaTbHbIM
IIpMEMOM IIEPEBOJiA Peannii B TaKUX CIy4Ya-
AX Mbl HaXOfIUM COXpaHeHMe MHOA3BIYHOTO
BKpAIUIEHI C IIOSACHEHVEM €TO COflepXKaHIA

* Hosseini Kh. A Thousand Splendid Suns. P. 177.

5 Xocceinu X. Treicaya cusromumx conu,. C. 178.

® Bockanan I A.  Pyccko-Tmepcujckuit  coBapb: OK.

30000 cnos. M.: ACT: Bocrok-3amaj, 2008. C. 682.

7 Food Culture of the World. Encyclopedia / ed. Al-
bala K. Santa Barbara, California: Greenwood, 2011.

P. 14, 56.
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B KOHTEKCTe, HallpuMep: «paccTe/leHHas Ha
HOJTy CKaTepThb coPpar.

3aKnouyeHne

B xome paboThl Haj CTATBEN IpOAHANN-
3MpOBaHbl 67 NeKCUYeCKNUX eVHMII, BCTpe-
qamuxcss B 165 ¢dparMeHTax POMAHOB
Xanega Xoccentaun m Hapgm Xammmu. He-
KOTOpble BbIAB/ICHHble HOMMHALMU 3HAKO-
MBI PYCCKOI Ky/lbType HMUTaHMA, OFHAKO B
OCHOBHOM Ha3BaHMA MaJIOU3BECTHBI IJIA
yyrartensd; 60mee TOro, MHOTMe 13 HuUX o6a-
TAIOT «BBICOKO KOHTEKCTYa/lbHBIM» Xapak-
TEpPOM, MO3TOMY TpeOyIoT K cebe 0coboro
BHUMAaHUA.

B xome m3ydenms adraHCKuX IIIOTTO-
HUYECKUX peajMil yCTaHOBJIEHO, YTO IJA

UX TIE€PeBOjia U MOACHEHMA B PYCCKOsA3BIU-
HBIX POMaHaX MCIIO/Nb3YIOTCA TaKMe MeTo-
Ibl, KaK TeHepanm3anysi, CMHTAKCUYecKue
TpaHCOpMAINM, a TaKXKe KOHTEKCTYaslb-
Hoe paspéprbiBaHme. OTMevaeTcss rpadu-
YECKO€ BbINI€NIEHVIE€ MHOA3BIYHDIX KY/INMHAP-
HBIX BKpaIUteHnit (Kypcus), HalleJleHHOe Ha
IIpyB/I€Y€HNIE€ BHUMAaHVA YNTATENA. prI‘I/IM
CPefCTBOM MHTepIIpeTaluy CTaja INocca-
PpMii, COCTaB/IEHHBIN NTEPEBOAYNKOM POMaHa
“And the Mountains Echoed” v BMelLaro1mmuin
B cebs1 BCTpeYalollyecs: MCIaMCKIe TTOHsI-
Tus. TemaTtudeckue I'pynIibl aHaIN3UPY-
€MbIX a(bI‘aHCKI/IX TTIOTTOHMMOB, a TaKXeE
KO/IMYeCTBEHHOE COOTHOIIIEHNE MeTOJOB
X IepeBoja Ha pyCCKI/H‘/'[ A3BIK, HATTAOTHO
IIpefCTaB/IeHbl Ha puc. 1.

39%

Haumenosanus enst 1 HanutkoB (57 JIE, 85%)
MecTa U3roTOBIEHHS, TOKYIKH U oTpedaenus muim (6 JIE, 9%)

[IpenmeTs! A puroToBICHUS U cepBUpOoBKH enbl (4 JIE, 6%)

£ TpaHcauTepauma (49%)
o TpaHcKpunums (39%)
LI nepesog, HomuHaunin (10%)

“fonyweHune peanni (2%)

Puc. 1/ Fig. 1. Temarudeckue rpyImmsl IMOTTOHNMOB. MeTtops! mepesoza / Thematic groups of gluttonyms.

Translation methods

Hcmounux: cocTaBIeHO ABTOPOM IIO pe€3ynbTaTaM HpOBeJIéHHOI‘O NCCNIeaOBaHNA

IlomyyeHHble  HaHHBIE  CBUJETEb-
CTBYIOT O TOM, 4TO II€PEBONYMUKYU B HONb-
HMIVHCTBE CIy4aeB CTPEMATCA COXPaHUTDb
HallMIOHAJIbHYI0 ayTEHTUYHOCTb XY OXKe-
CTBEHHOTO NpousBefieHus. besycnosno,
adraHcKMe TIIOTTOHMMBI, BCTPeYaIoNecs
B QHIJIOA3BIYHBIX POMaHaxX, TPeOYIOT 3Ha-
HUs OBITOBOI IV ICTBUTENBHOCTH B IIEPBYIO
ouepefib OT MePEBOAYMKA, 3ajjada KOTOPO-
ro — nof06paTh BapMaHT MepeBofia C MaK-

CUMAJIbHO OTM3KMM I/TAHOM COJeP>KaHuUs —
KaK JIeKCMYECKMM, TaK U MparMaTniecKM.
Vimes meno ¢ momoOHBIMY HOMMUHAIUAMIU,
Pa3yMHO COXPaHUTh UX STHOIPAPUIECKYIO
OKpacCKy, MCIONb3ysd METOHbl TPaHCKPUII-
UMM M TPAHCIUTEPALUM C KOHTEKCTYaslb-
HBIM NOsJCHEHMEM 3Ha4YeHUs peajuii, npu
HEOOXOIMMOCTY TPUBENEHHBIM B CHOCKE.
ITonHoe omylleHMe TIIOTTOHUMOB OIpaB-
IAHO TOTJA, KOTHAa CMBICIOBOE 3HadeHMe
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CJIOB BOCCTAaHaBJIMBAECTCA B KOHTEKCTE. BeIEHNN, IIO9TOMY MX COXpaHEHNE Kpaime
Tem He Me€Hee, TaCTpOHOMIMYECKNE peannn JKeJIaTeIbHO.

3aJal0T OCOOBINT CMBICJIOBOMI ¥ 3MOIMO-

Ha/JbHBINI TOH B XYA0XXECTBEHHOM MpPOU3- Jama nocmynnenus 6 pedaxyuio 25.10.2021
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B 3EPKAJIE JINTEPATYPbI

@umunnoBa U. H., BekosuiyeBa C. H.
MockoBckuii rocyiapCcTBeHHbIN 0671aCTHON YHUBEPCUTET
141014, Mockosckas 0611., r. Mbituiym, yin. Bepbi BonowwmHont, 4. 24, Poccwuiickas ®@egepauns

AHHOTaynA

Lenb. Ctatbs NOCBSAILLEHA N3Y4eHWIO BepOaNbHbIX CPEACTB Mepefads KOHLEeNTyanbHON KapTUHbI
MUpa B XYLOXECTBEHHON nuTepatype. LIeHTp uccnenoBatensbekor npobremMaTukie COCTaBnseT Ha-
LMOHANBHO CneundUYHoe, KyNbTYPOLLEHTPUYHOE NMOHUMaHNE NPaBOCYAuS.

Mpouepaypa n meTofbl. MaTepuanom cnyxat 0CHOBAHHbIE HA PearbHbIX NIMTEPATYPHbIX NAMATHUKAX
anoxu TaH [eTekTuBHbIe noBecT Po6epTa BaH Mynnka o cyabe [n, oTpaxaroLine pevesble n no-
BEZIEHYECKME CTEPeOTUMbI NPAKTUKM CyLONPOU3BOACTBA B CPEAHEBEKOBOM KuTae. ITHOKYNbTypHas
cneunuka KOHLenTa npaBoCcyamns B U300paXKaeMblX KOMMYHUKATUBHbIX CUTYALMAX 3HAYUMO OTIIN-
4aeTCsa OT NPUHATBIX B EBPOMNENCKNX 1 aMePUKAHCKON NUHTBOKYNbTYpax. Ha 0CHOBE NPOM3BONbHON
BbI6OPKM 13 3MNUPUYECKON 6asbl cBbille 148 n. n. (Ha A3blke NepeBosa) 3KCTParupoBaHbl NEKCe-
Mbl CHVKEHHOM CTUANCTUKM 11 OTPULATeNbHbIE NparmMemMbl. CEeMaHTKA OLEHOYHOCTM UCCNeLyeMbIX
eLVHUL, 1 UX NParMaTu4eckas 3afada aKCranumMpyoT UHTEHUMIO K aucdemusannum BepbanbHoro 1
HeBep6aibHOro NPOTOKONA OPULMANBHOTO U HEOMULMANIBHOr0 perncTpa kKoMMmyHukaumn. Metoga-
MU AUCKYPCUBHOrO, KOMMOHEHTHOr0, CTUMNCTAYECKOr0, KONMUYECTBEHHOMO aHan3a ¢ NpuBeYeHu-
€M JI0rM4eCcKMx onepavLmin aHanusa, CUHTe3a, 0606LLeHNA 1 aBCTPArMpoBaHuUs BbIABNEHbI U U3Y4YeHbI
240 MapkMpoBaHHbIX eanHuL: 98 BepbanbHbIX Penpe3eHTaHToB 1 142 penpeseHTaHTa HeBepbanb-
HOro NoBeAeHNs B CyebHOM AMCKYpCe CpeHeBeKoBoro Kutas.

Pe3ynbTartbl. BoifBNEHHbIE U UCCNEL0BAHHBIE A3bIKOBbIE (DAKTbI U HEBEPOA/IbHbIE CTEPEOTUMbI CMO-
COOHbI 0Ka3aTb OTPULATENbHbIA KOMMYHUKATUBHBIA 3CDEKT 1 NPOBOLMPOBATL LUCCOHAHC B MEX-
KYNbTYPHOW KOMMYHUKALMK. PeakLMio OTTOPXXEHUS UHOKYNLTYPHOWU crneuuduk 06ycnosnusatT
CYLLIECTBEHHbIE PACX0XAEHUS AUCKYPCUBHON MPAKTUKW 1 aKCUOMOrMYECKON HOPMbl KOHTAKTUPYIO-
LLMX KYNBTYP: OPUrMHANBHON KUTAACKON M MPUHNMAIOLLEN eBPONENCKON.

Teopetuyeckas 3Ha4MmocTb. [poBeEHHOE UCCe0BaHNE AAET OCHOBAHME K BbIABMXKEHUIO Te3U-
ca 0 ncesfoancdemun — cB0e06pasHoil HaLMOHaNbHON TpaHc(opMaLmn heHoMeHa aucemnn (B
ero eBponenckom 1 aMepuKaHCKOM MOHUMaHUK) B pamkax JIMHIBOKYNbTYPHON cneundukn Kutas
anoxm TaH.

KntoyeBbie cnosa: gucemusm, peqesas CTpaTerus, NUHrBOKYNLTYPA, KOHLENTYanbHas KapTuHa
Munpa, A3bIKoBas KapTuHa mupa, Kutai anoxu TaH, Po6epT BaH [ynuk
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Abstract

Aim. The research relies on Robert van Gulik's detective stories about Judge Dee based on real liter-
ary monuments of the Tang era, reflecting speech and behavioral stereotypes of judicial practice in
medieval China. The ethno-cultural specificity of the concept of justice in the depicted communica-
tive situations significantly differs from those accepted in European and American linguistic cultures.
Methodology. Random sampling from the empirical base of over 148 printed pages made it possible
to extract lexemes with reduced stylistic connotation and negative pragmemes. The semantics of
the evaluation of the studied units and their pragmatic task explicate the intention to dysphemize the
verbal and nonverbal protocol of the official and unofficial register of communication. By methods of
discursive, component, stylistic, quantitative analysis involving logical operations of analysis, syn-
thesis, generalization and abstraction, 240 labeled units were identified and studied: 98 verbal repre-
sentatives and 142 representatives of nonverbal behavior in the judicial discourse of medieval China.
Results. The identified and investigated linguistic facts and non-verbal stereotypes can have a nega-
tive communicative effect and provoke dissonance in intercultural communication. The reaction of
rejection of foreign cultural specifics is caused by significant discrepancies in the discursive practice
and axiological norms of the contacting cultures: the original Chinese and the host European.
Research implications. The analysis provides the basis for the thesis that pseudodysphemia may be
considered as a kind of national transformation of the phenomenon of dysphemia (in its European
and American understanding) within the framework of the linguistic and cultural specifics of China
of the Tang era.

Keywords: dysphemism, speech strategy, linguoculture, conceptual world picture, linguistic world
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picture, China of the Tang era, Robert van Gulik

BBepeHune

BHe BCAKOro coMHeHMs, HalMIOHA/IbHbIN
KY/JIbTYPHO-MCTOPUYIECKNIT OIMBIT Pa3HBIX
COLIMYMOB YHUKAJIEH 110 OIIpefe/ieHNIo 1 B
CBSI3U C 9TVM MOXKET IIPEeICTABIIATD B PABHOII
CTeTeHN 00'beKT CHIBHOTO IIPUTSKEHIS IS
HOCHTeJIeN IPYTUX KY/IBTYP Y SI3BIKOB I TOY-
Ky OTYY>KZEHWs 13-32 IPUHINIINAIBHOTO
pasnnuns CTePEOTUIIOB — KYIbTYPHBIX, aK-
CMOJIOTMYeCKNX, BepbanbHbIX. [TocTinKeHne
VHOTO: MHOJ KOHIENTYa/JbHOM KapTUHbBI
mupa [1; 2; 3], MHOI CUCTeMBI 1[eHHOCTEI,
VHOJ JIMTEPATypbl, MHOTO sI3BIKA, — TPeOy-
€T 0CcO00ro BHMMAHUs K OTAMYUTETbHBIM
YepTaM M HEKOTOPOI TOTOBHOCTH «IIpUMe-
PUTb» MHYIO CUCTEMY KOOPAMHAT K CBOEMY
IPUBBIYHOMY MUPY (MUPY PORZHOIL KYIBTY-
pBl 1 popHOro si3bika) [4]. OTmnans MoryT
HOCUTb XapaKTep YaCTHBIX HECOBIIAIEeHMI
VI CUICTEMHOJ aCMMMETPUM — BIIIOTH IO
HO/IIPHOCTI.

B Hacrosmieit crarbe MbI IIOIBITAEMCSH
BBISABUTH (DAKThl YHMKAIbHON BepOabHOI
CTEPEOTUIINN CPELHEBEKOBOTO KUTACKOTO
AVCKypca CYyHONpPOM3BOACTBA U COINOCTA-
BUTb MapKepbl TMHTBOKY/IBTYPBl B MHCTU-

TYLJMOHAJIBHOM JIMCKypCe CO CTpaTerueit
nucdemusanyn. He nmest goctymna Kk opuru-
HaJIbHBIM MaTepyajnaM CyLONpPON3BOLCTBA
3asABJICHHOTO TIlepuofia KUTANCKON MCTO-
pI/H/I, I/ICHO}IbSyeM B KadyeCTB€ OCHOBbI OT-
pa’KeHHBbIE B XY[O)KeCTBEHHOII MTepaType
peanmun. DMIIupuUIecKyio 6asy cocTaBiseT
LMK IeTeKTUBHBIX moBecTelt Pobepra Ban
['ynuka o cyzpe i, a Tak)ke aBTOPCKIE KOM-
MeHTaPI/II/I K HUM, KOTOpre B COBOKYHHOCTI/I
CO3AI0T SIPKYI0 M JOCTATOYHO HOCTOBEP-
HYI0 KapTMHY CY[AOIpPOM3BOACTBA (CHICKA,
[e/I0IPON3BOACTBA, AAMUHNUCTPATUBHON 1
JICITO/IHUTEIbHOM Bi1acTu) snoxu Tan. O Ha-
IE&XHOCTY U IIPABIOINOAOOHOCTH XyHOXKe-
CTBEHHOMI HeMOHCTpaI_H/H/I CBI/IHeTeHbCTByeT
yKaszaHue Ha MHGOPMALMOHHYIO 623y B KOM-
MeHTapuAx P. Ban ['ynuka, koTopyio cocras-
JIAXT I[OCTOBeprIe VMICTOYHUKN — peaanble
)H/[TepaTyprIe n I/ICTOp]/[‘{eCKI/Ie IMaMATHUKN
KyIII)Typr 3IIOXN TaH. OTMeTI/IM TaK>Xe, 4YTO
B 3HAUUTE/NBHOI CTEIEeHN J[OCTOBEPHOCTD
M300paXkaeMoro B JIeTEKTVBax obecredeHa
(aKTOM CYIIEeCTBOBAaHMS MCTOPUIECKOTO
JUIIa — I7IaBHOTO nepcoHaxka P.Bam Iynu-
Ka — TeHMaJIbHOTO chimyKa — cyabu Ju. Co-
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BOKYIIHBII 00'bEM MaTepuasoB, IOABEPrHy-
TBIX aHA/IN3Y, IpeBbIlIaeT 148 1. .

MeTtogonorua n amnnpunyeckas 6asa
nccnepgoBaHuUA

/3 ykasaHHOro 00b€éMa METOLOM IIPO-
M3BOJIbHON BBIOOPKM 9KCTPArnpOBaHbI JIEK-
CHYeCKIe efVHNUIIbI, OTPAKAIOIIe PedeBble
U TIOBEJieHYeCKIe CTEPEOTHUIIbI CYAOIPOu3-
BOACTBA, B KOIMYECTBEHHOM BBIPQXEHNN
cooTBeTcTBeHHO 98 m 142 egmuunnl. K ta-
KOBBIM OTHOCUM MapKJMpPOBaHHbIE JIEKCEMBI,
UMeEIOIIYe OTPULIATETIbHYI0 KOHHOTAIMI0 B
TIepCOHAXKHO M aBTOpPCKoi peun. Ha mep-
BBIil B3IJIS[], TAKOBBIE €{MHNI[BI MOTYT ObITH
OTHeCeHbI K amcdemmsMaM WIM HeraTuB-
HBIM IIparMeMam: yomo00K, woxa, nooney,
Hewecmuewiti néc, cobauve ompoove, cyoeii-
CKUtl Néc, NPUXBOCMHU, PABKHY MY, OpocUmb
Ha nomocm, 6pocumv Ha KOMeHU, HUHIMON-
Holll, He200Al, 3acmasumv, No0BepeHymb
nuvimke, 8usdNaAmv om 601U, NOpKA, niemb,
KHYM, MUCKU, 3a70MUumy pyKu 3a CHUHY,
bpocumv 8 mOpoMy, Ka3Hb, 0MmMcedb 207108Y,
«MeOTIeHHAS CMEePMb» U IiP.

Iuchemusm TpakTyercsi B JIEKCUKO-
rpapuyYecKMx ¥ HAy4YHBIX MCTOYHMKAX
mo-pasHomy. OcTaB/isAsg 3a paMKamy Kpa-
TKOJI CTaTby 3Ty IHpOOIeMATVKy, IPUMeM
3a pabouee ompeneneHne HeUHNUINIO
O. C. AXMaHOBOI: «TpPOH, COCTOALUI B
3aMeHe eCTeCTBEHHOTO B JJAHHOM KOHTEK-
cTe 0003HaYeHMsT KaKOro-nmmbo IpegMeTa
6oree BymbrapHbiM, (GaMUIbSPHBIM TN
rpy6bIM»'. [IBV>KeHVe BHI3 110 IKaste GpyHK-
L[VIOHA/IbHO-CTU/IVICTUYECKOIT OKPACKM B de-
HOMeHe AyceMm3aIum CONpsHKEHO € 0CO3-
HaHHOJI CTpaTerueil IpofyLeHTa. Ty U0
HOJifiep>KUBAET OlpefienieHne aucheMmn3mMoB
B crnosape JI. JI. HemobuHa: «Takme BbIpa-
JKeHMsI ¥ 00OpOTHI, BO3JIENICTBIE KOTOPBIX
Ha cTymaTensd (4MTaTesns) WM ayfUTOPUIO
HOCHUT HIOKMPYIOIIWIA, OCKOpOUTENbHBII, B
psfie CIydaeB YHIDKAIOLU[UII 4YelIOBEYeCcKOe
TOCTOMHCTBO XapakTep»’. LlemeBoil acmexT

' Cm.: Axmanosa O. C. CrioBapb TMHIBUCTIIECKUX Tep-

muHOB. M.: Enuropuan YPCC, 2004. C. 137
Cwm.: Herro6us J1. J1. ToNKOBBII ITepeBOJOBEAIECKIAIT CIIO-
Bapb; 9-e usjl., mepepab. M.: dmmnra: Hayka, 2018. C. 48.

nucdemMmy BBIABUTAETCS Ha NePeIHNUIT I/IaH
B omnpepenenun M. B. JIbicaxkosoit:  «Jluc-
¢dbemnsm — 6paHHOe, IpybOe, IPOCTOPETHOE
WM Ja)ke HeilTpanbHOe (peXe ¢ Menuopa-
TUBHOJI OKPAaCKOIT) C/I0OBO MM BBIPAXKEHMUE,
yrnorpeb/leHHOe € ILIebl0 AUCKPeSUTaINN
ajpecaTa WIM BBIPQKEHUA HEraTVUBHOM
OLIEHKN CO 3HaueHyeM HeofoOpeHus, Ipe-
HeOpexxeHns, mpespeHusi» [6, c.52]. Ta-
KOe IOHMMaHue puceMusaMa CMBIKAETCH
CO cTpaTeruei OUCKpeAUTALUM, TaKTUKON
ockopbenms [4, c. 160], peueBsIM [1eiiCTBI-
eM «urpbl Ha noHypkeHue» (downplay) [8],
arpeccueit, MapkepoM KOHQIMKTHON CUTY-
alMu N T. 1.

I oOBEeKTUBHOI OLIEHKM A3BIKOBBIX
(hakTOB HEOOXOMMO IIPOBECTN AHANIN3 YC-
JIOBMII KOMMYHUKAIINY, KOMMYHMKATVBHBIX
poJeit, JIMHTBOKY/IBTYPHBIX CTePEOTUIIOB
(BepbanbHBIX 11 HEBepOaIbHBIX).

O6c¢cyxaeHne pe3ynbTaToB

[parmanuursuctrka (B eé QyHKIMO-
HaJIbHOM acIleKTe) TpebyeT IPUHUMATD B
pacdéT «KOMMYHUKATVMBHYIO CUTYaIlMIo»?,
B KOTOpOIl (GUIYpUPYIOT aHaIM3MpyeMble
eqyHUbL. Cynbs M COTPYSHMKM Cyfa (Um-
HOBHUKU VIPAaBBbl) VICHONb3YIOT MapKHUpO-
BAaHHYI0 JIEKCUKY B MHCTUTYIIVIOHATBHOM
IMCcKypce (B IpoIiecce CyIONpOU3BOJCTBA)
U B IpoeccroHanIbHO KOMMYHMKALVN (B
HedopmanbHOM peructpe). Tak, o6cyxpast
Iero ¢ OMVDKAIIINMIM IOMOITHUKAMHI, CY/ibs
XapaKTepusyeT II0J03PeBaeMOro KaK TIbCTH-
BOro pasBparHmka‘, a opuuep cyna (mps-
MOJIVHEVHBIN ¥ OTKPOBEHHBIN), YCTaB OT
M3BOPOTIMBOCTY MPECTYITHMKA U CTPEMACh
IIOMOYb CyfIbe /I0Ka3aThb BUHY IIPaBOHApPY-
IINTes, HEe CTECHSETCS] OPAHHOM JIEKCUKIL:
CyxkuH coi! ¥ HeJBYCMBICIEHHON YTpO-
3bL: ... 51 8bIOLIO U3 Hez0 NONIHOE NPU3HAHUE’
(cm. puc. 1). B moxmaze cyabe o mpopenan-

3 Cm.: Munbsip-Benopyues P. K. Metopmyeckuit cnos-

HYK. TONKOBBI CTIOBaph TEPMUHOB METORUKM 00y4e-
Hus sa3pikaMm. M.: Crema, 1996. C. 44.

I'ynuk P. Ban. Ileitsax ¢ mBamu / nep. ¢ anr. A. Kaba-
HoBa. CI16.: Amdopa, 2001. C. 126. Janee - ITer3ax ¢
MBAMMN.

3 Tleisax c mBamu. C. 111.
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Puc. 1/ Fig. 1. HebopmanbHblit (¢ cyabéit) u oduumaabHblii (C apeCTaHTOM) PErUcTp 00IeHNs 0dULepoB
cyna / Informal (with the judge) and official (with the prisoner) register of communication of court officers

Mcemounuxk: Tynuxk P. Ban. [Teisax

c uamu. CII6: Amdopa, 2001. C. 11; I'ymuk P. Ban.

Y6uitctBo mo-kutaricku: Jlabupunr. M.: ViHoctpanka, 2001. C. 83.

HOI PO3BICKHOII paboTe 3TOT K€ MMOMOII-
HUK cypby [Tu mpuberaeT K CTMINCTUYECKN
CHIDKEHHOI SIPKO OTPULIATE/TbHON TEeKCHKe:
Amu yomooKku opeanu3osany Heumo epode
nonypenueuosnoti obujunoe ...". Cam cynbs
UCHO/B3YeT Takye (GOpMyIbl 0OpalieHns K
HOIpaIlMBaeMbIM KaK HeNpUcmotiHas HeH-
wiuHa, beccmvlOHas 0coba’, Oep3kuti Hezo-
0stil, cobauvst 2071084, nec®. SIpKUIT KOHTPACT
3aJIeICTBOBAHHBIX €UHNI] C OOpalleHneMm
K Cy[be, KOTOPBIL 0714 npocmuix ntodeil, 8ce
pasHo umo omey, u mamp® BIIeYaT/IAET MIPEJ-
CTaBUTeJIeNl APYIMX Ky/IbTyp HE MeHbIIe,
4eM IPOoLecCcyanbHble HOPMBI CYAA.

TTeitzaxx ¢ uBamn. C. 157.

I'ynuk P. Ban. 3namenutsie mema cyppu [u / mep. ¢
anrn. V. VI. Mancyposa. M: Llenrpnonurpad, 2005.
C. 98, 182, 24. [Tanee — 3HaMeHUTHIE flena CyAby [l
I'ymuk P. Ban. Y6uitctBo mo-kmraiicku: JIabupuut /
nep. ¢ anrn. V. KopmmnbeBa. M.: VIHocTpaHka, 2001.
C. 158, 294. JTanee — Y6uitcTBO mo-Kurtaicku: Jlabu-
PMHT.

3uamenuThIe fiena cyabu . C. 182.

HeBep6anbHast cOCTaB/IA0LIASA MHIBO-
KY/IbTYPHOII TPafuLuy 3Ha4XMa He B MeHb-
HIell CTeleHy, YeM peuyeBble CTePEeOTUIIbL.
OHa mpepicTaB/ieHa €BPOIENICKMM 4YMTaTe-
JIIM B CaMOM IIOBECTBOBaHMM (aBTOPCKUM
TEKCTOM) 1 3aT€KCTOBBIMY KOMMEHTAPVIMU
(IIpeyCcIoBUAMM 1 IIOCTECTIOBUSAMU aBTO-
pa). P. Ban [ynuk BmteTaer B CIoXKeT IOBe-
CTY MUPOBO33peHYeCKMe TIpefCcTaBIeHNsA
CpefHeBeKOBBIX skuTeseit Kuras o npasocy-
IV KaK BBICIIEN CIIPABeIMBOCTH, KOTOPas
HaIlpaBjJieHa Ha TapMOHM3ALMIO IOPAJKA,
HapyLIEHHOTO IpPecTyIIeHneM. JTa CHUCTe-
Ma LIEHHOCTel MOXKeT TOKa3aTbCsl CTPAHHOM
IpeACTaBUTEIAM APYIUX KY/IbTYP.

HanuonanbHas KOHIIeNITyanu3amus
MUpa BbIpa)KeHa B IIMPOTe IIOTHOMOYMI] CY-
mbu (KaK BEPXOBHOTO IPaBUTENA aMUHIU-
CTPATUBHOI €IMHUIBI — B Pa3HbIX BapUaH-
Tax IepeBofa KAHMOHA, NPOBUHUUU, Ye304d),
006/1a/Jaf0I[ero TOTHOM aMIHUCTPATUBHOII,
VICIIO/IHUTENbHON 1 cyfebHOI Bractbio. C
HIUM BCeM CJIeflyeT paszo8apuséamo 6ex -
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60, OKa3bIBaTb eMy IIOYTeHHe IITyOOKUMMU
IOK/IOHAMM U IIPOYMMM IIOBENEHYECKUMMU

crepeoturiamu B m06oM akre o6ueHMs
(cm. puc. 2).

Puc. 2 / Fig. 2. TToBefeHuecknit CTepeOTHII BbIpa)KeHMs ouTeHNsA cyabe / Behavioral stereotype of paying

homage to the judge

Hcmounux: Tynux P. Ban. YouiicTso B nBeTouHoit oke. CI16: Amdopa, 2001. C. 113; Tymux P. Ban.
Y6uiictso Ha ynune Ionymecsana. CII16.: AMdopa, 2000. C. 91.

OTrpakeH1eM B XyI0XKECTBEHHOM TEKCTE
3TOTO MOPSIAKA CIYXKUT OIICAHIEe 8HeUaAm-
JisTioue20 cy0e6Ho20 yepemonuana’ nompoca
cBupereneit u (ocobeHHO!) MO03peBaeMbIX
Ul BUHOBHBIX OPOUIEHHVIX HA KOJIeHU neped
nOMOCMOM?, KOTOPBIX OH INIPWU3BaH no8ep-
2amv 8 yiac, a TaKKe MHOTOYMC/IEHHbIE
YIIOMUHAHUSL O CYPOBbIX NPAsunax cyoeo-
HO20 CTe0CMBUST U PeUiUmeNbHbIX Memooax,
Komopvimu oHo nonv3yemcs®. TloguuHsio-
[{MeCs] TPABUIAM HEe3HAUUMENbHAS HeH-
W{UHA VUTU NOKOPHYILL CTLy2d, HUYIONCHDILL U
T. IL., NOUMUMENbHO ObIom 20710801, 4NMobbL
npusemcmeaosamv? cynpio (cM. puc. 3).

[l 0XXMIEaeMOro NepIoKyTUBHOIO 3¢-
(dexTa B OTHOIIEHNU TeX, KMO Opocaem 8bi-

! Cwm.: 3HamenuTble gena cyapu Ju. C. 98.

2 Tynuk P. Ban. YOWitcTBO B 1IBETOYHOII JTOfKe / TIep. ¢
anr. E. 3aruna, H. Kygeposoit. CIT6.: AMdopa, 2001.
C. 202-203. Tantee — YOuiicTBO B LIBETOYHOIT JIOJIKE.

3 Y6uiictBo B 11BeTOuHOI1 mofke. C. 202-203.

4 Tam xe. C. 170.

306 3aKOHAM C80ell 3eM/IU, UICTIONB3YIOTCSI 00-
npocuvt ¢ npucmpacmuem® (cMm. puc. 4): Ecnu
8bl Celiac e He co3Haemecy, s 00NPOULy 8ac
no0 nomxoti! ... Ecnu nonadobumecs, st 6y0y
noumamop 6ac eeco denv®. HavampHUK cTpa-
XKL C HOMOWLIO KHYmMa MOXeT 3actasummo
IOIPALINBAEMOTO 3AMONIYAMb, CTPAKHUKN
110 3HAKY CY/IbY 00py1iu8aom ceou 0yOuHKu
Ha HapyLINTeNIel HOPSKA, HAHOCAM COPOK
u 6oriee yoapos kHymom’, a 3aTeM 0abvt npu-
gecmu noocyoumozo 6 4yscmeo, mbiom Ha
Hezo 800y 8ed0pamu®.

3uameHuThIe fiena cyabu . C. 182-183.

T'ymuk P. BaH. YOUiICTBO MO-KUTANCKI: CMEPTOHOCHbBIE
rBo3ju / nep. ¢ anrL. M. Py6unmeitn. M.: Vinoctpan-
Ka, 2001. C.158. [lamee - YOMIICTBO IO-KUTANCKN:
CMEPTOHOCHBIE TBO3/IN.
YOuitctBo  1MO-KUTANCKU:
C. 158.

8 Y6uiictso B BeTo4HOIT mopke. C. 202-203.

CMEPTOHOCHBIE TBO3JN.
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Puc. 3/ Fig. 3. HeBep6anbHblit mpoTokor cyfe6Horo paséuparenscrsa / Non-verbal protocol of the trial

Hcemounux: Tynuk P. Ban. Ieitzax ¢ uBamu. CII6.: Amdopa, 2001. C. 195; I'ynux P. BaH.
Y6uiictso B 1iBeTouHOI mogke. CIT6: AMdopa, 2001. C. 77.
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Puc. 4/ Fig. 4. TIporjeccyanpHas HOpMa JOIIpoca «c mpuctpactuem» / Procedural norm of interrogation “with

partiality”
Hcmounuxk: Tymuk P. BaH. YOMIICTBO MO-KUTANCKN: CMEPTOHOCHBIE TBO3/IM
M.: lnocTpanka, 2001.C. 159.
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CueHbl TIBITOK HOCTaTOYHO JETaTbHO
OIMCBIBAIOT MPOLECC M MOTYT LIOKMPOBATh
HEIIO/ITOTOB/ICHHYI0 eBPOIIeNICKyIo Iy6/m-
Ky: CmpascHukuy npuHecnu jxene3Hyr ckoo-
DPOOKY ¢ pacKaneHHbIMU YeAMU U 6POCUNU HA
HUX Heckonvko Pymos monkoii yenu. Koeda
Uenv HAKAIULACL O00KPACHA, CMPANCHUKU
cxXeamMUnY ee WUNUAMU U 6POCUNU HA NOIL.
Cmawgus ¢ lllao wmanvl u, Oepxa ezo 3a
PYKU, OHU ONYCMUTIU €20 20/TbIMU KOTIEHAMU
Ha yenv. Illao npoHsumenvHo 3axpu4an om
6onu. 3an cyoa HANOTHUICA 3aNAXOM 20ps-
uieeo maca. 3amem kpuxu Illao nepewinu 6
CMOHDL, U OH nomepssn cosuawue. ... Cmap-
WLl npuHec 4auly yKCyca u 8blaus HA mie-
toujue yenu. OOUH HeNPUAMHbILL 3aNax cme-
Huncs Opyeum. Illao nocmenenno npuusen
6 cebst. JTuyo e20 Ovbino cosepuieHHO Oenbim,
uepmot uckaxervt'. OfHAKO, TaKMe KpaiiHye
Mepbl NpefyIpeKHaloT KpaTHbIe yBelleBa-
HVISL U BO33BaHVA CYAbJ K OOBUHAEMbIM, a
HO/Ty4eHue IPU3HAHWUA B CONESHHOM BJe-
4yéT 3a cobOIl cMATYEHME: OKa3aHMe MeIy-
LMHCKOJ HOMOIM (CyAbs 8enum 0amp Co-
3HABIIEMYCH YCHOKOUMenvHOe U HAPKOMUK?,
HOJJHECTU HECKOTIbKO HauleK KPenkozo 4as’ u
T.11.), CMATYeHe HaKasaHue (3aMeHa «meo-
JIEHHOTI KA3Hu» OBICTPOIl CMepThio). ITa
cyneOHas IpakTuKa cpefHeBekoBoro Ku-
Tasg TpebyeT IOSACHEHVSA aBTOPa, KOTOPBIM
B KOMMEHTapMAX OTBOJUTCS HEMAJIO MeCTa.
OHM pacKppIBAIOT €BPOIEIICKUM YUTATE/LAM
VHOKY/IbTypPHbIe KOMIIOHEHTBI M3JIOXKEHUS
" (B 3HAYMTENBHON CTENeHN) KOMIEHCHPY-
I0T «MHAKOCTb KOHTaKTMPYIOLIUX JMHIBO-
Ky/ZbTyp). B pesynprarte 3TOI 3aTeKCTOBOIL
KOMIIEHCAIIMY PELMIINEHTaM, YHaT€HHBIM
OT OPUI'MHAJIa BO BpeMEHM U IIPOCTPAHCTBE,
CTQHOBUTCH OYEBUJIHBIM OTCYTCTBUE JINY-
HOJl arpeccuu, CTpaTeruy AUCKPeRUTALUY,
TaKTUKU «UIPbI Ha MOHVDKEHNE» B VHCTHU-
TYLIMOHA/IBHOM CyfieOHOM jucKypce Kuras
snoxu TaH, B ero pedeBOM I IIOBeleHYe-
CKOM acriekTe. TakuMm 06pasoM, mpaBoMep-
HbIM HpeﬂCTaBHHeTCH BBIBO/J] O paSTH/I‘-H/IHX

! 3namenntoie sena cyabu Iu. C. 248.

2 Tam xe.

> Y6uiictBo mo-kutaiicku: Jlabupunt. C. 237.

CPeICTB  NMHIBUCTUYECKON
HOPM IOBEJEHNA.

peanmsanuu

BbiBoAbI

3aBepias 0630p cymebHOrO Bepbasb-
HOTO 11 HeBepOaIbHOTO IIPOTOKO/IA CpefjHe-
BEKOBOI  IpPAKTUKM  CYHONpPOMU3BOACTBA
Kwuras, Heo6x0RMMO [aTh OLIEHKY Hab/mozia-
eMBIM 53bIKOBBIM (pakTaM. OTB/IeKasch OT
[IepeBOYeCKOil TpobmeMaTnky (M OCTaB-
JIsIsI CTETIeHb aJleKBaTHOCTYU MeXXbSI3BIKOBOII
mepefjayy Ha IOIEYEHUV IEPEBOJUNKOB),
OTMETVM TeHJEHLINN peLeniuy 0603HaYeH-
HBIX ABJEHUI €BPONEICKMMM YUTATeIAMMU
U BBIABUM OODBEKTUBHOE (Ky/IbTYpO-Hell-
TpajibHOE) TOHMMAaHIE TIPOOIEMBL.

1. IIparmarudaeckuii 3¢ deKT OmMcaHHbIX
SI3BIKOBBIX (DAKTOB U HeBepOalbHBIX CTe-
PEOTHUIIOB Ha COBPEMEHHOTO eBPOIECKOro
YUTaTe/IsI MOXeT OBbITh OTPULIATETBHBIM U
[POBOLMPOBATh KY/IBTYPHBI IMCCOHAHC.
IIpy4mHOI TaKOro AMCCOHAHCA MbI CUMTA-
eM ITTyOOKMe pPacXOXK[eHWsl AVCKYPCUBHOIM
HPaKTUKM ¥ aKCHOTOTMYECKOl HOPMBI KOH-
TaKTUPYIOLIMX KYIbTyp: OPUIMHATIBHOI KIi-
TalICKOMI ¥ NPUHUMAIOLIEN eBPOIENICKOIL.
[/ KOppeKUMHU MOCHENIHOTO OTTOPKeHNUS
MHOKYNBTYPHI P. Ban [ynuK ncnonbsyeT KoM-
MeHTapyun (IPERUCIOBUS ¥ IOC/IECTIOBIA),
paciInpsitoLyie IPeACTaBIeHNS O KOHLEITY-
aJIBHOJ KapTHHE 1300pa>kaeMoro Mupa.

2. AKcHOreHHas KOMMYHMKALVIS, TIPef-
CTaBJ/IeHHAasl B aBTOPCKOM IIPOM3BEIeHNU 110
MOTVMBaM OPUTIVMHAIBHBIX MCTOPUYECKUX U
JINTEPATYPHBIX ICTOYHNKOB CPEIHEBEKOBOII
KIUTAJICKON KY/IBTYPBbI, IPEICTAB/IAET B IHO-
KY/JIbTYPHOM (€BpPOIIEICKOM) IPOCTPAHCTBE
«IVHTBYCTUYECK) peajM30BaHHbIE HOPMBI
noBegeHns» [5].

3. B anammsmpyemMoM Marepmajne He
npencraBieHa crparerus guchemun (B eé
K/TaCCIYeCKOM eBPOIIOLIeHTPUCTCKOM IIOHN-
maHun). B ynorpe6nennn MapkupoBaHHBIX
eVIHNL] CYIObEN U €T0 TIOJONEYHBIMY SBJIEHO
He HaMepeHMe OCKOPOUTD WIM YHUSUTD JO-
CTOMHCTBO IIPECTYIIHUKA, BLIPA3UTh K HEMY
JIMYHOCTHYIO HEHPUA3Hb WM AUCKPELUTH-
pOBaTh €ro B I71a3aX OKPYKAIINX, T. €. pe-
[Pe3eHTUPOBATh OLIEHKY JIMYHOCTH WIN
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«8370MaMb  COLMATIbHO-9TIMYECKIE Taby»
[7]. MapkupoBaHHBIE eIVHUIBI SMIPU-
4ecKolt 6a3bl OTPAXKAIOT JIMIIb CTPEMICHIE
BOCCTAHOBUTb CIIPABEINBOCTb, BEPHYTH
rapMOHMIO B MUPO3JAHME, HAPYLIEHHYIO
IpeCTyI/IeHNeM, T.€. XapaKTepy30BaTh
IPONCXOfsIlllee B I7Nasax 3akoHa. PeveBas
CTepeOTUIVIsI ¥ HeBepOaTbHbIL MIPOTOKOI
OTP@KAIOT JMHIBOKYIBTYPHYIO TPALMLINIO
HOAYVHEHVIs] BBICIIEMY TIOPSIAKY; B TOM 4IIC-
Jie VI TIORYMHEHE CAMOTO CYAbY MHCTAHIIN
60s1ee BBICOKOTO paHra.

3aKnouyeHne

B cBA3M C BBIABTIEHHBIMY IIPOTUBOPEIN-
MU CYMTaeM HEOOXO[VIMBIM IIPENTOXKUTD
TEPMUH «IICeBROAMUCheMMs», comepkaHme
KOTOPOTO ITOHMMaeM KaK aCIMMETPIIO Bep-
Oa/lbHBIX U IIOBEEHYECKMX CTEpPEOTHUIIOB
OpU  MEXKYIbTYPHOM U MeXDbA3BIKOBOM
B3aMMOJEIICTBIY, TIPOBOLIMPYIOLYIO OMINO-
K11 UieHTUDUKALNN HEITPATbHOI PevIeBoil
cTparerun Kak guchemmdaHoir (ockopbie-
HIIS, YHVDKEHUA, JUCKPeAUTAIVIN ¥ T. 10.).

YMmectHO cTaBuUTh BoIpoc o pudde-
peHimanyy fucheMurt Kak perpeccuBHON
cTpaterny (MHBEKTUBA, IefiopaTuBa) OT
pe4eBOl  MMHTBOKY/IBTYPHOM  IPAKTUKN
KaK OTPaKeHUs aKCUOTOTMYECKON CUCTEMBI
(cucTeMBl ILIeHHOCTeIT) M KOHIIENTya/lIbHOM

KapTUHBI Mupa. B3aMOCBA3b A3BIKOBON I
KOHIIENITya/IbHOJ KapTUH MUpa MOTYT U3-
MEHUTb TPAJULIVIOHHOE [ €BPOIEICKON 1
aMepMKAHCKOIl KY/IbTYp HOHMMaHue (eHo-
MeHa gucdemun. B aToM HanpaseHnM BO3-
MO>KEH JaJbHENIINI HayYHbIN IIOUCK JIMHT -
BOKY/IBTYPHOTO CBOe0Opasiis, B3aIMOCBA3Y
KOHIIENTYaIbHOI U A3BIKOBON KapTVH MUPa
U JUICKYPCUBHBIX ITPaKTUK.
[TpencraBnennas pabora MOXeT OBITH
Iojie3Ha B JlaJbHENMIINX MCCAENOBaHUAX
MEXXKY/IbTyPHOJ KOMMYHUKALIUU, NTHOKY/Ib-
TYPHBIX [VMCKYPCUBHBIX TpajguLuii, Bep-
6anbHOM M HeBepbOaIbHON CTepeoTUINH,
JIMHTBOKY/IBTYPHO [AE€TEPMIMHVIPOBaHHbBIX
TIOBE€JEHYECKNX HOPM. BKHaI[ B TeopeTude-
CKIE MUICUUIIIVMHDBI A3bIKO3SHAHUA o6yCJIOB—
JIeH Ha4aJIoM HOBOTO TIOfIXO/Ia K aKTya/IbHO
mpobnemMaTiiKe IucheMun 1 pedeBoit cTpa-
TEerny, pacuinpeHneM TEpMIMHOTIOINIECKOTO
anmapara (IpefcTaBieHneM HOBOTO TepMI-
Ha — paCKpbIBalOLIEro ropn30OHThI IpEAMETA
u o0beKTa IIparMaceMaHTuKuM). B mpukaz-
HOM acCII€KT€ MaTepnaabl I pe3ynabTaTbl MIC-
C/IefoBaHMs 00/IA/IAI0T IIMPOKON IepCIIeK-
TUBOM BHEIpEHNA B TEOPUIO U IIPAKTUKY
mepeBosia (B 4YacTHOCTM — IPOU3BEIEHMUIA
XYHOXKECTBEHHOM HMTepaTypr).

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuio 07.02.2022
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05 Ur'PAX MEPEBOJYMKA B NEPEBOYECKOW EATENBHOCTH

LLn MM3n, Xy lymmun
YxaHbCcKwii yHnBepcuTeT
430072, yn. baun, 4. 299, r. YxaHb, Xy6aii, Kutaiickas HapogHas Pecnybnnka

AHHOTaunA

Llenb faHHO paboThl 3aKMYABTCA B MCCNEA0BAHUN OTHOLLEHMIA MEXAY y4yacTHUKaMu npouecca
nepeBoja 1 UX BNUSHUS Ha NEPeBOj C TOYKM 3PEHUS TEOPUM UTp.

Mpoueaypa v meToAbl. B Ka4ecTse npumepa NPUBOAATCS (PparMeHTbl KUTAWCKOro nepeBoaa «AHHbI
KapeHuHoit» Llao VHa. Mpw npoBefeHUmM UCCNeaoBaHns NPUMEHSHOTCS MeTObl HAbMIOAeHMS, Knac-
cudpmkaumm, nHTepnpeTaLum 1 0606LLEHNS.

PesynbTatbl. B cTaThe npouecc nepesoaa onpeaenseTcs Kak MHOrOCTOPOHHWE UMPbI C HEHYNeBOA
CYMMOI MeX[ly NepeBOAYMKOM M aBTOPOM OpUrnMHana, Yntatensmin nepesoja, Apyrmun nepeBoj-
YKaMK, MHALLMATOPOM NepeBoa U APYrUMI Y4aCTHUKAMMU.

Teopetuyeckas u/unn npakTu4eckas 3HaYUuMOoCTb. Pe3ynbTaThbl UCCNEA0BAHUSA BHOCAT BKNaj B TEO-
PULO UTp 1 NEPEBOAOBEEHNS.

KnroyeBbie cnoBa: nepesoj, TEOPUS Urp, MHOrOCTOPOHHSAS Mrpa, ABYCTOPOHHAN Urpa, paBHOBECUE
Hawa

A STUDY OF TRANSLATORS' GAMES IN TRANSLATION ACTIVITIES

Shi Pei, Hu Guming
Wuhan University,
No.299 Bayi Rd 299, Wuhan 430072, Hubei, People’s Republic of China

Abstract

Aim. The aim of this paper is to study the relationship between the participants in the translation
process and their impact on translation from the point of view of game theory.

Methodology. The main methods of research are: observation, classification, interpretation, synthesis.
Results. The article defines the translation process as a multiparty zero-sum game between the
translator and the original author, target language readers, other translators, translation initiators,
and other translation participants.

Research implications. The research results contribute to the theory of games and translation theory.

Keywords: Translation; Theory of games; Multiparty game; Bilateral game; Nash equilibrium

BBepeHune

VizBectHpiit axoHOMUCT Ken Bunmop (Ken Binmore) ckasan, 4to Beskmit pas, Korga
9TO-TO IPOVCXOANT MEXY NIObMI, 3T0 urpbl [10, 171]. Virps cyimecTByIoT Bo Beex cde-
pax Halllell >KU3HY 1 03HAYAIOT, YTO B CIy4ae KOHKYPeHLUY, COTPYSHNYECTBA 1 KOH(INKTA
aBe mn 60j1ee CTOPOHBI ITOTHOCTHIO TOHMMAIOT MHGOPMALIMIO U Ha 3TOI OCHOBE BBIOMPAIOT
OITVMAJIbHOE pelleHye I IOyYeHN s MaKCYMaJIbHOI BBITOAbI I ceOsl.

© CC BY Il ITait, Xy [ymun, 2022.
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VccnenoBanus Teopuu UIp Hadaanuch B
1944 rony, >xon ¢oun Heitman (John von
Neumann) u Ockap MoprenmrepH (Oskar
Morgenstern) BBe/y Urpy B 06/1acTb 9KOHO-
MUK B cBoell MoHorpadun «Teopus urp u
sKoHOMMYecKoe nosesieHye» (The Theory of
Games and Economic Behavior). C 1940-x
TOZOB B pe3y/bTaTe HEIIPEePbIBHOTO Pa3BM-
TS TEOPUM UIP MIPa He TONbKO OKasaja
3Ha4YMTe/NbHOE BIMAHNE Ha MHOTE 00/IacTH,
TaKye Kak MaTeMaTyKa, Gpu3MKa ¥ BOCHHOE
JieTI0, HO ¥ TaK)Ke LIMPOKO MCIOIb30BaIach
B JMCC/IElOBAHMAX BO MHOIMX OO/MACTAX Iy-
MaHUTAPHBIX HayK.

Kupn Jlesu (Jiti Levy), genicknit Teope-
TUK HepeBOfia, ObUI IePBBIM, KTO IIPMMEHIIT
TEOPMIO UIP K IIEPEBONYECKUM MCC/Ief0Ba-
HuAM. B ctatbe «IlepeBop kak mpouecc npu-
ustus petennit» (Translation as a Decision
Mabking Process) OH IPeAIIONOXWI, YTO IIe-
PEBOJ — 3TO cepusA IMOC/IEOBATe/IbHBIX CHU-
TYaLuit, Kak Habop XOJOB B UTPe, KOTOPBIE
3aCTaB/IAIOT IepeBONYMKA JielaTh BBIOOP
MeX/y ONpele/IéHHBIM YMCIOM (YacTo 4éT-
KO OIpeJeNI€HHbIM YJC/IOM) BapMaHTOB [7,
p. 1171]. 9nusaber Bpycc (Elizabeth Bruss)
OEMUT WUT'Pbl MEXIOY Ppa3/IMYHbIMM Yy4acCT-
HUKaMJ IIpoIlecca MepeBOfa Ha TPU THIIA:
UIPa C HYJEBOM CYMMOI, UTPA CO CMeNIaH-
HOJI MOTHBAIMeEl ¥ KOoTlepaTBHas urpa [6,
p. 171]. B Kurae Croit CuHbBTa0 aHaIM3MPO-
BaJl UIPbl MEXAY OOBeKTUBHBIM 0OOCHO-
BaHUEM U Cy6'beKTI/IBHOCTbIO IepeBOYMKa
npu mnepesoie TepmuHonornu [13, 90TL].
Ma IlsecoHb aHanM3MpOBan IpPUMEHEHUE
[ePeBOAYECKOIl UTPBL B paMKaX 9KOIepeBo-
nosenenus [9, 9371]. C Touku spenus teo-
pyu urp Yxao JlaHbaHb UCCIE[OBAN CTpa-
TErMM IIepeBOfia KUTACKuX (ecTuBanein
B cruxax guHacTuu Tau [14, 18671]. Oysn
[131H OTMeYaeT, YTO IePEBOJ, — ITO He TOJIb-
KO UTpbl MEXNOY II€PpEBOOHBIM TEKCTOM I
OpUTMHAJIbHBIM TEKCTOM, HO M UTPbI MEXKOY
quTaTeNAMNU 1 iepeBoumKom [11, 1771 ].

B Poccun npodeccop Kynunpina E. O.
Ho6uIach OONBIINX Pe3yNIbTaToOB B M3yde-
HUM COYe€TaHMs Teopuyu MUIp M II€EpeBOJaA.
Ona ony0muKoBaza MHOTO MHTEPECHBIX
Hay4yHBIX paboT, B ToM uucie «Ilepeson u

HpaBI/UIa I/IprI (HI/IHI‘BOHPOTOTI/IHI/I‘IQCKI/HZ
acnexr)» (2012), «JIuneMMa 3aK/II0YEHHOTO
M 3ajjadya ITI€PEeBOAUYMKA: TEOPETUKO-UIPO-
Boit acrek» (2015), «Uro mepeBon? Vrpal»
(2017), «Jrpsl, B KOTOpbIe UTPAIOT aBTOP U
[epPeBOUMK CTEeHAAa (JIMHIBUCTUIECKUIT
acmexT)» (2018) u T. fi., @ TaKXKe MOHOTpa-
¢uo «Ilexcrimp — Vrpa - ITepesop» (2009).
B nayunoit cratbe Kynnupinoit E. I0. «ITo-
9TUYECKUII IIePeBOJ KaK MOCTTBOPYECTBO:
Urpa aBTOPa Vs UIpa IMepeBOUMKa» Ipefia-
raeTcsi B3IJISL/| Ha TO3TUYECKIIT [TepeBOJ; KaK
nocTTBOpYecTBO. C OIOPOIT Ha IIONTOXKEHNUs
¢bumocodckoil TepMEHEBTUMKM U JTIOfyYe-
CKOJI TEOpUM XY OXKeCTBEHHOTO IIepPeBOfa
HO3TUYECKNUI IIEPEeBOJ] PACCMATPUBAETCS B
COOTHOILIECHUN I/[prI aBTopa n I/[prI Hepe—
Bofuuka [4, c. 3]. A crarps «Vrpser, B KoTO-
pble UTPAIOT ABTOP U IIEPEBOIUMK CTEHAIIA
(IMHIBUCTUYECKNIT aCIEeKT)» IOCBAIEHA
VICCTIEOBAHMIO JIMHIBUCTUYECKOTO acCleKTa
IepeBofja B paMKax JIIOAMYECKON Teopun
IepeBosja, KOTOpas IpeAIonaraeT TaKue
HepeBOjYeCKIie UIPBI, KaK UIPa C HYJIEeBOI
CYMMOJT ¥ KOOIlepaTuBHas urpa [3, c.57].
Inyxenpkas JI. H. cumraer, 4Tro axTyaib-
HOII TpOOIeMOil COBPEMEHHOI HayKu O
HepeBOfie SIBIIETCS [IePEOCMbIC/IEHNe TPEX
COCTaBNAIIINX IIOHATUI IE€PEBONYECKON
HEesITENbHOCTY — IIePeBOJYECKONl  3ajayn,
IIepEeBOJIUECKOlT TPOob/IeMbl 1 IIepeBOfde-
CKOJI CTpaTernu — ¢ MO3ULUNU UTPOBOI NIPH-
POZBI IIepPEeBOAYECKOI [esTenbHOCTM [,
. 75]. OHa menmuT IepeBOfYECKIie UTPBI Ha
IIEeCTb BUIOB 11 OTMEYAET, YTO y‘{éT I/IFpOBbIX
ACIIEKTOB  II€PEBOAYECKON  [IeSITEIbHOCTH
IpefCcTaB/sieT coO0T HOBBIN ITOAXOJ K aHa-
nm3y nepesopa [2, c. 149]. B crarbe «O Bo3-
MOYXHOCTM TIPYIMEHEHVsI METOAMK TEeOpUU
UTP K IIpolleccy nepeBofa» Ymakosa A. O.
[IPOAHANN3MPOBAIa MEXaHU3MbI MPUHATUSA
IIePEBOJIUECKOTO PEelIeHNsI C MO3ULNMM Te-
opuM Urp, 0OBIACHWIA BO3MOXXHOCTH TIPU-
MeHEeHMsI TEOpUM UTP B IIEPEBOJOBEIECHIUN
[5, c. 24].

1. MepeBog € TOUKU 3peHUA TROPUM TP

Teopus urp — oyeHb IO/IE3HBIN AHAJIN-
TUYECKUIT MHCTPYMEHT B 00/1aCTV 9KOHOMM-
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KM, IOJIUTONIOTUM, COLMONIOTUM U T. i. ITO
HayKa, KOTOpas Hu3y4aeT, KaK IPMHUMATb
CTpaTerMyecKye pelleHns U IPefIpUHM-
MaTb CTpaTerndecKue eficTBUA B CTpaTeru-
yeckoll cpefe. B cBoeit kaure «Vrpel n nn-
¢dbopmans: Beenenne B Teopuio urp» Ipux
Pacmycen (Eric Rasmusen) ormedaer, 4to
Teopus Urp Gokycupyercs Ha IOBeIEeHNUU
7ML, IPMHMMAIOLMX pelleHus, KOTOpble
OCO3HAIOT, YTO UX JIeVICTBUA OYAYT BIMATH
ApyT Ha mpyra [12, 1371]. YeTbipe snemeH-
Ta UIPBl — 3TO YYaCTHUKY, MHGDOPMALUS,
cTpaTterua u Bbitarta. [Ipy npunsatum pe-
II€HNUA O TOM, KaKylo CTPaTeruio NpUHATD,
KaXK/IbIJl YYaCTHMK UIP JO/DKEH YYUTHIBATh
BCIO VI3BECTHYIO MHPOPMALINIO, BO3MOXKHOE
B/IMAHME CBOMX PelleHMIT Ha IPYTUX U BO3-
MO>KHBI€ TIOC/IEICTBMA PeAKIIMN TTOBEJEHNA
OPYIMX YYacTHUKOB, BBIOMpATb HaWIyd-
NI IJIaH JeCTBUM /I MaKCUMM3aLn
BBIIIATHI ¥ I10JIe3HOCTU. VIHBIMU CJ1I0BaMMI,
UTPa — 3TO IPOLIECC, B KOTOPOM MHIVMBU/IBI
W opranmsanun BbI6I/[paIOT CTpaTerum n
peanusyoT UX OJHOBPEMEHHO MM IIOCIIe-
TOBaTe/bHO OfIMH MM HECKONbKO pas Ipu
onpeaeHéHme YCIOBUAX M YCTAHOB/IEHHBIX
IpaBU/IaX C 1EbI0 IONTyYeHNA ONpefieNIEH-
HBIX p€3Yy/IbTaTOB.

Cy1ecTByeT HeCKOJIbKO CIIOCOO0B Kitac-
cmbMKauI/m urp. VIrpel MOXXHO pasjenuTb
Ha pasHble KaTeropuy IO PasHbIM KpuUTe-
puAM. HaanMep, II0 KO/IMYECTBY y4aCTHU-
KOB MOXXHO pa3IMyaTb «OZHOCTOPOHHIOI
Urpy», «aByCTOPOHHIOIO MIPy» M «MHOTO-
cTOpoHHIOI Mrpy». Ilo cymme mHTepecoB
BCE€X YYaCTHMKOB UIPbI MOXXHO pa3/jenTb
UTPBI HA «ATPY C HY/IEBOV CYMMOJ» U «UTPY
C HeHyJIeBOil CyMMoli». B «urpe c HyneBoit
CYMMOJT» BBITOfla OJHOJI CTOPOHBI 00s13a-
TE/IbHO O3HadaeT YOBITOK APYroil CTOPOHBI
B YC/IOBUSIX XKECTKOI KOHKYpeHImn. Ob1mas
CyMMa BbIT'O/Ibl U1 y6bITKa BCEX CTOPOH UTPbI
BCEIfla paBHa HY/IO, I HET HUKAKON BO3-
MOJXHOCTI COTpyAHMYECTBA MEXAY ABYMA
cTopoHaMu. «VIrpa c HeHyneBOl CyMMOi» —
9TO UTPa, B KOTOPOI CYyMMa BBITO/bI 1 y6bIT-
Ka BCeX CTOPOH UTPbI He paBHa HYIIIO.

IlepeBop — 3TO TOXKE CBOETO POfia UTPa,
U BCe e€ 3eMeHThl BK/IIOYEeHBbl B IIEPEBOL.

VyacTHUKM (LepEeBOAYMKIM) VMMEIOT OIpe-
Ien€HHBIT 00béM MHQOPMALUM O APYTUX
y4acTHMKaxX (aBTOpax OpPUTMHAJIOB, YMUTa-
TE/sAX HEePEeBOJOB, M3NATENAX U T.[.) U UX
MHTEpecax ¥ CTpaTerusx, a TaKXKe MHOTO-
KpaTHO MPVHUMAIOT PelIeHNs, YTOObI MaK-
CHMU3MPOBATh CBOIl COOCTBEHHBII MHTe-
pec (kagecTBO mepeBofa). Takum obpasom,
[IepeBof] — 3TO, [0 CYTH, MHOTOCTOPOHHSIS
UIPa C HEHY/IEBOJ CYMMOIA, B LIEHTPe KOTO-
PoIt HaxoAuUTCsI nepeBoguuK. Ipu focTimke-
Hun «PaBHOBecusa Hama» mMexny nepesof-
YYKOM U APYTUMM YIaCTHUKAMIU UTP MOXKET
ObITb TapaHTMPOBaHa 3P PeKTUBHAS peasn-
3aI[ys BBITOJBI IIepeBOJia I KOMMYHMKATHB-
HoV QyHKIVK TepeBopa’. Beiroga nepesopa,
B OCHOBHOM, OTHOCUTCA K BBITOJIe TI€PEBO-
JTHOTO TEKCTa, KOTOpasi OMpefieNseTCs COIM-
Q/IbHBIMY, SKOHOMUYECKVMU, [YXOBHBIMI 11
npyrumiu paktopamu. [Ipexxsie 4eM IPUHATD
pelieHe, y9aCTHUKY UTP BCECTOPOHHE pac-
CMaTpUBAIOT BCe (PaKTOPBI, IIPECKa3bIBAIOT
pelieHye IPYroit CTOPOHBI U [IeNA0T OITHU-
MaJIbHBII BBIOOP.

C TOYKM 3peHNA TeOpUN UTP, B 3TOI CTa-
Tbe OyIeT aHaIM3MPOBATHCA IIPOLECC IpH-
HATYA PelleHNs IePeBOIINKOM C TOMOIIBIO
MOJIeN TEOPUY UTP, U BIVISTHVE OTHOLIEHI
MEX[Y TIepeBOIYNKOM U APYTUMM YIACTHY-
KaMM Ha IIpoIiecc mepeBofa. B cratbe B Ka-
YecTBe IIpuMepa INpPUBOAATCA (parMeHTbl
KNUTAJCKOTO IlepeBofa «AHHBI KapeHnHO»
Lao Mua®. Ilpu nmpoBegeHn UCCIe[OBAHNA
IPUMEHAIOTCA MeTOAbI HAOJIOfeHMs, Kiac-
cudukanyy, MHTEpIpeTanuy u 06001eHN.

2. MHOroCTOpOHHAA Urpa
B npouecce nepesoga
Kak KOHeuHbIl pesynbTaT IepeBojye-
CKIX UTP IEPEBO[, TE€TAETCA IIEPEBOTINKOM.

! «PaBHoBecnue Hamura» OTHOCHTCS K KOMOMHALIMY CTpa-

TeTuil, COCTOAIEN 13 ONTUMANbHBIX CTPAaTeTuil Bcex
y‘-IaCTHI/IKOB, TO €CTh y KaXXgoro mus3 y‘-IaCTHI/IKOB nme-
€TCA ONTUMAJIbHAA CTPATerua B TOM C/Iydae, eClnu y
BCeX OCTaJIbHBIX y‘{aCTHI/IKOB eCTh onpe;c[eneHHbIe
CTpaTeI‘I/II/I.

BIRATRETZE. Z28-R A Je 4 [M]. FE P, ot
PERK AL, 2014, 76471, Tlanee B TekcTe yKasbiBa-
HTCA Homepa CTpaHI/[L[ C LU/ITI/[pyeMI)IM I/UI}'IIOCTpaT]/IB—
HBIM MaTepHasIOM.

©
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Cpenyt MHOIMX YYaCTHUKOB TP B IIpOLiec-
ce IlepeBOJia ePEeBOAYMK BCerfja 3aHMMaeT
LIeHTpasibHOe MecTo. IlepeBopunK BeéT nu-
aJIoT 1 IeperoBOPbI C Pa3IMYHBIMM YYacT-
HYKaMyl Ha IlepecedeHNN UCTOPUIECKOrO U
peanuctudeckoro usMmepennii. VI stor mpo-
Ljecc Jiyajiora 1 NeperoBopoB — IIPoLlecc, B
KOTOPOM IIepEeBOUNKI IeIal0T BBIOOP MeX-
Iy MHOIMMM CTparerusamu Iepesopa. [Ipy-
TUMM CTIOBaMMU, B CUJIY CBOMX COOCTBEHHBIX
OTPeOHOCTE IIepeBOUNKAaM HeM30eXKHO
IPUXOJUTCA WUIPaTh B MHOTOCTOPOHHIE
UTPBI C aBTOPaMU OPUIVIHAJIOB, YATATEIAMU
[epeBofia, MHUIMATOPAMI HIepeBOfia, M3/a-
TeAMY, KPUTUKAMU IIepeBOja U APYTUMU
HepeBOAYMKAMM, YTOOBI HAITY paBHOBeECHE.
Kak mumer IOmxnn Haiina (Eugene Nida),
«IIepeBOJYNK JIO/DKEH OCYIeCTBUTD TBICH-
41 BLIGOPOB ¥ PelleHNil, aalTUPOBAThCA K
IPYTOii KYIbTYpe, K IPYTOMY A3BIKY, K pas-
HbIM penaKTopaM " U3JaTenAam ", HAKOHEI,
K YUTaTe/AM Hepesofia» [8, p. 10]. [Toatomy
U3y4eHIe UTP B IIEPEBOYECKOI JIesTeNbHO-
CTHn HeO6X0,IH/IMO HAQ4YVMHATHb C COIMa/IbHbIX
OTHOIIEHUI " I/I3y‘laTb TO, KaK HepeBO,II‘-II/I-
KI TIOCTOSIHHO KOPPEKTUPYIOT CBOU pellle-
HIA, COOTHOCA X C USMEHEHIUAMMU IIOBEIC-
HUA prFI/IX y‘-IaCTHI/IKOB HepeBOHa.

2.1. Urpbl mexxay nepeBog4YNKOM
1 aBTOPOM OpuUrvniHana

B cBoeil p#eATENTbHOCTM IE€PEBOAYMK
TO/DKEH B IIEepBYI0 O4epellb MMETb Jeo C
aBTOpOoM opuryHasa. OTHOLIEHUA MEXJIY

Tabnuya 1/ Table 1

IepeBOAYMKOM U aBTOPOM OPMIMHAIA Of-
HOBpPeMEeHHO I'apMOHIYHBI 1 IIPOTUBOPEYN-
Bbl. O6a OHU XOTST, YTOOBI IIEPEBOHAS pa-
60Ta He TONBKO ObUIa O/IM3KA K OPUTHHAIY,
HO VI HaXOJW/Ia OTK/IVK Y YMTaTesIell lepeBo-
ma. OpHaKO 13-3a pas/INyuil B AI3BIKOBOM U
Ky/IbTYpHOM (pOHe, IIeHHOCTSX, U/IC0IOT YA,
TBOPYECKOJI MOTMBALINY, CTWJIe, YUTATELAX
IPOM3BEJEeHNA U T. . IPOMCXOUT JIBYCTO-
POHHSASA UIPa MeX/Ty IepeBOIYNKOM U aBTO-
POM OpUTHHAA.

Vrpa MeXny IepeBOJYMKOM M aBTOPOM
OpUIMHATa MOXKeT OBITb OObACHEHa C IIO-
MOIIIbI0 Mofienu «JlyieMMa 3aK/TI0YEHHOT O,
KOTOpas OINChIBAaeT, Kak BOpbl A 1 b 6bIn
CXBayYeHBI U IONPOLIEHDI 110 OTAeIbHOCTH. B
HOJIVILIMY MM CKa3au, 9YTO eC/IU OHM He CO-
3HAIOTCSI, TO UX 000UX OOBUHAT B HOLIEHNUN
OPY>KUSA U IIPUTOBOPAT K 2 TOJaM TIOPbMBIL.
Ecnu onyH cosHaeTcs M OOBMHUT JPYroro, a
IPYroii HeT, TO CTOPOHA, IIPM3HABILIAs BUHY,
OynmeT ompasjjaHa, a JApyrasg CTOpOHa, He
IpU3HaBIIasd BUHY, OyfieT HpuroBopeHa k 10
rofiaM TIopbMbl. Ecin 06a cosHatotcs 1 06-
BUHAT JPYT ApYyra, 06a 6yAyT IPUTOBOPEHbI
K 8 roam TIOpbMBI (M. Tabs. 1). B urposoit
Mojenu «JlumeMMa 3aKJIFOUEHHOTO», €CIIU
BOp IpPUHMMAeT «CTPATETMIO IIpeuMyllle-
CTBa», TO €CTb JeaeT JY4LINii BHIOOP HIA
WHIMBUJIA, TO Pe3yIbTaToM OyleT BOChbMU-
JIeTHee TIOPEMHOE 3aK/Iio4yeHMe i o6oux
BOPOB. DTO MOKa3bIBaeT, YTO ONTUMAIbHOE
pellleHNe MHAMBYU/A He 005A3aTelIbHO ABJIA-
€TCs OITUMAJIbHBIM pellleHVeM IIeJI0TO.

HOunemma 3akmouénaoro / The Prisoner's Dilemma

Bop A
CosHaTbca He cosnarbca
Co3HaTbcs (8,8) (0,10)
Bop b
He co3narbcsa (10,0) (2,2)

IepeBOfYMK 1 ABTOP OPUTMHA/IA TOK00-
HBI JBYM 3aK/II0YEHHBIM. Ecnii oHM pemaioT
IpecnefoBaTh MaKCUMa/bHble MHTEPECH
OJJHOJI CTOPOHBI ¥ UTHOPUPYIOT MHTEPECHI

Hcmounux: coctaBneHo ABTOpaMU.

APYroil CTOPOHBI, TO Pe3y/lIbTaT Urp He Oy-
IeT ONTMUMA/NbHBIM. Torfa IepeBOJYMKU
TDO/DKHBI HE TOJbKO YYMTBIBATh OZHOCTO-
POHHME MHTEPEChI, HO U HNO/DKHBI UATH Ha
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KOMIIPOMMCCBI pajii OKOHYATe/IbHOTO TEeK-
CTa IepeBOJia, YTOOBI UTpa JOCTUI/IA PABHO-
Becusa Hamra.

Wrak, urpa MeXpy IepeBOJYMKOM MU
aBTOPOM OpUIMHAJ/A — 9TO JBYCTOPOHHAA
UTpa C HEHYNeBOM cyMMoIl. [Ipn cospanum
OPUTMHA/IbHOTO TEKCTa aBTOP OPUIMHANA
IpPOAB/IAET B IPOU3BEIEHNM CBOJ CTU/Ib U
VH/IMBUYaIbHOCTb, OTPa’KaeT CBOM >KU3-
HEHHBINl OIIBIT, IepeflaéT CBOM YYBCTBA,
SMOLMU U IIEHHOCTI.

[TepeBopunKaM HeOOXOHMMO IIPOYUTATD
OpUIMHAJIbHBIE aBTOPCKMe Oecefibl, MHTep-
BbIO, KMI3HEOIMCAHME U ITPOY. VI IIOCETUTD
PONCTBEHHUKOB, Py3ell UM CTY/IEHTOB aB-
TOpa U T. Ji., YTOOBI IOHATb MCTOPUYECKOE
IPOIJIOE, LIeHHOCTHbIE OPMEHTALMY, JINTE-
paTypHble uziey, UE€ONIOTUI0 aBTOpa U T. [i.
IlepeBopunK [JO/DKEH CTapaTbCA BHIPA3UTh
B IIEpeBOJie MBIC/IM, KOHLENIUHU, JTUTEpa-
TYPHBIII XapaKTep, KOMMYHUKATUBHYIO VH-
TEHLMIO M CTUAUCTUYECKUE OCOOEHHOCTH
aBTOpa opurnHana. OH He JO/DKEH IepeBo-
AWUTD TEKCT, OPUEHTUPYICh Ha COOCTBEHHBIE
IpEANOYTEeHN s, HO U He TO/DKEH MeXaHude-
CKI TIepeBOAUTb CJIOBO 3a C/IOBOM. Ilepe-
BOJIYMKY C/IefiyeT MCIOIb30BaThb UTPOBOE
MBIIIJIEHNE, YTOObI COAIAaHCUPOBATh MHTe-
Pechbl BCeX CTOPOH IePEeBOJHBIX UIP U NPU-
HATDb ONTYMAJIbHOE pelleHue.

PaccmoTpyuM mpuMepbl U3 KUTAICKOTO
nepesofia «AHHBI KapeHMHOI», ClellaHHbIe
ITao VHem, 4TOOBI IPOMJUTIOCTPUPOBATDH
UTPBl MEXAY IepPEeBOAYMKOM I aBTOPOM
OpUTVHAJIA HETIOCPEICTBEHHO B IlepeBojUe-
CKOM IeSITETbHOCTU.

a) B nepeBone «Aunbl KapennHoii» me-
pesopuuk Iao VIn urpaet B Urpy c aBTopom
opurunana JIeBom TomcteiM. YTo65I coxpa-
HUTDb JINTEPATYPHYIO OKpPAcKy OpUIMHAIA,
OH OTKasajicA OT JIOCJIOBHOTO IepeBOfia U
VICIIONb30BA/I B ITI€peBofe 6O0JbIoe KO-
YeCTBO VU/VIOM, COCTOSIIINX M3 YeTBIPEX K-
TaICKMX MepormidoB 1 OTBEYAIOIINX 3a JIU-
TepaTyPHYIO OKPACKy Ha KUTAICKOM SI3bIKe.
Kak mokasaHo B CHefyOIMUX TPEX IpuUMe-
pax, IepeBOJYMK TOYHO M TOHKO BBIPA3II
CMBIC/T OPUIMHAJIA U HOCTUI PaBHOBECUA B
urpe c ero apTopom. Hanmpumep:

- OH He cmoum mozo, 4mobvl MvlL cmpa-
0ana u3-3a Hezo, — npodomicana [lapvs Anex-
CAHOpOBHA, NPAMO NPUCIYNAS K Oerty.

DRILAE NIRRT R TIEAN
(11970).

Kozoa onu nodwvexanu x domy, o 6vica-
oun eé u3 kapemvl u, c0enas ycusnue Hao co-
601i, ¢ NPUBLIHOIO YHINUBOCIIO NPOCTNUIICA
¢ Hell u NpousHec me cn06d, KOMopwvie HU K
HeMy He 00A3bI6anU €20; OH CKA3AJ, 4O
3asmpa coobuium eii c60é peuterue.

AT R E, ki ™ 754, 95
T H ORI, BT H A
AL aE 7ol (N ERZIE, Ml
W T AR (1 R 75 VR it (263 17T)

On uyscmeosan, umo, He OMeemus Ha
nucomo [apvu AnexcanoposHoi, ceoero He-
BENMTIUBOCINDIO, O KOMOPOLi OH 6e3 Kpacku
CMbL0a He M02 BCHOMHUMb, OH CHE2 C60U KO-
pabnu u Huxoeda yiu He noedem K HUM.

il o1 IUAE AEUER SR AT AN BE A 21 A
BrAl, ANRALEWIERE. X4
ITNAEEWERA, MlEEArEE
FIMBAIZR L T (317500

6) B HeKOTOPBIX C/y4asx, 4TOObI coxpa-
HUTb CTUIb N HI/ITepaTypHyIO OKpaCKy Op]/[-
ruHana, [Jao VH Takxe mcmnonp3oBana MeTa-
dopuyueckme puéMsl /I IepeBOfa CIOB B
opuruHanbHOM TekcTe. Hampumep:

Hemu 6ezanu no ecemy domy, kax nome-
pAHHDIE; AHeTUMAHKA NOCCOPUTIACH € IKOHOM-
KOl U HAnucana 3anucky HpusmenvHuUe,
NpocA NpuUCKamv eil Ho80e Mecmo; nosap
YUWEN ewé suepa co 08opa, 80 epemsi 06e0a;
YEPHAA KyXapKa u Ky4ep npocunu pacéma.

ZrAIVEEFNR — FEAE b 1 BLEI AL EL
B TR SR RE L HOM R L KW T
GAEE I AB M 3 R AR BT RE R
BN ER T B IR R AR AT
T (35,

B ostom HpeIUIO)KeHI/II/I HepeBO}:[‘H/IK
IIEPEBEN CTIOBO «IIOTepsAHHBbIe» Kak «Hf /)N
Y&», 4eM He TOMBKO TOYHO BBIPA3UI CMBICIT
OpUTVHAJIA, HO I [TOKA3aJl COCTOSIHIE [eTel,
OCTaBIINXCA B OOMHOYECTBE, KOrjga Mnx pO-
IUTeNN HOCCOPUNCh. Ha KUTaiickoM s3bIKe
HepeBONYMK VICIOIb3yeT MeTapopy, YTOOBI
COXpaHI/ITb TII/ITepaTypHyIO OKpaCKy OPI/I'
TMMHa/Ia " ,[[OCTI/IFHYTI) paBHOBeCI/IH B I/[rpe
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MeX[y MepeBOJYMKOM U aBTOPOM OPUIMU-
HaJIa.

B) VHorma, Korja IepeBOfuuK UrpaeT B
UTPBI C aBTOPOM OPUTMHA/IA, OH OTKa3bIBa-
eTcsi 0T OYKBAJIbHOTO IlepeBOa ¥ MCIIONb-
3yeT [IA IlepeBOja HEKOTOpble KMTaliCKye
C/I0Ba C OYEBUJHBIMU SMOILVOHAIbHBIMU
KOHHOTALMAMM, 4TOObI HepefiaTh OTTEHKU
SMOLUIT OPUTMHANBHOTO TeKcTa. Hampmu-
Mep:

- Kak amo muvt He nobpeszan naiimu
MeHA 6 amom éepmene? — ckasan Cmenan
Apkadvu ...

RIS A i 25 B ST R AR ? 7
BB (1730)

B [aHHOM IIpefIoXKeHMM IepeBONYMK
TepeBOfINT «He To6pesraTb» Kak « /i Z»,
«Beprem» Kak «JAHIT7», Tem cambiv He
TOJIBKO BBbIpa)kas CMBIC/I OPUTMHAa, HO U
[IOKa3bIBasl CapKacTUYECKYI0 OKPAcCKy C/I0B
O6moHCKOTO.

r) Korga mepeBomumk mrpaer B KIPHI
C aBTOPOM OpNIVHA/A, OH TaKXXe NODKeH
Y4IUTbIBAaTb KOMMYHMKATVBHOE€ HaMe€peHue
aBTOpa OpPWUIVHA/NA U JCIIONB30BATh COOT-
BETCTBYIOLINIT MeTof ntepeBofa. Hampumep:

IIpowy eac samemumo, umo A npunu-
cvi6ar ocobenHoe 3HaAueHUe UCHOTHEHUIO
amoii moeti npocv6vL.

HEF LT, RRPHER AT
R (2677).

910 ppasa n3 nucbma Kapenuna k Ause.
YuntpiBas KOMMYHMKaTUBHYI0O MHTEHINIO
OpUTHMHAJIA, IEPEeBOAYMK OTKA3a/ICs OT OYK-
BaJIBHOTO IIEPEBOJA, IIEPEBE CTIOBOCOYETA-
HYle «IIPUIUCBIBAI0 OCOOEHHOe 3HaueHue»
kaK «R[}», KoTOpoe B KUTACKOM s3bIKe
ABNIAETCSA KECTKUM U q)OpMaHbeIM IINCb-
MEHHBIM C/IOBOM, UeM eIljé 6Orblile Ofuep-
KHYJ >XKECTKUI TOH My»a Kapenunoii, Tak
4TO Ur'pa MEXYy NI€PEBOAINKOM 11 aBTOPOM
OpurHMHAa ZOCTHUraeT paBHOBecys Hamra.

2.2. Urpbl mexxay nepeBoagvYNKOM
n ynTaTenamu

B mporecce nepesosia epeBOLUYMKY Ya-
CTO HPUXOAUTCS YYUTHIBATH HOTPEOHOCTU
gyratesneit. TOMbKO TOrga, KOrga moTpebHo-
CTM YUTATeNeN YAOBIeTBOPEHBI, MOTYT ObITh

peann3oBaHbl IOTPEOHOCTH IIE€PeBOMYNMKA,
U IIepeBENEHHDIN TEKCT MOXKET BbI3BATh TOT
Ke (QYHKIMOHATIBHBIN 3P QeKT, 4TO U Opu-
TMHA/IbHBIN TEKCT y cBoMX 4muTareneit. Of-
HAaKO CYI[eCTBYIOT HEKOTOpbIe PA3IN4ns B
Ky/IbTYpHOM (OHe, [IeHHOCTSX U MIEO0/NOTH-
AX MEXJY YUTaTeNAMN OPUTUHAIA ¥ IMTa-
TeNAMM TIEPEeBOJA, MO3TOMY IepeBONUUKY
HeoOXO[MMO, IpeXie 4YeM IpPUCTYIATh K
KaKOJ1-1100 I1epeBOIYECKOI [eATeIbHOCTH,
OTIpEefIeNTNTD YNTATeNel IIepeBOfa, CIIPOTHO-
31pOBaTh U IIPOAHAINM3NPOBATh (HOHOBYIO
uH(OpPMALMI0 ¥ HPUHATD COOTBETCTBYIO-
mue NepeBOfdecKNe pelleHuA. B Hekoro-
POM CMBIC/Ie YNTATeNDb MepeBOfia ABIAETCA
IPOBOIHMKOM IepeBOAYNKA, MOTOMY YTO
UTPHI MEXTY IE€PEBOTUMKOM U YUTATEAMMN
B OCHOBHOM (POKYCUPYIOTCA Ha IPUHATUY U
peakuum ot 4yTeHus unrareneil. Ecnu Ha un-
TaTesiell B IIpoliecce YTeHMA MepeBOoy] IPON3-
BOJNT TO Ke BII€YaT/IeHMe, YTO I OPUTVHAI
Ha CBOMX 4YMTaTesIell, TO IepeBof yCIelleH,
9TO TaKXXe CBUNETENbCTBYET O TOM, YTO
UT'PbI MEXY IIEPEBONINKOM U YNTATEIAMN
TOCTUIIN paBHOBecus Haima.

Wrpa mMexpy nepeBOJUYMKOM U 4UTaTe-
JSIMM TIepeBOfia MOXKET OBITh OOBsICHEHA C
roMoibo Momenu «bursa momos». B «6ut-
Be ITOJIOB» MYXX 1 YKeHa CMOTPSIT TeJIeBU30D
IOMa, MY)X XO4eT CMOTpeTb OOKC, a >KeHa
X04eT CMOTpeTh Oanet. XOTs U MYX, U KeHa
3rONCTUYHDBI, HO OHU ]IIO6HT ApyT opyra Tak
CMJIDHO, YTO IIpN HeO6XO,IU/IMOCTI/I TIOXKEPT-
BYIOT CBOVMMM IIPERNIOYTEHUAMMU, LITO6I)I
1103a60TUTHCS APYT 0 Apyre (cM. Tabm. 2). B
OuTBe TOJIOB eCTb ABa paBHOBecus Horma.
Jlyymias cTparterus s KaXmoro us Cympy-
TOB 3aBUCUT OT BI)I60pa Apyroro, n To, KTo
CletaeT MepBblil IIar, MMeeT pellalolee 3Ha-
yeHne. YJYaCTHUKN UTP, KOTOPbI€ HAYNHAIOT
Heﬁ[CTBOBaTI) IIEpBBIMI, VIMEIOT IIpENMYIIIe-
ctBO. Ec/t My>K mepBbIM BBIOpas 60KC 1 xe-
JlaeT MaKCYMU3UPOBATb CBOIO COOCTBEHHYIO
BBITOLY, TO M J)K€HA HE 6y;[eT BO3pa’kaTb, I10-
CKOJIbKY eé JIyquiass CTpaTerus — 6bITI) B CO-
IJIaCUY CO CBOMM MYXKeM, ¥ Ha060pOT.

OTHolleHNsT MeXJy IepeBONUYUKOM U
YUTATe/SIMM IIepeBOfia MOFOOHBI OTHOLIE-
HISIM MEXJY MY>KeM ¥ >KeHOUl B «OuTBe
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Tabnuuya 2 / Table 2

Bursa monos / Battle of the sexes

Kena (Wife)
Boxkc (Box) Baner (Ballet)
Boxkc (Box) 2,1 0,0
M Husband
v (Husband) - (Ballet 0,0 1,2

II0JIOB», KOTOpble IIPENCTaBIAIT COOOI
IOBYCTOPOHHME UTPbI C HEHY/IEBOM CYMMOIL.
Dokyc Urpbl MEXAY IE€PeBOJYNKOM U 4Yu-
TaTe/lAMM IIepeBOfia JIOKUT B KOH(MIUKTE
MeXJy HaTypaamMsanyeil M IUCCUMULALM-
eit. Ecin 06e CTOpPOHBI He COITIACHBI IPYT C
IPYrOM, TO IIepeBOJi He OyfieT IIPUHAT YnTa-
ternsiMu riepeBopa. Ecim 06e ctoponst BeiOe-
PYT HaTypaIm3alnio, TO YUTATe/IN IlepeBOfia
MOTYT JIETKO €ro IIPOYUTATD, lIepeBoy, Oyaer
YCIIELIHBIM, a IePeBOJYUK IONYYUT BCe-
obiee npusHaume. Ecnmm 06e cTOPOHBI BbI-
OepyT AMCCUMWIALMIO, TO, XOTS YNUTATeNIN
nepeBofia OyAyT MCIBITHIBATh TPYLHOCTHU B
YTeHnN, y HUX OyneT 607Iblile IIIaHCOB Y3HATH
MHOCTPAHHYIO KY/IbTYPY, YTO 3HAYMTENIbHO
paclIMpuT KPyrosop uuTareseil HepeBofia.
OpHako HaTypanmMsanys U SUCCUMMIALVA
He AB/IAIOTCA aOCOMOTHBIMI. Bo-1IepBBIX, BO
MHOIMX CTy4asX HepeBOJYUK MOXKeT HalTu
TAKOIl CoCo6 IepeBoia, KOTOPBII CMOXKET
HE TOJIBKO Bpra3I/ITb Ky}IbTyprIe 0CO6€H-
HOCTH 9Y>KOIl CTPaHBI, HO ¥ C[I€/IaTh Iepe-
BOJI JIETKO TIOHSATHBIM IS YKTaTesneir. Bo-
BTOpI)IX, HaTypa}II/I?;aLU/IH " INCCUMMIALNA
HE ABIAKTCA €JVMUHBIMU METOJAMU HepeBOI[a
IIA HOJIHOTO TeKCTa IepeBopia. IlepeBop-
4Ky 6yRyT BBIOVMPATh pasIuMuHbIE METOMIbI
HepeBOHa B COOTBETCTBUM C pa37H/ILIHI)IMI/[
Ky}IbTyprIMI/I Tpa,[U/[IH/IHMI/I, KOMMYHI/IKa-
TUBHBIMMU HaMepeHI/IHMI/I n CTUunAMM Ciaos,
¢bpas 1 IpeIoKeHNIT OpUTMHATA.

IIpuBeném emé mnpumepbl U3 poOMaHa
«AnHa Kapennna» B nepesope Ifao Vna c
Le/bI0 WITIOCTPAL[MYA UTPBI MEX[Y Iepe-
BOOYMKOM M YUTATECIAMU HepeBOI[a.

a) Vrpa MeXnay mepeBOfYMKOM U YUTa-
TEIAMN HepeBo,‘qa BHepBbIe HpOHBHHeTCH B
HepeBojie pycckux uMeEH. Pycckoe mums co-

Hcmounux: cocTaBIeHO aBTOpaMI.

CTOUT U3 TPEX YacTell: MMEeHU, OTYECTBA U
daMmuy, — 4TO CIIOXKHEe, YeM KUTalicKoe
uMs. B pasHBIX OOILIECTBEHHBIX CITydasix
$hopMBI MMEHNU, B TOM 4YKCIE €T0 YMeHb-
HINTe/IbHO-TaCKaTe/IbHbIe U YMEHbIINTEIb-
HO-YHUYIDKNTENbHBIe QOPMBI, TaKXKe pas-
JN4YHBL. V3-3a pa3HOOOPa3uA U CIIOXKHOCTH
PYCCKUX MMEH OYKBa/bHBIN MepeBOf COM
ObI C TO/IKY KUTAICKUX YUTATeIIell, I09TOMY
nepesopuuk Ilao VIH npusén pycckue nme-
Ha K elNHO00PasuIo ¥ B HEKOTOPBIX 0COOBIX
cnydasix BHEC Hebonbuie n3MeHeHus1. Ha-
IIpyMep:

I'nasa Cmenana Apxadvuua seceno 3a-
bnecment, U oH 3a0yMAsCs, yIvlOASCD.

B2 2 B BT & v 6 AT IR N I K
(470).

Oo0Hako mot MHe He 0MBemus Ha MOTi 60-
npoc, - npubasuUsI OH, C OMUATHHBIM YCUTIUEM
npamo ensios 6 enaza O6moHcKoMmy.

AT AR I AT [ R A . A
HhE L, 5 7 AE I A B h B HiT B () R I
(1350).

B 1ByX IpMBeREHHBIX BBIIIE MpPUMepax
MepeBOYMK U YUTATENN IepeBOAa UTPAIOT
B UTPY, B KOTOPOJ OHM OTKa3bIBAIOTCH OT
OyKBa/JIbHOTO IlepeBOfia MMEH, HO IIpefo-
YUTAIOT NepeBoauThb «CTenaH ApKagbud» u
«O6monckmity kKak «BENHAHT Ly  (O6mon-
CKWIT), YTOOBI KUTAVICKUM YUTATEIAM ObIIO
jlerde BOCIIPUHATD 9Ty HaMUINIO.

6) Kak yxe ymomunanocp Bbiite, Llao
Vu ncnonb3oBan efuHOOOpasHble PycCKye
MIMeHa, HO OH OTCTYTIa/l OT 3TOTO IpaBuIa B
ocobbix cnyvasnx. Hanmpumep:

Bponckuii scnommnun menepv, umo 3mo
6vi1a Kapenuna.

RAC I A AR, Wt R HIT R
A (6170).
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- Henvsst nu umo-uubyov cdenamov 07st
Heé? — 63607HOBAHHLIM UWENOMOM CKA3A/A
Kapenuna.

“ANBEER b A RTINS ? R RS e
IR UL (63170)

B kOHTeKcTe epBOro IpeNIoXKeHNs Mbl
BUIMM, 9TO BpOHCKMII BIlepBbleé BCTPETUII
AHHY, M TI09TOMY II€PEBOJYMK IIepeBE
«Kapennna» kak « K% TR A» (rocnoxa
KapennHa), BpIpakasi OTHOILIEHUe OTCTpa-
HEHHOCTM M YyBaXKeHUA KUTANICKUM IIO-
YTUTEeJIbHBIM obpaiieHreM. Ho Bo BTopom
npuMepe BpoHcknit 1 AHHa y>ke 3HAKOMBI,
n nepesopumk mepeBén «KapeHmHa» Kak
«<Z»  (AnuHa), IepefiaBas TeM CaMbIM UX
6/1m3Kue 1 TecHbIe OTHOLIeHN:A. Takoe n3Me-
HeHMe crocoba IepeBoja MMeHM 4YeloBeKa
Jlerye BBOJUT YNTATeNA B CIOKET POMaHa U
[IOMOJXKET IIOHATh ICUXOJIOTMYeCKNe U3Me-
HeHNs IepcoHaxell. VIMEHHO 9TO M3MeHe-
HIE B CIOCO0E MEePEBOJIa MOXKET CBUJIETENb-
CTBOBATb 00 UTpe MeXAY HePeBOJUMKOM I
YUTATE/IAMU HepeBO,[[a.

B) B Xxofie Urpel MeXy IepeBOAINKOM U
YUTATE/SIMY [IePEeBORYNK MHOTAA TOOABIs-
eT HEKOTOPYI0 MHPOPMALMIO IS TYYIIero
[OHVMAHNS TeKCTa epeBofa. Hampumep:

Mamp ezo 6vina 6 monodocmu 6necms-
WA CBEMCKAS HEHUUHA, UMEeBAS 60 Pe-
MA 3amyincecmea, u 6 0cobeHHocmu nocre,
MHO20 POMAHOB, U3BECIHBIX BCEMY CBEMLY.

i BESR R BRI S LA 2 — I Y
NPy, WA, A REL KA
BEES, BTIrEZRREE, w2
S (5500).

B osToM mnpemnoxxeHuym OyKBanbHBII
[IepPEBOJ] 3aCTAaBUT YMTATENEN OIIMOOYHO
J:[yMaTb, YTO 3TO JKCHIIVHA, «VMMEBIIasA BO
BpeMsI 3aMy>KeCTBa, I B OCOOEHHOCTH ITOCTIE
pasBofa, MHOTO poMaHoB». Ho 13 KOHTeK-
CTa MBI MOXKEM Y3HAaTb, YTO OHa HE pas3Befie-
Ha, HO €€ My)X paHo ymep. Takum obpasom,
[IePEBOYMK YIET MHPOPMAL[MIO OPUTHHAIA,
[OHVIMAaHV€ YnTaTeNel 1 f06aBIII OIOMTHN-
TenbHyto uHbopMmanmio «fif il J& 7E LK 2L
e J5 I8 B A3 Ty (1 B ocoberHOCTH TIO-
CJIe CMepPTH MY>Ka), B pe3yJbTare 4ero ObUIo
[HOCTUTHYTO WIPOBOE PABHOBECHE MEX[Y
HepeBO}I‘H/IKOM M YNUTaATC/IAMNU HepeBOHa.

r) IIpu mepeBome HEKOTOPBIX C/IOB W3
VICTOPYKO-KY/IBTYPHOIT cepbl mepeBOfIMK
BCerfja BBIOMpaeT OIpefie/I€HHBIN CII0co6
nepeBoja KoMMeHTapueB. Hampumep:

- Om Hunavcon? - ¢ yxacom cnpocuna
Bemcu, Komopas Hu 3a 4mo 6vl He pacno3Ha-
na Hunvcon om 6cAKoti Xopucmxu.

“E W FERE OB ARG 2 V1R P Ay
o], b B A WA JE IR AR AR A
A AR -

VS 2 LR, IR A R N B
WRRED, R (12410)

(PVsBecTHas IIBenCKas MeEBUIA, BBICTYIIaB-
mas B 1o Bpems B [Tetepbypre n Mockse.)

«Hunbcon» HesHaKOMa KMUTANCKUM 4U-
Tare/naM, 6e3 00bACHeHN UM OyeT TPYLHO
HOHATD 9TOT PparMeHT TekcTa. Ilocme urpor
C YMTaTeNsAMU IIePeBOfYMK OYKBa/JbHO IIe-
pesén «Humbcon» kak «J&/RAE» n cpenan
KOMMEHTApUil K JaHHOMY CJIOBY. Takoi Me-
TOJ TlepeBOyia JUCCUMMUIAINM He TONbKO CO-
XpaHsAeT 5K30TUYECKYI0 OKPACKY AUCKypca
HepCOHAXKeTl, HO 1 TOMOTaeT YNTATENAM I0-
HATb KOHHOTALMIO OpPUIMHAJA, Omarogaps
YeMy B UTpe MeX/y IIepeBOTIMKOM Vi UMTa-
Te/IAMY IIePeBOJja MOXKET ObITb JJOCTUTHYTO
paBHOBeCHe.

2.3. Irpbl mexpy nepeBog4YnKom
u gpyrumm nepesogumKamu

Mexly pasIMYHbIMU IIepeBOAYMKAMMU
CYIIeCTBYeT COTPYJHUYECTBO M KOHKYpPEH-
uus. IlepeBofuMKy, KOTOpble COTPYAHMYA-
I0T JIPYT C APYTOM J/Isl BHIIIOTIHEHNSA Of[HOIA
U TOJI Ke 3aJjadyl MepeBOfia, OFHOBPEMEHHO
U KOHKYPUPYIOT JPYT C APYTOM, YTOOBI BBI-
[O/THUTD CBOV COOCTBEHHbIE 3aJadn Iepe-
BOJIa, IMEHHO 3TO U eCTb urpa. VI3-3a pas-
HBIX 310X, PA3HUIIBI B KYJIbTYPHOM (OHe,
MOTHMBALMM TI€PEeBOJA, KOHIENLINN IIepe-
BOJja 1 IIPOY. y KAXKJIOTO IepeBOfYMKa Cy-
HIeCTBYeT CBOE IOHMMaHMe OJHOTO M TOTO
JKe IPOM3BENEHNUSA, YTO BEAET K Pa3HBIM
BepCcUAM IlepeBofa. PasnmudHble mepeBojbl
KOHKYPMPYIOT B Te4eHNe JO/IrOr0 BpeMeHM.
MO>KHO CKa3aTh, ITO 060 COBEPLUIEHHDII
IepeBOJ JIMTEPaTyPHBIX IIPOM3BeJEeHMII
PENKO BBIMIONIHACTCS OfHVM IIePEBOINKOM
B TeYeHJe OTPAaHNYEHHOTO BPEMeHM, HO SIB-

120



ISSN 2072-8379 \

BectHuk MockoBckoro rocyfapCTBeHHOro o6nactHoro YHUBepcuTeTa. CepMﬂI JuHreucTika

‘ 2022/Ne3

JII€TCA PE3yNbTaTOM UIP MEXJY MHOTMMMU
NepeBOJYMKAMYU U IIOCTOAHHON KOPPEKTHU-
POBKU MX IIEPEBOIYECKMUX CTPATEIr Uil

Poman «Anna Kapenmna» usBecTHOro
pycckoro mmcarens JIpbsa Tomcroro mpep-
cTaB/sAeT OOJIbLIYIO TUTEPATYPHYIO Y JIMHT-
BUCTUYECKYIO IIEHHOCTb U ITTYOOKO TI0O6MM
KuTaiickumu unrarensmu. CyujecTyer 60-
nee 20 BapMAaHTOB KUTAMCKUX IIEPEBOJOB I
6onee 80 ux Bepcumit. C yBenmmyeHneM pas-
HOO0Opasus nepeBofoB «AHHbI KapeHnHom»
pasHble IIEPeBOJYMKM B PasHble IEpPMOJIbI
yIIyO6si cBo€ HoHMMaHue To/cToro u ero
IIPOM3BEEHNI B MPOLIECCe B3aMMHBIX UTP.
OHM ONTMMU3MPYIOT KadyecTBO II€PeBOfia,
HOBBIIIAIOT BBITOJly UTP, TaK 4YTO IIEPEBOJ
CTQaHOBUTCA BCE Oosiee IIpMeM/IeMBIM I
4yyTaTeNnen nepeBosa.

ITpuBeném mpumepbl pasaMyYHBIX Iepe-
BOJIOB 3HAMEHUTOI! [IepBOIt Ppassl, ¢ KOTO-
poit HaunHaeTcst «AHHa KapeHuHa»:

Bce cuacmnuevle cemvu noxoxu opye Ha
Opyea, Kaxmoas Hecuacmmuedas cemvs He-
CHACMIUBA NO-CB0EMY.

SERRII R IE X KA AER S E S
# A (Lao V)

SERRI R EE AR, AR R
HHFMIAE, (Dxoy An)

SERRI R ERRRAAL AR S E S
AHKE G (Jlu Tan)

SERR ISR BEAR BEAR AL, ANSE ) SR 2%
HAAF . (JIn Yynbxyn)

ERERE, KFMU; KEMA
3, PPAFEL  (du Haub)

2.4. Urpbl mexay nepeBoag4YnKom
1 MHULMATOPOM nepesBoja

C TOYKM 3peHMA TPAMUIMOHHONI Teo-
puM IepeBofia, IepeBof — 3TO IOBefleHYe-
CKMII TIPOLIECC, BKJIIOYAIOLUII TOIBKO TPU
3JIeMeHTa: MCXOMIHBIN TeKCT, IIepPeBOJUNK U
HepeBOJHbIN TeKCT. OfHAKO TeopeTndecKue
M IPAaKTUYeCKMe MCCIeOBaHUA HOKa3asu,
YTO, XOTA HEKOTOpPbIE CIeLMaTNCThl BHYTPU
U BHE JINTEpaTyPHOI CUCTEMBI HENOCpes-
CTBEHHO He YYacTBYIOT B II€peBOMIYECKOil
TeATe/IbHOCTH, OHU UI'PAIOT OIpefeN€HHYIO
POJIb 1 OKa3bIBAIOT BMAHNE Ha IIPOLECC U
pe3y/IbTaThl epeBofa. ITa Teopus Nobyx-

JlaeT HaC M3MEHNUTb TOYKY 3peHNA U He TONb-
KO COCPEIOTOYMTBCS Ha aBTOPEe OPUTMHAIIA,
HepeBOAYMKe 1 YUTATEAX IIepeBOja, HO U
Ko6aBuTh B cdepy HAIIEro MCCIeTOBAHMS
Ipyrue cyObeKTMBHBIE 9/IeMEHTbI, KOTOPbIE
OKa)XyT Ba)KHOe BJIVSIHME Ha IIPOLlecc Hepe-
Boja. VIHMIMATOpOM IlepeBOfa SBIIAETCA
TaKON CYObeKTMBHBIN 571€MEHT, KOTOPbII
HEIIOCPECTBEHHO He YYacTBYeT B IIePeBOi-
YeCKOil MpaKTUKe, HO OKa3blBaeT BIMAHNE
Ha IIPOLIeCC U pe3y/IbTaThbl IepeBoJia.

HesaBucumo oT TOro, B KakoM BuJie
mepeBofia  Oymer paboTaTh IE€PEBORUNK,
00513aTeNIbHO CyIeCTBYeT MHMIMATOP IIe-
PeBOfa, KOTOPBINI MOXKET OBITh CaAMOCTOSI-
TE€IbHDbIM YYaCTHUKOM WIPbI, I TEM 60Hee
pacnpocTpaHEHHON  ABNAETCA  ULEHTUY-
HOCTb YYaCTHVKOB, KOTOpBIE COYETAIOTCS C
TaKMMU Y9aCTHUKaMI UT'PbI, KaK U3OaTeENN,
aBTOp OpMIMHA/IA, YUTATeNN IepeBOfa U
caM II€pE€BOYMK. B NIpMHIONUIIE, €C/IN II€pe-
BOAYMK ABIAETCA MHUIINATOPOM IIE€EPEBOLA,
TO OH MOYKET OCYILIECTBJIATH IIEPEBOf, He-
3aBUCHMO. Ecmu MHMIMATOpPOM IepeBofa
ABJIAETCA KTO-TO JPYTOi, TO HEU30eXHO
BO3HMKaE€T Urpa MEXNOY II€PEBONYMKOM I
MHUIVATOPOM IIEPEBOfA.

Vrpa Mexpy nepeBOogYMKOM U MHUIMA-
TOpPOM IIepeBOfia — 3TO ABYCTOPOHHSISI UTPa
C HeHyneBoii cymmoii. Ilepen Havanom nepe-
BOJ[YECKOIT AesITENbHOCTIE 06€ CTOPOHBI Ya-
CTO FOCTUTAIOT COIJIALIEHNs 06 YCIOBMAX
U TpeOOBaHUAX IIEPEBOJYECKOTO COTPYA-
HIYECTBA, a TaKXKe O PaCIpefeeHN Bbl-
ToAbl B IIEPEBOJYECKOM COTPYIHMNYIECTBE N
dbopmupyioT 06s13aTesIbHOE  COITIALIIEHIE.
VIHunparop mepeBoja BCerfa IpecienyeT
KOMMepPYeCKyIo I[eHHOCTb IepeBofa (Apy-
rue Cryvan He 00CY>KHaTCs1) 1 TpebyeT oT
IEpeBOAYMKA IIPUHATUA CTpaTernm Iepe-
BOfa, Hauboree CIIOCOOCTBYIOLIEI peasnu-
3aIMy KOMMEPYECKOl! IIeHHOCTH IIepeBofa.
IToTpe6HOCTH IEPEBOAUMKOB MOXKHO pas-
[E€INTb Ha [OBE€ KaTeropmm: MaTe€pyajibHbIE
u nyxoBHble. [Tox MaTepuanbHbIMU HOTPE6-
HOCTAMM IIOHVMMAKTCA HOTpe6HOCTI/I nepe-
BOJYMKOB B IIOTy4YeHUN COOTBETCTBYIOLIe-
rO BO3HAIPaXJeHMs 32 TPYA HOCPEICTBOM
IIepeBOJUECKOll JIeATeNbHOCTH. [lyXOBHbIE
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HOTPeOHOCTM O3HAYAIOT, YTO IIePEeBONYM-
K/ YZIOB/IETBOPSIOT 3CTETHYECKNe HOTped-
HOCTM 4YWTaTeJIell, OCO3HAIT COOCTBEH-
HYI0 LIEHHOCTb, HOJIYYalOT OOILIeCTBEHHOE
yBa)KeHMe U IIpUM3HAHNUE 4YMUTaTenell IIo-
CPefICTBOM IlepeBofia. B urpe mexay nepe-
BOIYMKOM ¥ MHMIIMATOPOM IlepeBoja obe
CTOPOHBI ITIPMHUMAIOT COOTBETCTBYIOIME
CTparerny Ha OCHOBe KOHTPAKTa, YTOOBI J10-
CTUYb PaBHOBECHUS BBITOJIbI 00EUX CTOPOH.

2.5. Urpbl mexxay nepeBog4YNKOM
1 APyruimu nuuamum uin opraHusauuamm

B mepeBopyeckoil feATEIbHOCTU IIepe-
BOJYMKI TAaK)Ke UTPAIOT B UTIPbI C U3/aTeIs-
M1, KPUTHKAaMU [IepeBOJIa, LieH30paMI Iepe-
BOJa, MapKeTO/IOraMI IIepeBOia U APYTUMU
y4acTHUKaMI. DTU UIPBl MHOIOCTOPOHHU
U HeTpepbIBHBI. IlepeBOYNKI TOCTOSHHO
UZYT Ha KOMIPOMUCCHI B MHOTOCTOPOHHEN
UTPOBOIL CeTH, CTApasicCh CAeNaTh TakK, 4TO-
6bl TEepeBOn OTBedYanm TPeOOBAHMSIM BCEX
CTOPOH M JOCTUTA/I COCTOSIHMSI PABHOBECHS
VHTEpPeCoB.

3aKknwyeHne

IlepeBop — 3TO OYeHb CIOXKHAsA paboTa,
BK/TIOUAIONIAsA B Ce0A MHOXECTBO aCIIEKTOB.
IlepeBoguuK He ABNAETCA €NUHCTBEHHBIM
Cy6bEKTOM, ONPEETISIONM TEKCT IIepeBo-
ma. IlepeBogumky [JO/DKHBI KOHKYPUPOBATh
U COTPY[IHMYATb C TEMU, KTO He MMEET Ips-
MOTro KOHTAaKTa C IepeBOfoM (Halpumep, ¢
aBTOPOM OPUTMHAJIA, YUTATELIMA IIEPEBOJa,
u3gaTeNeM M T.[i.), IPYHNMasA BO BHUMaHNe
pas/lMyHble acreKThl MHQOpMALyM, TaKue
KaK SI3bIK, TUTEPATypa, KYAbTypa, OOLIeCTBO,
HOJINTHKA 1 JI., YTOOBI IPOU3BECTY IIEPEBO],

C ObICTPBIM pasBUTHEM TEOPUU UTP
YCTOMYMBOI TEHIEHIMEN CTal aHA/IN3 KOH-

KypEeHLMM U COTPYNHUYECTBA B IIEPEBOJ-
9eCKOJ JIeATeIbHOCTU C IIOMOLIBI0 TEOPUM
urp. brarogapsa npuMenennio Mofenu Teo-
puUM UTPp B IEPEBOJOBEEHNN MOXXHO 00b-
€KTVBHO IIpOAaHaIM3NPOBATb WUIPY MEXIOY
YYaCTHMKaMI IIepeBOfia M KOHKPETHO UH-
TepIpeTHpOBaTh aOCTPAKTHBIL IPOIlecc
NpUHATUA pellleHNIT nepeBopuukamu. Ilo
CyTH, IIpOllecC IepeBOfia — 3TO MHOT'OCTO-
PpOHHIME UTPBI C HEHY/IEBOI CYMMOI MEXIy
IIEpeBOJYMKOM ¥ aBTOPOM OpUTMHaja,
YUTATE/NAMIM Ha LI€JIEBOM A3bIKE, NPYrmMun
NepeBOJYMKAMH, MHUIMATOPOM IlepeBofia
" JpyrmMm y4acTHUKaMU UTD. HepeBO]ILH/IK
3aHMMAET I[eHTPalbHOE MECTO B IIpOIlec-
C€ MHOIOCTOPOHHMX MHIp. OH TOCTOSIHHO
CTpeMUTCA K TO4YKe paBHOBecusa Hoamma, k
MaKCMMI3allIN BbIT'ObI, K (I)OpMI/IpOBaHI/IIO
nepeBofa.

JlaHHO€e MCcIeloBaHKe MHOTOCTOPOH-
HUX UTP B IIE€PEBOJYECKON [eATEeNIbHOCTU
IIpM3BaHO TUNN3NPOBATb U K}IaCCI/I(i)I/IHI/I-
PpOBaTb UTPbI, HO HE ABJIAETCA NCIEPIIbIBAIO-
muM. Vccnemosanue rnokasano, YTo aHaIu3
IIEPEBOMIYECKON [IeATENbHOCTU C IO3ULUIA
Teopum Urp, BO-II€PBDLIX, ITIO3BO/IAET pa3BU-
BaTb UI'pPOBO€ MBILIJIEHNE Y II€EPEBOJYNKOB
C ILle/IbI0 y4€Ta MHOTOIPAHHOCTY IIpoIiecca
IepeBoyia, MPOBOAUTD PaljiOHAa/IbHBIN aHa-
N3 Y IIPYHYIMATDb OIITVIMaJ/IbHbIE PEUICHN;
BO-BTOPbIX, OH TaK)K€ MOKET IIOMOYb IIepe-
BOAYMKY AyMaTb O HpobjeMax IepeBojia
C TOYKM 3pe€HMA APYIrUX Y4aCTHMKOB UI'Pp U
obpalaTh BHUMaHMe HAa BXKHOCTD MHPOP-
Maly; HaKOHeLl, 9TO MOXXeT ellé Oosblie
paclIMpuTbh MCCIENOBATENbCKUE UTEU TEO-
puM IIEPEBOJIA, YTO MMEET OIPENIeNIEHHOE Te-
OpeTuyYecKoe U IPaKTUIeCKOe 3HaYEHNE.

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuio 21.06.2021
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